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 رئـيس   موجهة إلى رئيس مجلس الأمن مـن ٢٠١٣يوليه / تموز ١٩رسالة مؤرخة       
بــشأن جمهوريــة   ) ٢٠٠٤ (١٥٣٣المنــشأة عمــلا بــالقرار    الأمــن  لجنــة مجلــس  

  الديمقراطية الكونغو
  

بــشأن ) ٢٠٠٤ (١٥٣٣المنــشأة عمــلا بــالقرار    الأمــن يــشرفني، باســم لجنــة مجلــس     
ــو  ــة الكونغ ــا لل  جمهوري ــة ووفق ــرة الديمقراطي ــن ٥فق ــن    م ــس الأم ــرار مجل ، )٢٠١٢ (٢٠٧٨ق

  .أحيل طيه تقرير منتصف المدة لفريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية أن
 ممتنــا توجيــه انتبــاه أعــضاء مجلــس الأمــن إلى هــذه الرســالة والتقريــر المرفــق بهــا  وأرجــو  

  .دارهما باعتبارهما وثيقة من وثائق مجلس الأمنوإص
  

  مهدييفأغشين  ) توقيع(
  المنشأة عملا بالقرارالأمن لجنة مجلس  رئيس

  الديمقراطية بشأن جمهورية الكونغو) ٢٠٠٤ (١٥٣٣
  

 
  

 .٢٠١٣يوليه / تموز٢٦أعيد إصدارها لأسباب فنية في   *  
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ــة       ــالة مؤرخ ــران٢٠رس ــه / حزي ــني     ٢٠١٣يوني ــق الخــبراء المع ــن فري ــة م  موجه
يس لجنـــة مجلـــس الأمـــن المنـــشأة عمـــلا بجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة إلى رئـــ

  بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية) ٢٠٠٤ (١٥٣٣ بالقرار
  

يتشرف أعـضاء فريـق الخـبراء المعـني بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بـأن يحيلـوا تقريـر                       
  ).٢٠١٢ (٢٠٧٨ من قرار مجلس الأمن ٥منتصف المدة الذي أعده الفريق عملا بالفقرة 

  
  ألوسالا نلسون ) توقيع(

  فاهيدانييل  ) توقيع(
  فومباهنري  ) توقيع(

  لولوبرنار  ) توقيع(
  بلاماديالاماري  ) توقيع(

  سيرالتاإميلي  ) توقيع(
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ــبراء المعـــني بجمهوريـــة             ــذي أعـــده فريـــق الخـ ــر منتـــصف المـــدة الـ تقريـ
  الديمقراطية الكونغو

  مقدمة  -أولا   
 ٢٠١٢ديـــــسمبر / كـــــانون الأول٢٨أبلـــــغ الأمـــــين العـــــام، في رســـــالته المؤرخـــــة   - ١
)S/2012/967( نلــسون : ، مجلــس الأمــن بأنــه عــيّن في فريــق الخــبراء الأشــخاص التاليــة أسمــاؤهم

شـــؤون الجمـــارك (؛ وهنـــري فومبـــا مـــن الكـــاميرون )شـــؤون الأســـلحة(ألوســـالا مـــن كينيـــا 
ــار لولــو مــن بلجيكــا  )والطــيران ــة(؛ وبرن ــة ؛ ومــاري بلاماديــالا مــن جمه )المــسائل الإقليمي وري
شــؤون المــوارد الطبيعيــة، (؛ وإميلــي ســيرالتا مــن فرنــسا )شــؤون الجماعــات المــسلحة(مولــدوفا 

  ).وتتولى كذلك دور المنسقة
، )S/2013/1 (٢٠١٣ينــاير / كــانون الثــاني٢وعــيّن الأمــين العــام، في رســالته المؤرخــة   - ٢

  ).الشؤون المالية(ة حدة الأمريكيالعضو السادس في الفريق، دانييل فيهي من الولايات المت
 ١٥٣٣وعلى إثر مشاورات ثنائية مع أعضاء لجنة مجلس الأمـن المنـشأة عمـلاً بـالقرار                   - ٣
بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية ومع الدول الأعضاء المعنيـة في نيويـورك، عـرض     ) ٢٠٠٤(

ريـق إلى   ووصـل الف  . ٢٠١٣فبرايـر   / شـباط  ١الفريق على اللجنة أولوياتـه في مجـال التحقيـق في            
ــة الكونغــو الديمقراطيــة في    ــباط٩جمهوري ــسلطات الحكوميــة علــى      / ش ــع ال فبرايــر واجتمــع م

مــايو /فبرايــر حــتى أيــار/وفي الفتــرة مــن شــباط. المــستوى المركــزي وعلــى مــستوى المقاطعــات 
  . ، زار الفريق مقاطعات كاتانغا ومانييما وكيفو الشمالية وأورينتال وكيفو الجنوبية٢٠١٣

الفريق، خلال الجزء الأول من ولايته، زيـارتين رسميـتين إلى أوغنـدا وزيـارتين     وأجرى    - ٤
وقـام الفريـق أيـضا بزيـارات رسميـة إلى ألمانيـا             . رسميتين إلى رواندا وزيـارة رسميـة إلى بورونـدي         

. يرلنــدا الــشمالية والولايــات المتحــدةأوبلجيكــا وفرنــسا والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى و
ــودّ الفر ــتعداد          وي ــن اس ــه م ــا أبدت ــى م ــدان عل ــك البل ــات تل ــه لحكوم ــن امتنان ــرب ع ــق أن يع ي

غير أن الفريق يأسف لعدم سماح حكومـة روانـدا لاثـنين مـن أعـضاء           . للمساعدة وعلى تعاونها  
بالاضطلاع بمهـام رسميـة     ) خبيرا الفريق لشؤون الجماعات المسلحة وللمسائل الإقليمية      (الفريق  

  . ٢٠١٣يناير / كانون الثاني٢٩لوفد الرواندي في نيويورك في في أرضها أو الاجتماع با
كذلك يود الفريق أن يعرب عن تقديره لبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاسـتقرار                - ٥

  .في جمهورية الكونغو الديمقراطية على دعمها وتعاونها المستمر منذ بداية الولاية الحالية
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ــق في جمــع وتحل    - ٦ ــل دور الفري ــشأن تــدفقات      ويتمث ــات ذات الــصلة ب ــل جميــع المعلوم ي
الأسلحة والأعتدة ذات الصلة وبشأن الشبكات التي ينتهك عملها حظر الأسـلحة فيمـا يتعلـق                

  .بجمهورية الكونغو الديمقراطية
، يقــدم الفريــق تقريــر   )٢٠١٢ (٢٠٧٨ مــن قــرار مجلــس الأمــن    ٥وعمــلا بــالفقرة    - ٧

زامـــه بـــإبلاغ المجلـــس، عـــن طريـــق اللجنـــة، بحلـــول  منتـــصف المـــدة هـــذا في إطـــار الوفـــاء بالت 
  :والغرض من هذا التقرير هو. ٢٠١٣يونيه /حزيران ٢٨

  وصف ولاية الفريق ومنهجيته؛  )أ(  
  تحديد إطار تحقيقات الفريق الحالية؛   )ب(  
تسليط الضوء على ما جـرى مـن أحـداث بالغـة الأهميـة تتعلـق بولايـة الفريـق                      )ج(  

، )S/2012/843 (٢٠١٢أكتـوبر   / تـشرين الأول   ١٢تقريـره النـهائي في      منذ أن قدم هذا الأخير      
  .بما في ذلك آخر المستجدات بشأن الأفراد والكيانات الخاضعين للجزاءات

واستخدم الفريق معايير الإثبات الموصى بهـا في تقريـر الفريـق العامـل غـير الرسمـي التـابع                      - ٨
، معتمدا على وثائق أصلية،     )S/2006/997( بالجزاءات   لمجلس الأمن والمعني بالمسائل العامة المتعلقة     

وتحقـق الفريـق مـن المعلومـات عـن          . وقدر الإمكان على معاينات ميدانية أجراها الخبراء أنفـسهم        
واستخدم الفريق بشكل خاص    . طريق استخدام ما لا يقل عن ثلاثة مصادر مستقلة وموثوق بها          

سابقين والحـاليين في الجماعـات المـسلحة وأعـضاء          شهادات أدلى بها شهود عيـان مـن المقـاتلين ال ـ          
وبالإضافة إلى ذلك، حصل الفريق علـى سـجلات         . المجتمعات المحلية التي شهدت وقوع حوادث     

ــة      مكالمــات هاتفيــة وكــشوف حــساب مــصرفية وســجلات لتحويــل الأمــوال وصــور فوتوغرافي
  . وتسجيلات فيديو وأدلة مادية أخرى تثبت ما توصل إليه من نتائج

  
  الجماعات المسلحة الكونغولية   -ثانيا   
   مارس ٢٣حركة   -ألف   

، بتوثيـق انتـهاكات حظـر       )S/2012/843 (٢٠١٢قام الفريـق، في تقريـره النـهائي لعـام             - ٩
الأســلحة الــتي ارتكبتــها حكومــة روانــدا وكبــار المــسؤولين في حكومــة أوغنــدا في دعمهــم         

ا أن الفريق، في إطار التزامه بـاحترام حـق   كم. وحلفائهم) الحركة( مارس ٢٣لمتمردي حركة   
الرد، أرفق بهذا التقرير رسالة موجهة من رئيس وزراء أوغندا بـشأن النتـائج الـتي توصـل إليهـا                    

ولم يعثر الفريق منذ بداية ولايتـه الحاليـة علـى مـا يـشير إلى أنـه يجـري                ). ١انظر المرفق   (الفريق  
، ولكنـه جمـع أدلـة تثبـت أنـه يجـري إمـداد الحركـة                 تقديم الدعم إلى المتمردين من داخل أوغندا      
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وقــد كتـب الفريــق رسـالة إلى حكومــة   . بـدعم مـستمر، وإن كــان محـدودا، مــن داخـل روانـدا     
 الـتمس فيهـا الحـصول علـى توضـيح بـشأن هـذا الـدعم،             ٢٠١٣يونيـه   / حزيـران  ١٤رواندا في   

  .)١(وهو ينتظر الحصول على رد
عات علــى القيــادة بــين زعيمــي الحركــة الخاضــعين ، أدت الــصرا٢٠١٣وفي أوائــل عــام   - ١٠

للجزاءات، الفريق أول بوسكو نتاغاندا ونائبـه العميـد سـلطاني ماكينغـا إلى حـدوث انـشقاق في             
وبعــد . صــفوف الحركــة، ممــا أســفر في نهايــة المطــاف عــن مواجهــات بــين الفــصيلين العــسكريين 

نـود روانـديون مـسرّحون مـن إلحـاق      أسبوعين من القتال، تمكّنت قوات ماكينغا الـتي يـدعمها ج        
مـسؤولون   وفي الوقت نفسه، فكك   . ٢٠١٣مارس  / آذار ١٥الهزيمة بالقوات الموالية لنتاغاندا في      

  ).١٧-١٦ انظر الفقرتين(روانديون شبكة الدعم والتجنيد التي أنشأها نتاغاندا في رواندا 
ة المواليـة لـه إلى روانـدا،         مـن القـوات والكـوادر الـسياسي        ٧٨٨وبعد أن فرّ نتاغانـدا و         - ١١

فقـد أصـبحت الحركـة     .  مـارس الـتي تم إضـعافها       ٢٣كافح ماكينغا من أجل إعادة بناء حركـة         
عاجزة عن السيطرة على كامل أراضيها، وبات أفرادها يعـانون ضـعفا في المعنويـات ويهربـون                 

اصــل وخــلال فتــرة ولايــة الفريــق، و ). ١٤٢ و ٣١انظــر الفقــرتين (بالعــشرات مــن صــفوفها  
فصيل الحركة التابع لماكينغا عمليات التجنيد في رواندا وضم الجنـود الروانـديين المـسرَّحين إلى                

كذلك عقد بعض ضباط قوات الدفاع الرواندية اجتماعات مع قادة الحركة وأعـاقوا              . صفوفه
  . عمليات العودة الطوعية لمقاتليها إلى رواندا

  
  تحت سيطرة نتاغاندا   -  ١  

 قــرب أ مــارس، ســرا حركــة التمــرد مــن مخب ــ٢٣غانــدا، القائــد الأعلــى لحركــة قــاد نتا  - ١٢
الحدود الرواندية، خوفا من الاعتقال بموجب أمر اعتقال أصدرته المحكمـة الجنائيـة الدوليـة، في                 

). ٦، الفقـــرة S/2012/843انظـــر (حـــين تـــولى نائبـــه، ماكينغـــا، دور القائـــد الرسمـــي للحركـــة 
ــدا بــدور رئيــس  ــدا، وإقامــة    واضــطلع نتاغان ي في الحركــة عــبر إنــشاء شــبكة تجنيــد داخــل روان

، سـعى   ٢٠١٢واعتبـارا مـن أواخـر عـام         . تحالفات بين الحركـة والجماعـات المـسلحة الأخـرى         
. نتاغاندا بشكل متزايد للـسيطرة علـى الحركـة واحتكـر المناصـب القياديـة للـضباط المـوالين لـه                    

ركـة سياسـية ذات مطالـب مـشروعة،         ولئن كانـت الحركـة قـد سـعت إلى تـصوير نفـسها كح              

__________ 

ــة في     )١(   ــه / تمــوز١تلقــى الفريــق ردا موســعا مــن الــسلطات الرواندي ــزم إجــراء مزيــد مــن   ٢٠١٣يولي  وهــو يعت
 .المشاورات مع السلطات بشأن فحوى ذلك الرد خلال النصف الثاني من ولايته
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ــسان       ــوق الإن ــهاكاتهم لحق ــروفين بانت ــدا وضــباطه المع ــادة نتاغان ــا، بقي ــاورا   ،)٢(فإنه لم تكــن مح
  . مصداقية في المفاوضات التي قادها المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى في كمبالا ذا
اغانـدا وماكينغـا بـشأن إدارة       وفي نهاية المطـاف، أدت خلافـات شـديدة وقعـت بـين نت               - ١٣

واسـتخدم نتاغانـدا    . الحركة إلى حدوث انشقاق في صفوفها، ثم إلى مواجهة عسكرية مفتوحة          
ومن أجل وقف أنـشطة نتاغانـدا،       . شبكة معارفه داخل رواندا لدعم فصيله المنشق عن الحركة        

كـذلك قـدم    .)٣(اعتقلت السلطات الرواندية بعض الأفراد الذين كانوا جزءا من تلـك الـشبكة        
  .بعض الضباط الروانديين دعما ماديا محدودا إلى ماكينغا بينما كان يسعى إلى هزيمة نتاغاندا

  
  الانقسامات الداخلية   -  ٢  

نـوفمبر  /اشتبك القائدان للمرة الأولى أثناء عملية استيلائهما على غوما في تشرين الثـاني               - ١٤
عـد أن وقعـت في أيـدي المتمـردين، رغـم أن ماكينغـا               فقد انتقل نتاغانـدا إلى المدينـة ب        .)٤(٢٠١٢

. أشار عليه بعدم القيام بذلك، بحـسب مـا أفـاد بـه اثنـان مـن كـوادر الحركـة وسـلطات المقاطعـة                  
وأبلغ الرئيس الحالي للحركة، برتراند بيسيموا، الفريق بأن ماكينغا قد أمـر جنـوده بـإخلاء غومـا        

ووفقــا . انــدا حــاولوا البقــاء في عاصــمة المقاطعــة اســتجابة للــضغوط الدوليــة، ولكــن أنــصار نتاغ 
مـاري   - لكوادر الحركة وللسياسيين المقربين منها، فإن رئيـسها آنـذاك وحليـف نتاغانـدا، جـان          

رونيغــا لــوغيريرو، قــام بــشكل أحــادي الجانــب بترقيــة العقيــد بــودوان نغــارويي إلى رتبــة عميــد، 
  . لتأثير فيما يتعلق بصنع القرارليصبح بنفس رتبة ماكينغا فيكون أكثر قدرة على ا

، اســتمرت ٢٠١٢ديــسمبر / كــانون الأول١وعقــب انــسحاب الحركــة مــن غومــا في   - ١٥
واختلـف نتاغانـدا وماكينغـا علـى تقـسيم الـسلع المنهوبـة مـن                . المصاعب الـتي تواجههـا القيـادة      

يـسية في  وسـعى كـل منـهما إلى تعـيين ضـباطه وكـوادره في المناصـب الرئ       ) انظـر الإطـار  (غومـا  
وبحسب جنود سـابقين في الحركـة، فقـد قـام نتاغانـدا برشـوة ضـباط فيهـا لكـسب                   . )٥(الحركة

__________ 

مل الضباط الموالون لنتاغاندا العقيد بودوان نغارويي، والعقيد إينوسنت زيموريندا، والمقدم إريـك بـاديج،               يش  )٢(  
 ٢٠١٢نـــوفمبر / تـــشرين الثـــاني٣٠الــذين أضـــيفت أسمـــاؤهم إلى لائحــة الأفـــراد الخاضـــعين للجــزاءات في    

 . على التوالي٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٣١ و ٢٠١٠ديسمبر /كانون الأول ١ و

 .٣٠، الفقرة S/2012/843 انظر الوثيقة ،لمزيد من التفاصيل بشأن شبكة نتاغاندا  )٣(  

كان قد حصل اشتباك بين نتاغاندا وماكينغا في أعقاب إلقاء القبض علـى القائـد العـسكري الـسابق للمـؤتمر                )٤(  
وتعـرض نكونـدا    . ٢٠٠٩ينـاير   /الوطني للـدفاع عـن الـشعب، الفريـق أول لـوران نكونـدا، في كـانون الثـاني                  

 .للخيانة من نتاغاندا، الذي تولى منصبه

اتهــم نتاغانــدا ماكينغــا بالحــصول علــى رشــاوى مــن الوفــد الكونغــولي في كمبــالا مــن أجــل الانــدماج ضــمن   )٥(  
وفرض نتاغاندا وجود معاونه العـسكري، العقيـد ألـيكس ماسـوزيرا، في الوفـد الـسياسي                 . الجيش الكونغولي 

وكان للعقيـد ماسـوزيرا دور بـارز في عمليـات تهريـب المعـادن الواسـعة           . نباء المفاوضات عن الحركة ليبلغه بأ   
 ).٦١٣، الفقرة S/2011/738انظر  (٢٠١٢النطاق قبل التمرد الذي شهده عام 
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وأعلنــت كــوادر سياســية ســابقة في  . ولائهــم وتمكــن مــن حــشد معظــم ضــباط الحركــة حولــه  
ــدا     ــد في روانـ ــام بعمليـــات تجنيـ ــدا قـ ــا أن نتاغانـ ــد داعميهـ ــة وأحـ ــر (الحركـ ، S/2012/843انظـ

  . ل لديه أنصار داخل الجيش الروانديوظ) ٢٣ و ٢٢ الفقرتان
ووفقا لكوادر الحركـة وضـابط سـابق في الجـيش الروانـدي وضـابط سـابق في الحركـة                      - ١٦

وأحد المتعاونين معها واثنين من المسؤولين السياسيين الكونغـوليين، فـإن المـسؤولين الروانـديين               
ورهم الـسيطرة علـى شـبكته في    الذين كانوا يؤيـدون نتاغانـدا في الـسابق، والـذين لم يعـد بمقـد          

رواندا ولا على ما يرتكبه من أفعال في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة الوطنيـة، قـرروا تنحيتـه                    
وفي أواخـر كـانون     . جانبا من صفوف الحركة وتفكيـك شـبكة الـدعم الـتي أنـشأها في روانـدا                

دي هـو العقيــد  ، اعتقلـت الـسلطات الروانديـة ضـابطا في الجـيش الروان ـ     ٢٠١٢ديـسمبر  /الأول
ــدا، وذلــك بحــسب ضــباط       ــا، نظــرا إلى الــصلات الوثيقــة الــذي تربطــه بنتاغان ــا غاكومب جومب

). ٨٣انظـر المرجـع نفـسه، الفقـرة     (سابقين في الجـيش الروانـدي وأحـد المتعـاونين مـع الحركـة         
ــابقين في الجــيش           ــة وضــابطين س ــة الرواندي ــابق في الجبهــة الوطني ــضو س ــق مــن ع ــم الفري وعل

ومــسؤول سياســي مــوالٍ لنتاغانــدا أن جــون روســياهانا، وهــو أســقف وحليــف         الروانــدي 
انظـــر المرجـــع نفـــسه، (لنتاغانـــدا في روانـــدا قـــام بحـــشد الـــسياسيين وجمـــع الأمـــوال للحركـــة 

والــتمس الفريــق توضــيحات مــن حكومــة روانــدا  . ، قــد اضــطر إلى وقــف تعاونــه)٣٠ الفقــرة
  . بشأن هذه المسألة، وما زال ينتظر الرد

وأعلن ضابط في الجيش الرواندي وأحد كوادر الحركـة وعنـصران متعاونـان معهـا أن                  - ١٧
ــة قامــت، في   ــسلطات الرواندي ــو   ٢٠١٣مــارس / آذار١٠ال ، باعتقــال غافيــشي ســيميكور وتي

بيتوايكي، اللذين يشكلان جزءا مـن شـبكة نتاغانـدا للتجنيـد والـدعم في غيـسيني، بينمـا كانـا                     
ــدا م ــ  ــام     يحــاولان مــساعدة نتاغان ــذخيرة والطع ــده بكميــات صــغيرة مــن ال ــدا عــبر تزوي ن روان

  .واللوازم الطبية خلال الأعمال العدائية التي اندلعت بين الفصيلين في كيبومبا
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  نهب غوما
، عمليـات نهـب     ٢٠١٢نـوفمبر   / مـارس، في تـشرين الثـاني       ٢٣نفذت حركـة        

لحركة وعدة سياسـيين أن     وعلم الفريق من كوادر من ا     . واسعة النطاق بينما كانت في غوما     
مــاري رونيغــا لــوغيريرو، عيّنــا أعــضاء مــوالين   - نتاغانــدا والــرئيس الــسابق للحركــة، جــان 

ــسيني          ــا وغي ــين غوم ــى الحــدود ب ــة عل ــارك الكونغولي ــب الجم ــائف في مكات ــة في وظ للحرك
ــاموا بـــسرقة نقـــود وســـلع أخـــرى     تـــشرين ٢٦وفي ). ٢انظـــر المرفـــق (بروانـــدا، حيـــث قـ

ــاني ــوفمبر/الثـ ــال     ٢٠١٢ نـ ــال الأعمـ ــدا في مجـ ــريك لنتاغانـ ــو شـ ــو، وهـ ــو كوبـ ، أودع لوغـ
 دولارا في حـساب في مـصرف إكـويتي          ٣٨ ٠٥٠، مبلـغ    )٦٠١ ، الفقـرة  S/2011/738 انظر(

واتـصل الفريـق بمـصرف إكـويتي للحـصول      ). ٣انظر المرفق   (الواقع بجوار الحدود في غيسيني      
  .على مزيد من التفاصيل

  
 لنتاغاندا، عملية نهب منظمـة للمكاتـب والمركبـات الحكوميـة      ونظم نغارويي، الموالي    

 تنتمـي إلى القـوات      T55واحتجـز ضـباط موالـون لماكينغـا دبابـة مـن طـراز               ). ٤انظر المرفق   (
ــة    ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــسلحة لجمهوري ــق  (الم ــة واســعة   )٥انظــر المرف ، بالإضــافة إلى مجموع
وجـاء  ). ٦انظر المرفـق  (التابعة للجيش الكونغولي النطاق من الأسلحة الثقيلة ومدافع الهاون      

في تقرير أعدته حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة أن قيمـة الـسلع الـتي سـرقتها الحركـة             
ــى     ــد علـ ــا يزيـ ــدر بمـ ــة تقـ ــن المكاتـــب الحكوميـ ــق  ( ملايـــين دولار ٣مـ ــر المرفـ وفي ). ٧انظـ

 إيقافهـا في بوناغانـا الـتي    أبريل، لاحـظ الفريـق وجـود شـاحنات مـسروقة في غومـا تم             /نيسان
          ).٨انظر المرفق (تسيطر عليها الحركة، على الحدود مع أوغندا 

  الانقسام بين فصيلي الحركة   -  ٣  
ــة    - ١٨ ــصيلين في  ٢٣انقـــسمت حركـ ــارس إلى فـ ــباط٢٨ مـ ــر / شـ ــز . ٢٠١٣فبرايـ وتمركـ

 مـــن غومـــا  كيلـــومترا إلى الـــشمال٢٧نتاغانـــدا وضـــباطه في كيبومبـــا الواقعـــة علـــى مـــسافة  
في حين ظل ماكينغا مسيطرا على رومانغـابو الواقعـة علـى مـسافة أبعـد شمـالا                  ) ٩المرفق   انظر(
وأفاد موالـون سـابقون لنتاغانـدا بـأن هـذا الأخـير قـد أصـبح كـثير الـشك،              ). ١٠المرفق   انظر(

. واحـتفظ نتاغانـدا بـولاء معظـم قـوات الحركـة           . خائفا من الاعتقال، وزاد الحماية الخاصـة بـه        
الحركــة، إفــريم بويــشي، أن رونيغــا أخــذ معــه معظــم أمــوال “ وزيــر ماليــة”وعلــم الفريــق مــن 

واحـتفظ ماكينغـا بمعظـم مخـزون الحركـة مـن            . الحركة، قبل الانـضمام إلى نتاغانـدا في كيبومبـا         
  . والذخيرة الأسلحة
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علـم  ،  ٢٠١٣فبرايـر   /وفي شـباط  . وأنكر رئيسا فـصيلي الحركـة تعاونهمـا مـع نتاغانـدا             - ١٩
الفريق من رئيس فـصيل الحركـة التـابع لماكينغـا برتـران بيـسيموا أن قـادة الحركـة اكتـشفوا أن                       

فبرايـر، أصـدر بيـسيموا بيانـا     / شباط٢٧وفي . نتاغاندا يختبئ في منطقة خاضعة لسيطرة الحركة  
ــدا    ــه رونيغــا بمــنح نتاغان ــرارات حركــة    ”اتهــم في ــأثير علــى ق ــه الت ــسياسي الــذي يخوّل ــزخم ال ال

غـير أن رونيغـا أنكـر، في مقابلـة          ). ١١انظر المرفق   (وأعلن عدم اعترافه به رئيسا      “ مارس ٢٣
  . ٢٠١٢يناير /مع الفريق، تحالفه مع نتاغاندا، وقال إنه لم يره منذ كانون الثاني

، حـــاول نتاغانـــدا الإعـــداد لخطـــة انـــسحاب نحـــو  ٢٠١٣فبرايـــر /وفي أواخـــر شـــباط  - ٢٠
لنتاغانـدا وضــابط سـابق مـن الحركــة وعنـصر متعـاون معهــا أن      وأفـاد أحــد المـوالين   . ماسيـسي 

نتاغاندا كان يجري اتصالات منتظمة مع عـضو سـابق في المـؤتمر الـوطني للـدفاع عـن الـشعب،         
 في الجيش الكونغولي، الـذي يوجـد مقـره في           ٨١٢هو العقيد فرانسوا موداغونغا، قائد الكتيبة       

 رجـلا للإعـداد لفـراره في نهايـة          ٥٠تاغانـدا نحـو     وبالتعاون مـع موداغونغـا، أرسـل ن       . كيتشانغا
ــاك        ــشأها هنـ ــتي أنـ ــلحة الـ ــابئ الأسـ ــن مخـ ــذخيرة مـ ــع الـ ــسي ولجمـ ــاف إلى ماسيـ ــر (المطـ انظـ

  ). ١٢٣-١١٧ الفقرات
  

  الاشتباك بين فصيلي الحركة   -  ٤  
وفي حــين أكــد .  مــارس٢٣فبرايــر، انــدلع القتــال بــين فــصيلي حركــة  / شــباط٢٨في   - ٢١

انديين لنتاغاندا أنهم سيساعدونه، فقد أعلن ثلاثة ضـباط سـابقين في الجـيش              بعض الضباط الرو  
الرواندي وأحد كوادر الحركة وعنصر متعاون معهـا ومـسؤول سياسـي كونغـولي أنهـم قـرروا                  

  . في الواقع دعم ماكينغا
وأكـد عـضوان    . وساعد جنود روانديون مسرّحون ماكينغا في تحركاتـه ضـد نتاغانـدا             - ٢٢

الحركــة وعنــصر متعــاون معهــا أن مجموعــات مــن الجنــود الروانــديين المــسرّحين قــد  حاليــان في 
وشــهد . تــسللت إلى جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة خــلال أســبوعي القتــال لمــساعدة ماكينغــا  

خمسة ضباط سابقين من الحركة، كل على حـدة، وصـول مجموعـات صـغيرة مـن الرجـال مـن         
ر عسكرية محددة وانضموا إلى صفوف قـوات ماكينغـا          وأسندت إليهم على الفور أدوا    . رواندا

والــتمس الفريــق توضــيحا بــشأن هــذه المــسألة مــن حكومــة . )٦(في حربهــا ضــد قــوات نتاغانــدا
  . رواندا وهو ينتظر ردا

__________ 

أبلغت هذه المصادر نفسها الفريق بـأن هـذا النـوع مـن إسـناد الأدوار العـسكرية فـورا لا يجـري إلا إذا كـان                             )٦(  
دين خبرة سابقة في المجال العسكري أو الشرطي، بخلاف المجندين الذين يفتقرون إلى الخـبرة والـذين                 لدى المجن 

 .أُلحقوا ببرنامج تدريب



S/2013/433

 

10 13-36980 
 

واكتسب ماكينغا ميزة تكتيكيـة لأنـه كـان يـسيطر علـى معظـم الأسـلحة الثقيلـة الـتي                        - ٢٣
سـلحة الـتي اسـتولت عليهـا الحركـة خـلال عمليـات سـابقة                نهبها في غومـا، بالإضـافة إلى الأ        تم

ــذخيرة    ــن ال ــة م ــة صــو    . ومخــزون الحرك ــة وقاذف ــه دباب ــات  اواســتخدم قادت ــددة الفوه ريخ متع
ووفقــا .  ملــم لــدفع جنــود نتاغانــدا نحــو الحــدود الروانديــة ١٤,٥ورشاشــات ثقيلــة مــن عيــار  

ــا، ســاعد أ      ــا وعــضو مــدني فيه ــضابط في الحركــة وضــابط ســابق فيه ــديين  ل ــود روان ــة جن ربع
  .مسرّحين قوات ماكينغا على تشغيل الأسلحة الثقيلة

ووفقـا لمـا ذكـره      . كذلك ضلّل الضباط الروانديون نتاغاندا إعلاميا، ممـا عجّـل بهزيمتـه             - ٢٤
ضابطان سابقان في الجيش الرواندي وضابط في الحركة وضـباط سـابقون فيهـا وأحـد المـوالين                  

ــع بعـــــض   ــد اجتمـــ ــدا، فقـــ ــدا في أوائـــــل   لنتاغانـــ ــع نتاغانـــ ــباط الجـــــيش الروانـــــدي مـــ ضـــ
، قبــل المعركــة النهائيــة، ووعــدوه بتقــديم الــدعم لــه عــبر تزويــده بــالقوات   ٢٠١٣ مــارس/آذار

ــا إلى جنــب مــع نتاغانــدا أن القــوات     . والــذخيرة وأفــاد جنــود ســابقون في الحركــة قــاتلوا جنب
 نتاغانـدا بالـذخيرة في بدايـة        الخاصة الرواندية التي كانت قد نُشرت على طـول الحـدود زودت           

  . القتال، مما جعله يعتقد بأنه يتمتع بدعم من الجيش الرواندي
وأخبر ضـابطان سـابقان في الحركـة وجنـدي سـابق فيهـا الفريـقَ أنهـم سمعـوا بالـصدفة                        - ٢٥

اتصالات هاتفية منتظمة بين نغارويي وضباط في الجيش الرواندي خلال ذلك الأسـبوع، وقـد               
غـير أنـه بـات مـن الواضـح،          .  لقواته على إثر ذلك أنها ستتلقى الدعم من روانـدا          أكد نغارويي 

وبحـسب ثلاثـة جنـود سـابقين في الحركـة،           . مع تقدم العمليات القتاليـة، أن الـذخيرة لـن تـصل           
ــدأ في            فـــإن جنـــود نتاغانـــدا الـــذين حـــاولوا الفـــرار إلى روانـــدا خـــلال الأســـبوع الـــذي بـ

 علــيهم مـن جانــب الجـيش الروانــدي علـى الحــدود وتم     قــد تم القـبض ٢٠١٣مـارس  /آذار ١١
  . تسليمهم إلى قوات ماكينغا

  
  استسلام فصيل نتاغاندا   -  ٥  

ووفقـا لثلاثـة عناصـر      . فرّ نتاغاندا إلى رواندا بعـد أن كـادت الـذخيرة تنفـذ مـن قواتـه                  - ٢٦
انـدا مـن أن   موالية له وضباط سابقين من الحركة وجنود قاتلوا جنبا إلى جنب معه، خاف نتاغ            

كـذلك علـم الفريـق مـن        . يقتله جنـود الجـيش الروانـدي الـذين تم نـشرهم علـى طـول الحـدود                 
نائب ماكينغا، العقيد إنوسانت كاينا، وهو من الأفـراد الخاضـعين للجـزاءات، أن هـذا الأخـير                  

ه وأفاد ضابطان مواليان لماكينغا أيضا بـأن هـذا الأخـير قـد أمـر قوات ـ         . كان يخطط لقتل نتاغاندا   
  . بقتل نتاغاندا

، عبر نتاغاندا الحدود خلسة إلى رواندا مـستخدما طريقـا           ٢٠١٣مارس  / آذار ١٥وفي    - ٢٧
وعلـم الفريـق مـن أربعـة مـن عناصـر قـوات نتاغانـدا                . صغيرا في منطقة غاسيزي بصحبة مرافق     
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ا أن  ومسؤولين سياسيين موالين لنتاغاندا وثلاثة أعضاء من الحركـة وأحـد أفـراد عائلـة نتاغانـد                
هــذا الأخــير قــد وصــل إلى كيغــالي بمــساعدة أســرته ووصــل إلى ســفارة الولايــات المتحــدة في     

ــة الدوليــة، دون معرفــة مــسبقة مــن         /آذار ١٨ ــارس، حيــث طلــب نقلــه إلى المحكمــة الجنائي م
وبعد ذلك، ألقت الـسلطات الروانديـة القـبض علـى أحـد الأفـراد المـشتبه                 . السلطات الرواندية 
  .)٧( نتاغاندا على الهروب واستجوبت زوجته وأخيهبقيامهم بمساعدة

ووفقــا لآليــة التحقــق المــشتركة للمــؤتمر الــدولي المعــني بمنطقــة الــبحيرات الكــبرى، فــإن   - ٢٨
 مـن الكـوادر الـسياسية بـدأوا         ٧٠ مـن قـوات نتاغانـدا و         )٨( عنصرا ٧١٨ فردا يتضمنون    ٧٨٨

ــدا في    ــدود إلى روانـ ــور الحـ ــلال ن  / آذار١٥بعبـ ــن خـ ــارس مـ ــيزي   مـ ــا وغاسـ ــتي كابوهانغـ قطـ
 جنــدي أنفــسهم لماكينغــا في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في  ٥٠٠وســلّم نحــو . الحــدوديتين

وقام جنود الجـيش الروانـدي بـترع سـلاح قـوات نتاغانـدا           ). ١٢انظر المرفق   (مارس  /آذار ١٦
 حكومـة  ، أكـدت  ٢٠١٣أبريـل   /وفي رسالة موجهة إلى الفريق في نيـسان       . الذين دخلوا رواندا  

ــه  ــدا أن ــاتلين في حركــة    ” روان ــع المق ــزع ســلاح جمي ــيم   ٢٣تم ن ــدى وصــولهم إلى إقل ــارس ل  م
 قطعــة ســلاح، ٤٠٩وبحــسب الــسلطات الروانديــة، فقــد ســلم المقــاتلون أكثــر مــن  . “روانــدا

  ). ١٣انظر المرفق ( رشاشا قصيرا ٣٣٣في ذلك  بما
ــبر الحــ ــ      - ٢٩ ــذي عــ ــدا الــ ــابع لنتاغانــ ــة التــ ــصيل الحركــ ــضمن فــ ــدا في وتــ   دود إلى روانــ
وفي حــــين نُقــــل نتاغانــــدا في . مــــارس خمــــسة أفــــراد خاضــــعين للجــــزاءات/ آذار١٦ و ١٥
 مـــن كيغـــالي إلى المحكمـــة الجنائيـــة الدوليـــة في لاهـــاي، فقـــد قامـــت ٢٠١٣مـــارس /آذار ٢٢

ــة في   ــسلطات الرواندي ــسان١ال ــل / ني ــد إينوســنت    ٢٠١٣أبري ــارويي والعقي ــا ونغ  بنقــل رونيغ
.  كلـم ٣٠٠عقيد إريـك بـاديج إلى نغومـا الـتي تبعـد عـن الحـدود الكونغوليـة نحـو             زيموريندا وال 

وقــد أصــدرت الــسلطات الكونغوليــة أوامــر بإلقــاء القــبض علــى هــؤلاء الأفــراد الخاضــعين           
ــارس / آذار٢٢وفي . للجــزاءات ــدا   ٢٠١٣م ــسابقين في روان ــق أعــضاء الحركــة ال . ، زار الفري

ــق ق   ــديون الفريـ ــسؤولون الروانـ ــلم المـ ــة وسـ ــذين  ائمـ ــالأفراد الـ ــيه بـ ــبروا إلى أراضـ ــر (ا عـ انظـ
  ). ١٤ المرفق
ــادات ضــباط ســابقين في الحركــة ومــوظفين        - ٣٠ ــق، اســتنادا إلى إف وتــشير تقــديرات الفري

.  مقاتــل مــن كــلا الفــصيلين لقــوا حــتفهم خــلال القتــال   ٢٠٠طبــيين فيهــا، إلى أن أكثــر مــن  

__________ 

ــام   )٧(   ــدا        ٢٠١٢في ع ــدق نتاغانــدا، بوشــوكور، في كينيغــي بروان ــدين عــبر فن . ، يــسّر أخ نتاغانــدا ســفر المجن
 .٢٢، الفقرة S/2012/843 انظر

 ٢٠١٣مارس  / آذار ١٨أجنبي الفريق بهذا الرقم أيضا كما ورد الرقم نفسه في تقرير نشر في              أبلغ دبلوماسي     )٨(  
 .الصادرة من كيغالي“ نيو تايمز”في صحيفة 
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يبوا بجــروح في المنطقــة الخاضــعة  شخــصا قــد أصــ٥٠وأفــادت المــصادر نفــسها بــأن أكثــر مــن  
لسيطرة ماكينغا وأن بعض الجرحى في المنطقة الخاضعة لسيطرة نتاغانـدا قـد أعـدموا بنـاء علـى       

 مــن ١٥٩وأبلغــت الــسلطات الروانديــة الفريــق بــأن ). ١٣٠انظــر الفقــرة (أوامــر هــذا الأخــير 
  . أنصار نتاغاندا الذين عبروا الحدود إلى رواندا قد أصيبوا بجروح

  
  تحت سيطرة ماكينغا   -  ٦  

خلّفت هزيمة نتاغاندا خصمه ماكينغا مع حركة تعـاني مـن الـضعف وتتـألف مـن نحـو                     - ٣١
ــساحتها   ١ ٥٠٠ ــاوز مـ ــرة مـــن .  كلـــم٧٠٠ جنـــدي منتـــشرين علـــى مـــساحة تتجـ وفي الفتـ
 مقـاتلا مـن الحركـة       ٢٤٦، سـلّم مـا مجموعـه        ٢٠١٣يونيـه   / حزيـران  ١٩مارس حتى   /آذار ٢٠

م نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة الإدمـاج وإعـادة التـوطين              أنفسهم إلى قس  
ــة     ــة الكونغــو الديمقراطي ــة منظمــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في جمهوري وســلم . في بعث

وبالإضـافة إلى   . العديد مـن المقـاتلين الآخـرين أنفـسهم إلى الجـيش الكونغـولي أو لاذوا بـالفرار                 
 دعــم القــادة والمجتمعــات المحليــة مــن مؤيــدي نتاغانــدا في شمــال روانــدا ذلــك، خــسرت الحركــة

وبـسبب نقـص القـوات، اضـطر        . تعد تستفيد مما أنشأه من شبكات تجنيد وشـبكات ماليـة           ولم
ماكينغا إلى إخلاء عدة مواقع تابعة للحركـة، ممـا فـتح المجـال أمـام القـوات الديمقراطيـة لتحريـر                   

  ).١٥انظر المرفق ( المناطق الخاضعة لسيطرة الحركة رواندا ونياتورا لشن غارات في
وسعى ماكينغـا إلى زيـادة قـوة الحركـة مـن خـلال القيـام بعمليـات تجنيـد في جمهوريـة                         - ٣٢

وبفـــضل المـــساعدة المقدمـــة مـــن بعـــض المـــسؤولين  . الكونغـــو الديمقراطيـــة وروانـــدا وأوغنـــدا
عمليـــات تجنيـــد في روانـــدا، ولكـــن الروانـــديين المتعـــاطفين، تمكّـــن ماكينغـــا مـــن الاضـــطلاع ب

المــسؤولين الأوغنــديين أحبطــوا عــدة محــاولات قامــت بهــا الحركــة للقيــام بعمليــات تجنيــد علــى  
وعلى الرغم من عمليات التجنيد التي جرت مؤخرا، فإن المحاولة الفاشلة الـتي قامـت               . أراضيها

ش الكونغـولي قـرب غومـا       لاستعادة موقع هام للجـي     ٢٠١٣مايو  /بها الحركة في نهاية شهر أيار     
  .تبيّن عدم قدرة الحركة حاليا على الاضطلاع بعمليات عسكرية منسقة واسعة النطاق

  
  التحضير لعمليات عسكرية جديدة   -  ٧  

 في ٢٠١٣يونيــه /بعــد تفكيــك فــصيل الحركــة التــابع لنتاغانــدا، اســتؤنفت في حزيــران  - ٣٣
. يمقراطيـة وفـصيل الحركـة التـابع لماكينغـا         كمبالا المفاوضات بين حكومة جمهورية الكونغو الد      

ــزم           ــد أن ه ــولي بع ــاجهم في الجــيش الكونغ ــوده بإدم ــد جن ــا وع ــن أن ماكينغ ــرغم م ــى ال وعل
نتاغاندا، فـإن ثمانيـة جنـود سـابقين أجـرى الفريـق مقـابلات معهـم أفـادوا بـأن ماكينغـا يخطـط                 

  . لتنفيذ هجوم جديد في غوما
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الـذي  ) ٢٠١٣ (٢٠٨٩ القرار   ٢٠١٣مارس  / آذار ٢٨وبعد أن اتخذ مجلس الأمن في         - ٣٤
أذن فيه بنشر لواء في إطار قوة تدخل لتحييد الثوار الكونغوليين ونـزع سـلاحهم، بعـث قائـدا                   
الحركة رسائل إلى جنوب أفريقيـا وجمهوريـة تترانيـا المتحـدة، وهمـا البلـدان المـساهمان بقـوات،             

  ). ١٦انظر المرفق (لديمقراطية لثنيهما عن إرسال قواتهما إلى جمهورية الكونغو ا
وبحسب جنود سابقين في الحركة، فقد نظمـت الحركـة دورات تـدريب عـسكري في                  - ٣٥

 شملت التدريب على أساليب حرب المـدن وحـرب العـصابات            ٢٠١٣مايو  /أبريل وأيار /نيسان
ــوة التــدخل     ــابع لق ــواء الت ــة أنفــسهم في مواجهــة الل ــق مــن أعــضاء حــاليين   . لحماي ــم الفري وعل

مـــايو / أيـــار٢٧وســـابقين في الحركـــة أن جميـــع الكـــوادر الـــسياسية في الحركـــة حـــضرت، في 
، دورة تدريب مدتها أسبوع في مجـال القيـادة والإدارة، أوكـل المتمـردون خلالهـا بـأداء                  ٢٠١٣

  . مهام إدارية رئيسية في حالة استعادة السيطرة على غوما
  

  التجنيد   -  ٨  
ت التجنيــد الــتي تقــوم بهــا الحركــة في روانــدا قــد انخفــضت يــشير الفريــق إلى أن عمليــا  - ٣٦
كمـا أن قـادة المجتمعـات المحليـة في شمـال روانـدا              . تفكيـك شـبكة التجنيـد التابعـة لنتاغانـدا          منذ

غــير أن أحــد الكــوادر الــسياسية . الــذين كــانوا يــدعمون نتاغانــدا أوقفــوا تعــاونهم مــع الحركــة 
 مـن المجنـدين الجـدد       ٢٠٠وقادة محلـيين أفـادوا بـأن نحـو          الحالية في الحركة وضباط سابقين فيها       

 مـن  - بمـا في ذلـك الأطفـال       -الذي يشملون أفراد من مخيمـات اللاجـئين في روانـدا وغيرهـم              
إقليمي روتشورو وماسيسي في جمهورية الكونغو الديمقراطية قـد انـضموا إلى صـفوف الحركـة       

تجنيـد أفـراد مـن مخيمـات للاجـئين في           كذلك سعت الحركة إلى     . ٢٠١٣مارس  /منذ نهاية آذار  
  ). ٣٩انظر الفقرة (غرب أوغندا 

 مــن ضــباط ٦٦، أجــرى الفريــق مقــابلات مــع  ٢٠١٣فبرايــر /ومنــذ منتــصف شــباط   - ٣٧
 كـانون   ١وفي الفترة مـن     .  مواطنا روانديا  ٢٣الحركة وجنودها الذين سلّموا أنفسهم، وبينهم       

زع الـسلاح والتـسريح والإعـادة إلى الـوطن       ، قـام قـسم ن ـ     ٢٠١٣يونيـه   / حزيـران  ٩الثاني حـتى    
وإعادة الإدماج وإعادة التوطين في بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة                   

 جنديا سابقا في الحركة أعلنوا أنهـم مواطنـون روانـديون،            ٥٧الكونغو الديمقراطية بترع سلاح     
وبوتو للتسريح في رواندا أبلغ الفريـق أثنـاء         غير أن مسؤولا في مخيم م      .)٩(وبإعادتهم إلى وطنهم  

__________ 

خلال الفترة نفسها، قام القسم أيضا بإعادة مواطن أوغندي ومواطن كيني سلّما نفسيهما بعـد الهـروب مـن                     )٩(  
 .الحركة إلى وطنيهما
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 إلى موبوتـو أنـه لم يـصل إلى المخـيم أي             ٢٠١٣مـايو   /الزيارة الـتي قـام بهـا هـذا الأخـير في أيـار             
  .مقاتلين سابقين من الحركة

وأخبر أربعة عشر جنديا سابقا في الحركة الفريقَ بأن المواطنين الروانـديين الـذين فـروا               - ٣٨
 للعودة مباشرة إلى رواندا قد أُجبروا، على يد ضـباط في الجـيش الروانـدي،                من الحركة وسعوا  

وقد أجبر جنود في الجيش الرواندي اثنين مـن أولئـك الجنـود             . على العودة إلى صفوف الحركة    
وهـرب أحـدهما إلى روانـدا     . على العودة إلى صفوف الحركة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة          

وقال إن جنود الجيش الروانـدي قـاموا فـورا          . ربعة جنود في الحركة   مارس إلى جانب أ   /في آذار 
بإعـادة مجموعتــه إلى الحــدود الكونغوليـة وســلموها إلى قــادة الحركـة الــذين ســجنوا أفرادهــا في    

ينـاير  /وأبلغ الجندي الآخر في الحركة الفريـق بأنـه فـر مـن الحركـة في كـانون الثـاني                   . رومانغابو
وفي . ا ضــــباط في الجــــيش الروانــــدي أعــــادوه إلى الحركــــةوألقــــى عليــــه القــــبض في روانــــد

أبريل، كان جندي سابق آخر في الحركة شاهدا علـى قيـام جنـود في الجـيش الروانـدي                   /نيسان
  . بإعادة مجموعة تتألف من عشرة جنود إلى ماكينغا بعد محاولتهم الفرار إلى رواندا

وأجرى الفريـق مقـابلات     . اقكذلك كانت الحركة تجري عمليات تجنيد محدودة النط         - ٣٩
 عميل تـابع للحركـة      ٢٠١٣مايو  /مع ثلاثة مواطنين أوغنديين قام بتجنيدهم في كمبالا في أيار         

وكان موفوروكي قد وعـدهم بفـرص عمـل مـدرة للـربح             . يُدعى موفوروكي، ثم هربوا لاحقا    
 تـسليمهم   ولـدى وصـولهم إلى مركـز بوناغانـا الحـدودي، تم           . في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة    

إلى عميل آخر تابع للحركة، يدعى السيد كازونغو، نقلهم عبر الحدود إلى جمهوريـة الكونغـو                
. وهدد القادة بإطلاق النار على المجندين عنـدما احتجـوا   . الديمقراطية وسلّمهم إلى قادة الحركة    

 أفــراد  باعتقــال ســبعة٢٠١٣مــايو / أيــار٧وأبلــغ مــسؤولون أوغنــديون الفريــق بــأنهم قــاموا في 
، هـرب سـتة مـواطنين       ٢٠١٣يونيه  /وفي حزيران . يشتبه بقيامهم بعمليات تجنيد لصالح الحركة     

أوغنديين من الحركة وسلموا أنفـسهم إلى قـسم نـزع الـسلاح والتـسريح والإعـادة إلى الـوطن                    
وإعادة الإدماج وإعادة التوطين في بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة                   

  .كونغو الديمقراطيةال
  

  تسلل الجنود الروانديين المسرّحين   -  ٩  
وأفــاد ثــلاث . )١٠(، انــضم الجنــود الروانــديون المــسرّحون إلى الحركــة ٢٠١٣في عــام   - ٤٠

 جنــود ســابقين في الحركــة وخمــسة ضــباط ســابقين ١٠ضــباط ســابقين في الجــيش الروانــدي و 

__________ 

حين من الجيش الرواندي والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا جـزءا مـن             أصبح معظم الجنود المسرّ     رواندا، في  )١٠(  
 ).٢٠، الفقرة S/2012/843انظر (القوات الاحتياطية في الجيش الرواندي 
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فبرايـر، أجـرى    /ومنذ شباط . حين في رواندا  فيها أن عملاء الحركة قد قاموا بتجنيد جنود مسرّ        
الفريق مقابلات مع ثلاثة جنود روانديين مسرّحين أفادوا بأنه قـد تم تجنيـدهم علـى يـد ضـباط                    

وبحسب ثلاثـة ضـباط سـابقين في الجـيش الروانـدي            . في الجيش الرواندي متعاطفين مع الحركة     
 الروانـدي يـسّروا عمليـات       وعنصر متعاون مع الحركة وعضو حـالي فيهـا، فـإن ضـباط الجـيش              

التجنيد داخـل روانـدا عـن طريـق الطلـب إلى كبـار الـضباط المـسرّحين علـى مـستوى المقاطعـة                  
وعلـم الفريـق    . العمل مع الزعماء المحليين لضم الجنود الروانديين المسرّحين إلى صفوف الحركة          

 أن الحركـة    كـة وضـابط سـابق فيهـا       من ضباط سابقين في الجيش الروانـدي وأحـد كـوادر الحر           
جنّدت، في موسانزي وروبـافو، جنـود سـابقين مـن الجـيش الروانـدي وجنـود مـن القـوات                  قد

  . الديمقراطية لتحرير رواندا
، علم الفريق من ضـباط سـابقين في الحركـة بانـضمام جنـود               ٢٠١٣مارس  /ومنذ آذار   - ٤١

ــراوح عــدد عناصــرها بــين     ، وكــان  عنــصرا٣٠ عناصــر و ٥مــسرّحين إليهــا في مجموعــات يت
وبمجــرد وصــول . الزعمــاء المحليــون في مــنطقتي تــشانزو وكابوهانغــا شــهودا علــى ذلــك أيــضا  

المجنـدين إلى المنطقـة الـتي تــسيطر عليهـا الحركـة، حـصلوا علــى ملابـس عـسكرية ومُنحـوا رتبــا          
وفي وقـت لاحـق، قُـدمت لهـم         . )١١(عسكرية وأسلحة في مقـر الحركـة في تـشانزو ورومانغـابو           

وعلـم الفريـق مـن كـوادر حاليـة وسـابقة في الحركـة أن                . زو وقُـسموا إلى ألويـة     إحاطة في تـشان   
  . الجنود المسرّحين كانوا في الغالب يؤدون مهام محددة مثل تشغيل الأسلحة الثقيلة

وقُتل جنود روانديون مسرّحون على الخطوط الأمامية للحركـة في جمهوريـة الكونغـو                - ٤٢
ويــات وعنــاوين ســبعة أســر مقيمــة في قــريتي بوغوغــوي   وحــصل الفريــق علــى ه . الديمقراطيــة

وموكاريمــا الــواقعتين في شمــال روانــدا واللــتين حــارب أبناؤهمــا في صــفوف الحركــة باعتبــارهم  
  . جنود مسرحين ولقوا حتفهم أثناء القتال الذي دار بين ماكينغا ونتاغاندا

ــد       - ٤٣ ــة، مقــابلات مــع جن ــه الحالي ــة ولايت ــذ بداي ــق، من يش ي حــالي في الج ــوأجــرى الفري
غير أن الفريـق    . ٢٠١٢الرواندي كان قد اعتقل في جمهورية الكونغو الديمقراطية في نهاية عام            

ــاني    ــشرين الث ــا في ت ــذ ســقوط غوم ــوفمبر /لم يقــم، من ــة قامــت فيهــا   ٢٠١٢ن ــق أي حال ، بتوثي
، S/2012/348/Add.1انظـــر (وحـــدات الجـــيش الروانـــدي بتقـــديم الـــدعم الكامـــل إلى الحركـــة 

  ).٣١ فقرةال

__________ 

 .قع المقر الإداري للحركة في رومانغابو والمقر العسكري في تشانزوي  )١١(  
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  عملية موتاهو

، قبل ثلاثـة أيـام مـن زيـارة الأمـين العـام إلى غومـا، حاولـت                   ٢٠١٣مايو  / أيار ٢٠في    
 مارس الاستيلاء على تلة موتاهو، التي تشكل أحد المواقـع الـتي يـستخدمها الجـيش                 ٢٣حركة  

أفـاد أعـضاء   و). ١٧انظـر المرفـق   (الكونغولي لحماية غوما، غير أن هذه المحاولة بـاءت بالفـشل            
حاليون وسابقون في الحركة أن هذه الأخيرة أعادت نشر قواتهـا باتجـاه غومـا، وأخلـت مواقـع                   

  ). ١٩انظر المرفق (كذلك نقل المتمردون أسلحتهم الثقيلة جنوبا ). ١٨انظر المرفق (أخرى 
غير أن المتمردين، لـدى مواجهتـهم مقاومـة شـديدة مـن الجـيش الكونغـولي، انـسحبوا                    
ووفقا لضباط سابقين في الحركة شاركوا في القتال، فقـد نفـذت ذخـيرة              . قعهم الأصلية إلى موا 

 عنـصرا وجـرح أكثـر مـن      ٤٠جنود الحركة ولم يكن بحوزتهم صواريخ وقـذائف، وقتـل منـهم             
 إطلاق نار أحادي الجانـب بعـد أن أخفقـوا في الحـصول      ف عنصرا فأجبروا على إعلان وق     ٣٠

  ). ٢١انظر المرفق (م بتوفيره من دعم من القوات والذخيرة على ما كانت رواندا قد وعدته
، أطلقــت الحركــة خمــس طلقــات مدفعيــة مــن عيــار ٢٠١٣مــايو / أيــار٢٢ و ٢١وفي   
 ملم علـى منطقـة شـديدة الكثافـة الـسكانية في غومـا ومخـيم موغونغـا للمـشردين داخليـا                       ١٢٢

وثلاثــة جنــود ســابقين فيهــا  وعلــم الفريــق مــن اثــنين مــن أعــضاء الحركــة  ). ٢١انظــر المرفــق (
شاركوا في القتال أن إطلاق النار على هدف مدني كان نتيجة خطـأ ارتكبـه مـشغّل الأسـلحة                   

  ). ١٣١انظر الفقرة (
، علـم الفريـق مـن عـضو حـالي في الحركـة وعنـصرين        ٢٠١٣يونيه /وفي أوائل حزيران    

ووفقـا للمـصادر    . مـا متعاونين معها أن قوات الحركة وصلت إلى مواقع متقدمـة تقـع قـرب غو              
يونيـه، أخـبر ماكينغـا قواتـه أن العمليـات في غومـا            / حزيـران  ١نفسها، خلال اجتماع عقـد في       

  . سوف تُستأنف
    

  اجتماعات مع ضباط الجيش الرواندي   -  ١٠  
 مـارس كـانوا يجتمعـون بانتظـام       ٢٣وردت إلى الفريق معلومات تفيد بأن قادة حركة           - ٤٤

وعلم الفريق من ثلاثة ضـباط سـابقين في الحركـة وأحـد الكـوادر               . مع ضباط الجيش الرواندي   
مـايو  /مارس إلى أيار  /السابقة فيها وعدة سلطات محلية أن هؤلاء قد شهدوا، في الفترة من آذار            

، اجتماعـــات بـــين العقيـــدين كاينـــا ويوســـف مبـــونيزا مـــن جهـــة وضـــباط في الجـــيش  ٢٠١٣
وأفـاد أعــضاء حــاليون وســابقون في  . الروانـدي مــن جهــة أخــرى علـى الحــدود مــع كابوهانغــا  
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الحركـة أن بعــض ضـباط الجــيش الروانـدي أو ممثلــيهم سـافروا أيــضا إلى تـشانزو أو رومانغــابو      
  . لعقد اجتماعات مع ماكينغا

  
  الأسلحة والذخائر التي تستخدمها الحركة   -  ١١  

لحركـة   مارس أن ا   ٢٣علم الفريق من ضباط في الجيش الكونغولي وأعضاء من حركة             - ٤٥
، علــى كميــة كــبيرة مــن ٢٠١٢ديــسمبر / كــانون الأول١اســتولت، لــدى مغادرتهــا غومــا في 
غـير أن أعـضاء حـاليين وسـابقين في الحركـة أفـادوا بأنـه                . الصواريخ وقذائف الهاون والـذخيرة    

رغم أن الكثير من الذخيرة التي سرقها المتمردون في غوما لا يزال موجـودا في مخـازن الحركـة،             
  .  الذخيرة لا تتطابق دائما مع أنواع الأسلحة التي كان المتمردون يستخدمونهافإن هذه

  
  التمويل   -  ١٢  

 مارس، موّل نتاغاندا ورونيغـا الحركـة مـن خـلال شـبكة مـن       ٢٣وفقا لكوادر حركة    - ٤٦
وقــد اســتخدم كــل منــهما جــزءا مــن إيراداتــه لرشــوة  . فــرادى الــداعمين والــصفقات التجاريــة

وعلــم الفريــق مــن ضــباط في الحركــة كــانوا في الــسابق . لانــضمام إلى صــفوفهضــباط الحركــة ل
يؤيدون نتاغاندا أنهم قبضوا مرتبات خلال الأشهر الأخيرة التي قضاها هذا الأخير في صـفوف               

وأفـاد جميـع الـضباط والجنـود الـذين أجـرى الفريـق معهـم              . الحركة لأنـه حـاول شـراء ولاءهـم        
يل الحركـة التـابع لماكينغـا وسـلّموا أنفـسهم أنهـم لم يقبـضوا            مقابلات من الذين هربوا مـن فـص       

  . مرتبات خلال عملهم تحت إمرة ماكينغا
وبحسب أعـضاء حـاليين وسـابقين في الحركـة، لا تـزال هـذه الأخـيرة تفـرض ضـرائب                    - ٤٧

. على الشاحنات التجاريـة الـتي تجتـاز نقـاط العبـور في كيبومبـا وكيوانجـا والحـدود في بوناغانـا                  
ــ ــراوح        وتع ــث تت ــسبة للحركــة، حي ــرادات بالن ــسي للإي ــصدر الرئي ــا الم ــضرائب حالي ــذه ال دّ ه

 دولار، بحـــسب حمولتـــها  ١ ٠٠٠ دولار و ٢٠٠الـــضرائب علـــى الـــشاحنة الواحـــدة بـــين     
ــر( وتكـــسب الحركـــة، بحـــسب مـــا يفيـــد بـــه أعـــضاؤها، مـــا متوســـطه        ). ٢٢المرفـــق  انظـ

ــا أو  ٦ ٠٠٠ ــضر  ١٨٠ ٠٠٠دولار يومي ــدا،  . ائب شــهريا مــن هــذه ال ــسلام نتاغان ــذ است ومن
  ).٢٣انظر المرفق (حاول ماكينغا إعادة تنظيم الشؤون المالية للحركة 

  
   مارس٢٣الجماعات المسلحة المتحالفة مع حركة   - باء  

 مـارس إلى إنـشاء ائـتلاف واسـع مـن الجماعـات              ٢٣، سـعت حركـة      ٢٠١٢منذ عام     - ٤٨
 علــى عــدة جبــهات ســوف يثقــل كاهــل المــسلحة، إذ كانــت تتوقــع أن شــن هجمــات متزامنــة

، اســتمرت الحركــة في إثــارة الاضــطرابات الأمنيــة بينمــا  ٢٠١٣وفي عــام . الجــيش الكونغــولي
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وكان هدف الحركة هـو أن تـبرهن علـى          . كان ممثلوها يجلسون إلى طاولة التفاوض في كمبالا       
 ذات صــلة وجــود مــشكلة كــبيرة تتعلــق بــالحكم في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة تبــدو غــير  

ــاتهم       . بالحركــة ــدة قــصيرة، وســع المتمــردون نطــاق تحالف ــا لم ــى غوم ــر اســتيلاء الحركــة عل وإث
وبعــد استــسلام . جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، مــستخدمين الأراضــي الروانديــة في ذلــك  في

نتاغاندا، عزز ماكينغا تعاون الحركة مع معظم الجماعات المسلحة الـتي كـان رونيغـا ونتاغانـدا        
غــير أن الكــثير مــن تحالفــات الحركــة لم يعمّــر طــويلا، لأن حكومــة   . د حــشداها في الأصــلقــ

جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة نجحــت في أســر أو تحييــد العديــد مــن حلفــاء الحركــة الناشــطين  
  .كيفو الجنوبية ومنطقة بيني في
  

  اتحاد القوى الثورية الكونغولية  -  ١  
، محــاولات الحركــة الراميــة إلى كــسب  ٢٠١٢ائي لعــام وثــق الفريــق، في تقريــره النــه   - ٤٩

ــة   ــو الجنوبيـ ــاء في كيفـ ــر (حلفـ غـــير أن تلـــك ). ٨١ إلى ٦٩، الفقـــرات مـــن S/2012/843انظـ
ــشعبي في       ــدعم الـ ــر إلى الـ ــة تفتقـ ــبيرة لأن الحركـ ــب كـ ــق مكاسـ ــؤد إلى تحقيـ ــات لم تـ التحالفـ

ــو ــة كيف ــا في   . الجنوبي ــسحاب الحركــة مــن غوم ــسمبر، تواصــلت  / كــانون الأول١وبعــد ان دي
ــة     ــو الجنوبي ــة في كيف ــة ثاني ــتح جبه ــة إلى ف ــا الرامي ــاموكوي   . مبادراته وحــاول غوســتاف باغاي

تادجي، وهو ناشط سياسي وموظف سابق بالبنـك المركـزي لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،                
  .أن ينظم الجماعات المسلحة في كيفو الجنوبية باسم الحركة

 باغاياموكوي إلى المناطق التي تسيطر عليهـا الحركـة          ، سافر ٢٠١٢أغسطس  /وفي آب   - ٥٠
ــة وانــضم إلى الحركــة        ــبير كاهاشــا، الــذي ينحــدر مــن كيفــو الجنوبي ــد أل للاجتمــاع مــع العقي

ــشمالية  في ــو ال ــشورو في كيف ــد العــسكري     . روت ــصبح كاهاشــا القائ ــادة الحركــة أن ي ــرر ق وق
غا انتقال كاهاشا إلى كيفـو الجنوبيـة    ونسّق ماكين ). ٢٤انظر المرفق   (للحركة في كيفو الجنوبية     

وبحــسب باغايـاموكوي وأحــد معاونيـه وأحـد كــوادر الحركـة الحــاليين،     . برفقـة باغايـاموكوي  
ــاني  ــشرين الثــ ــا في تــ ــافر كاهاشــ ــوفمبر /ســ ــسلة   ٢٠١٢نــ ــد سلــ ــدا، حيــــث عقــ ــبر روانــ  عــ

نـدماج  وبعـد محاولـة فاشـلة للا      . الاجتماعات عاد عقبها إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة          من
، فـرّ كاهاشـا إلى إقلـيم والونغـو في كيفـو      ٢٠١٢نوفمبر /في الجيش الكونغولي في تشرين الثاني 
  .الجنوبية وواصل تعاونه مع الحركة

، أنشأ كاهاشا وباغايـاموكوي جماعـة سياسـية         ٢٠١٢ ديسمبر/ كانون الأول  ١٦وفي    - ٥١
جماعـات مـسلحة مختلفـة تحـت        عسكرية، هي الدينامية الشعبية من أجل التغيير، بهدف توحيـد           

وتــضمن الإعــلان الــذي وقعــه باغايــاموكوي وكاهاشــا في تلــك المناســبة عبــارة  . رايــة الحركــة
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، ودعـا إلى حـل جميـع المؤسـسات الكونغوليـة            “ مـارس للموافقـة عليـه      ٢٣أُرسِل إلى حركـة     ”
  ).٢٥انظر المرفق (

ديــد إلى بوناغانــا الــتي  ، ســافر باغايــاموكوي مــن ج ٢٠١٣ينــاير / كــانون الثــاني٨وفي   - ٥٢
تسيطر عليها الحركة، للمشاركة في اجتماع برئاسة قـادة الحركـة الخاضـعين للجـزاءات، رونيغـا                 

وكان الغرض من الاجتماع هو زيادة تعزيـز تحالفـات الحركـة وفـتح جبهـة                . وماكينغا ونغارويي 
 الكونغوليــة، وقــد أكــد كــل مــن باغايــاموكوي، عــضو اتحــاد القــوى الثوريــة . في كيفــو الجنوبيــة

ــاع للفريـــق    ــيل ذلـــك الاجتمـ ــاد تفاصـ ــاونين مـــع الاتحـ ــنين  . وأحـــد المتعـ ــم الفريـــق مـــن اثـ وعلـ
ــن ــي عــدة جماعــات        م ــسابقين أن ممثل ــنين مــن سياســيي الحركــة ال ــشاركين في الاجتمــاع واث الم

وكـان مـن بـين الحاضـرين بينـوا          . مسلحة مـن كيفـو الجنوبيـة تجمعـوا في بوناغانـا في ذلـك اليـوم                
 وسادوك كاييرا وسيتوايان روهيما الذين كانوا يقيمـون في كيغـالي آنـذاك ويـسعون إلى        كاداغي

  .تجنيد أفراد من طائفة البانيامولينغي من جميع أنحاء منطقة البحيرات الكبرى في صفوف الحركة
وحــسب مــا أفــاد بــه ثلاثــة مــشاركين في الاجتمــاع، شــكر ماكينغــا الحاضــرين علــى      - ٥٣

 جمهورية الكونغو الديمقراطية، ووعد بتقديم الدعم المالي وقال إنه يحـتفظ            انقلابهم ضد حكومة  
وأضـاف أنـه في حـين لم تـتمكن الحركـة مـن القيـام بعمليـات         . بمخبأ أسلحة في كيفـو الجنوبيـة     

وبعـد  . “فـإن الإنقـاذ يـتعين أن يـأتي مـن كيفـو الجنوبيـة       ”عسكرية لأنهـا تتفـاوض في كمبـالا،        
 مــارس ٢٣كوي عــدة أيــام في المنــاطق الــتي تــسيطر عليهــا حركــة الاجتمــاع، أمــضى باغايــامو
  ).٢٦انظر المرفق (للتعرف على هذه الحركة 

وعلــم الفريــق مــن ثلاثــة مــن أعــضاء اتحــاد القــوى الثوريــة الكونغوليــة أن قــادة حركــة   - ٥٤
ــا            ٢٣ ــصائل راي ــن ف ــدد م ــع ع ــات م ــشكيل تحالف ــن خــلال التحــالف، ت ــون، م ــارس يعتزم م

شـطة في كيفـو الجنوبيـة وتعبئــة شـباب البنيـامولنغي، إلى جانـب جماعـة العقيــد        موتومبـوكي النا 
واســتنادا إلى المــصادر نفــسها، قــام عقيــدان مــن رايــا  . بيــدي روســاراغا، تحــت قيــادة كاهاشــا 

موتومبوكي، هما كاشي ماهيشي وموكيمبولا ندوشي، بتشكيل تحالفات مـع الحركـة، إضـافة              
الــرئيس الــسابق لحــزب الاتحــاد مــن أجــل الديمقراطيــة والتقــدم  إلى ديوغراتيــاس بيزيبــو بــالولا، 

 ليكــوّن جماعـــة  ٢٠١٢ســبتمبر  /الاجتمــاعي المعــارض في بوكــافو، الــذي اســـتقال في أيلــول     
ــسلحة وحــصل الفريــق علــى نــسخة مــن إعــلان أصــدره باغايــاموكوي أثنــاء الاجتمــاع         . م

 الـتي يـود أن يوحـد بينـها          الحركـة في بوناغانـا، عـرض فيـه في تفاصـيل الجماعـات المـسلحة                مع
وحـصل الفريــق أيـضا علـى نـسخة مــن رسـالة نـصية بعثهـا باغايــاموكوي        ). ٢٧انظـر المرفـق   (
، زعــم فيهــا أنــه ســيحرر جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في وقــت   ٢٠١٣فبرايــر / شــباط٣ في

  ).٢٨انظر المرفق (قريب 
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ا عبر مركز سـيانيكا الحـدودي       وأخبر باغاياموكوي الفريق أنه سافر من بوناغانا وإليه         - ٥٥
وأفــاد . وأنــه ذهــب بعــد ذلــك إلى غيــسيني في روانــدا) ٢٩انظــر المرفــق (بــين روانــدا وأوغنــدا 

باغاياموكوي أيضا أنه أعد إعلانا بإنشاء اتحـاد القـوى الثوريـة الكونغوليـة في غيـسيني أصـدره                    
فريـق أحـد المتعـاونين      ؛ وهـو مـا أكـده لل       )٣٠انظـر المرفـق      (٢٠١٣ينـاير   / كانون الثاني  ٢٠في  
وإضــافة إلى ذلــك، علــم الفريــق مــن كــوادر سياســيين   . اتحــاد القــوى الثوريــة الكونغوليــة  مــع
  .الحركة أنهم قابلوا باغاياموكوي في غيسيني من
وأكد مغتربـون مـن أعـضاء اتحـاد القـوى الثوريـة الكونغوليـة أجـرى الفريـق مقـابلات                      - ٥٦

وحـصل الفريـق علـى عقـد        . اد أثناء وجوده في رواندا    معهم أن باغاياموكوي نسق إنشاء الاتح     
 كــانون ٦إيجــار باســم باغايــاموكوي لمــترل في كــاميمبي في روانــدا، إضــافة إلى رســالة مؤرخــة 

انظـر المـرفقين   (، يطلـب فيهـا باغايـاموكوي إعـداد مكـان إقامتـه في روانـدا              ٢٠١٣يناير  /الثاني
يع تقريبـا في روانـدا متـنقلا بـين كيغـالي        وبعد أن قضى باغايـاموكوي ثلاثـة أسـاب        ). ٣٢ و   ٣١

فبرايـر،  / شـباط ٩وكاميمبي، سافر عـبر بورونـدي عائـدا إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في             
  .حيث اعتقلته السلطات الكونغولية في اليوم التالي

ــة يتلقـــى الـــدعم       - ٥٧ ــة الكونغوليـ ــوى الثوريـ ــاد القـ ــق أن اتحـ ــاموكوي الفريـ وأخـــبر باغايـ
) المقـيم في بلجيكـا  (وفي هذا الصدد، كان الفريق علـى اتـصال بتاموسـا لوميمبـو      . المغتربين من

وأكـد الثلاثـة أنهـم      ). المقـيم في ألمانيـا    (وغـودنس بيـسيموا     ) المقيم في فرنسا  (وموكي سيلوبوي   
وحـصل الفريـق علـى نـسخة مـن مـشروع            . أعضاء نشطون في اتحاد القوى الثورية الكونغوليـة       

وبعــد اعتقــال ). ٣٣انظــر المرفــق (بــو منــسقا للمغتــربين المنــتمين للاتحــاد بــلاغ عُــين فيــه لوميم
ــال      ــه ذلـــك الاعتقـ ــا أدان فيـ ــدر إعلانـ ــاد وأصـ ــة الاتحـ ــيلوبوي رئاسـ ــاموكوي، تـــولى سـ باغايـ

  ).٣٤المرفق  انظر(
وعلم الفريق من مغتـربين مـن أعـضاء الاتحـاد أن المغتـربين كُلفـوا علـى وجـه التحديـد              - ٥٨

ل لتمويـــل الاتحـــاد وأن أعـــضاءه فتحـــوا حـــسابا مـــصرفيا لـــذلك الغـــرض بمهمـــة جمـــع الأمـــوا
وأفـادت المـصادر نفـسها أن الأعـضاء المغتـربين وضـعوا ميزانيـة اسـتنادا إلى                  ). ٣٥المرفق   انظر(

وخلـص  ). ٣٦انظـر المرفـق     (التكلفة المقـدرة للإطاحـة بحكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة              
ــربين المــرتب  ــق إلى أن المغت ــة باســم الحركــة في المقــام    الفري ــاموا حــتى الآن بالدعاي طين بالاتحــاد ق

  .الأول، ويعتزم الفريق مواصلة التحقيق في أشكال الدعم الأخرى
وقــد شــنت حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة حملــة علــى اتحــاد القــوى الثوريــة      - ٥٩

ــاموكوي والعقيــد موشــاموكا والعقي ــ   ــة وألقــت القــبض علــى باغاي ــانغو موكــاز الكونغولي د مب
وبالتـالي، فـإن احتمـالات    . وقائدين من فـصائل رايـا موتومبـوكي يعمـلان تحـت إمـرة كاهاشـا           
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غـير أن كاهاشـا يواصـل العمـل في والونغـو            . تشكيل ائتلاف لكيفو الجنوبية قد فقـدت زخمهـا        
 مـارس، ويحظـى   ٢٣إلى جانب بعض فصائل رايا موتومبـوكي، ولا يـزال متحالفـا مـع حركـة             

، هاجم كاهاشا مواقـع الكتيبـة   ٢٠١٣أبريل / نيسان ٢٥ و   ٢٤وفي  . الأعضاء المغتربين بتعاون  
وأصدر سيلوبوي بلاغا اعتـرف فيـه       .  للجيش الكونغولي في شيشادو في كيفو الجنوبية       ١٠٠٢

ــوم      ــن الهجـ ــة عـ ــة الكونغوليـ ــوى الثوريـ ــاد القـ ــسؤولية اتحـ ــق  (بمـ ــر المرفـ ــين ). ٣٧انظـ وفي حـ
تحــاد في الــبلاغ، علــم الفريــق مــن ضــابط في الجــيش الكونغــولي ســيلوبوي ادعــى انتــصار الا أن

  .ومصدر من الأمم المتحدة أن العديد من جنود رايا موتومبوكي قتلوا في تلك المعركة
  

  رايا موتومبوكي  -  ٢  
، ازداد عـدد أعـضاء جماعـة رايـا موتومبـوكي بـسرعة في جميـع أنحـاء                   ٢٠١١منذ عـام      - ٦٠

ونظـم معظـم أعـضاء رايـا موتومبـوكي أنفـسهم            . كيفو الشمالية كيفو الجنوبية، وبعد ذلك في      
ــدا    ــة لتحريــر روان ــة ضــد القــوات الديمقراطي ، أبلــغ ٢٠١٢وفي عــام . في مجموعــات دفــاع محلي

الفريق عن عدة حالات ارتكبت فيها رايا موتومبوكي مجازر في حق أفراد القوات الديمقراطيـة               
ــدا ومُعـــاليهم   ــر (لتحريـــر روانـ ــان ،S/2012/843انظـ ــارس /وفي آذار). ١٤٩ و ١٤٨ الفقرتـ مـ

ــابوندا         ٢٠١٣ ــوكي في ش ــا موتومب ــادة راي ــو أحــد ق ــابا، وه ــوزا كاس ــن موت ــق م ــم الفري ، عل
كيفو الجنوبية، أن جماعة رايا موتومبوكي لـن توقـف الأعمـال القتاليـة طالمـا وُجـد نـاطقون                  في

ــة في مقــاطعتي كيفــو   ــة الرواندي ــا موتومب ــ . باللغ ــد حلــت مجموعــات راي وكي محــل القــوات  وق
. الديمقراطية لتحرير روانـدا في بعـض المنـاطق وفرضـت ضـرائب علـى طـرق التجـارة والمنـاجم                    

، اجتمع الرائد دونـات أومـاري كينغـوا وميـشي وكونـستان       ٢٠١٣فبراير  /وفي منتصف شباط  
ــشاء هيكــل       ــا موتومبــوكي، في كيغولــوبي لتــسوية خلافــاتهم وإن ــادة راي ونغانــدو، وهــم مــن ق

وعُقـدت اجتماعـات إضـافية في شـابوندا         . اقـشة تمويلـهم بواسـطة فـرض الـضرائب         مشترك ومن 
  .٢٠١٣يونيه /مايو وحزيران/أيار في
ــام حركــة ٢٠١٢وقــد وثــق الفريــق، في تقريــره النــهائي لعــام     - ٦١  مــارس بتقــديم ٢٣، قي

الدعم إلى العديد من مجموعات رايا موتومبوكي في جنوب إقليم ماسيـسي في كيفـو الـشمالية                 
)S/2012/843   وحـافظ معظـم قـادة رايـا موتومبـوكي في ماسيـسي علـى روابـط                 ). ٦٣، الفقرة
نتاغاندا ومع قائد آخـر مـن قـادة الحركـة الخاضـعين للجـزاءات، هـو المقـدم إريـك بـاديغي                         مع
ــان   ( ــسه، الفقرت ــارس /وفي آذار). ٦٣ و ٦٢انظــر المرجــع نف ــضباط   ٢٠١٣م ــر ال ــد أن ف ، بع

ــا موتومبــوكي الحركــة    الموالــون لنتاغانــدا، بمــن   ــادة راي ــاديغي، إلى روانــدا، زار أحــد ق فــيهم ب
وحـصل الفريـق علـى مـشروع وثيقـة أعـدتها إحـدى              . للشروع في التعـاون مـع فـصيل ماكينغـا         

مجموعات رايـا موتومبـوكي مـن ماسيـسي، تنتقـد فيهـا الانقـسام الـذي حـدث داخـل الحركـة                       
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لديمقراطيـة لتحريـر روانـدا وتهـدد بقتـل          وتؤيد برنامج عملها، وتطالـب أيـضا برحيـل القـوات ا           
وعلـى الـرغم مـن العـداوة الـتي تكنـها رايـا موتومبـوكي                ). ٣٨انظر المرفق   (أفراد تلك القوات    

 مـارس مـن تـشكيل تحالفـات مـع بعـض فـصائل               ٢٣للناطقين باللغة الرواندية، تمكنـت حركـة        
ن الحركــة في كيفــو رايــا موتومبــوكي، ولــو أن ذلــك أثــار تــوترات بــسبب الاســتياء الــشعبي م ــ

  ).٥٩ و ٥٤انظر الفقرتين (الجنوبية 
  

   الكونغو  فيديمقراطيةالالاتحاد من أجل إصلاح   - ٣  
 الجماعات المسلحة في إقليمـي لـوبيرو وبـيني في مقاطعـة كيفـو الـشمالية في                  ازداد عدد   - ٦٢

 وتتـــألف هــذه الميليـــشيات بكاملـــها تقريبــا مـــن أفــراد مـــن طائفـــة   . ٢٠١٣ و ٢٠١٢عــامي  
 الكونغـو، بقيـادة     في ديمقراطيـة الوأهم هذه الجماعات هـي الاتحـاد مـن أجـل إصـلاح              . الناندي

. ٢٠١٢يونيـه   / هيلير كـومبي، الـذي انـشق عـن الجـيش الكونغـولي في حزيـران                “الفريق أول ”
  .مارس/آذار ٢٣ويقيم الاتحاد تحالفات مع جماعات متمردة الأخرى، منها حركة 

تلون سـابقون وزعمـاء محليـون ومـسؤولون كونغوليـون، يمثـل              مقـا  فاد بـه  سب ما أ  بحو  - ٦٣
ــال المحلـــيين    ــال الأعمـ ــة الـــسياسيين ورجـ ــاد معارضـ ــةالاتحـ ــة المركزيـ وفي منتـــصف . للحكومـ

، اغتنم مبوسا نيامويسي، وهـو معـارض سياسـي كونغـولي يقـيم حاليـا في جنـوب                ٢٠١٢ عام
  صـفوف  الكـثير منـهم في  كـان  أفريقيا، فرصة هذا السخط فشجع الجنـود الكونغـوليين، الـذين    

الجناح المسلح التابع للجماعـة المتمـردة الـتي يقودهـا نيامويـسي، وهـي التجمـع الكونغـولي مـن                    
.  علـى الانـشقاق والانـضمام إلى جماعـة هـيلير           ،حركـة التحريـر   /كيـسنغاني  - أجل الديمقراطيـة  

ــالوكو، المنتــسب إلى     ــادجيلا ب ــوران بانت ــدي ل ــام آن ــسي،  جماعــةكمــا ق ــد مــن تم   نياموي بتجني
حركـة التحريـر،    /كيـسنغاني  - تسريحهم من مقـاتلي التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة             
انظــر ( الكونغــو  فيديمقراطيــةالوغيرهــم مــن الــشباب للانــضمام إلى الاتحــاد مــن أجــل إصــلاح 

S/2012/843 ٦٥، الفقرة.(  
ويقـود هـيلير   . كرات مقاتل يعملـون في ثلاثـة معـس   ٣٠٠وتتألف جماعة هيلير من نحو    - ٦٤

 “العقيــد”المجموعــة الرئيــسية الــتي تــرابط في بونيــاتينغي في إقلــيم لــوبيرو، بينمــا يــرأس المــدعو    
 إريــك كــيترو، “العقيــد” يتــولىو. ويراســون مجموعــة ثانيــة تــرابط في مــومبيري في إقلــيم بــيني 
، )٢٦٦، الفقـرة    S/2011/738انظـر   (العضو السابق في ائتلاف الوطنيين المقـاومين الكونغـوليين          

وتتــألف . تره فيرونغــا الــوطني في إقلــيم بــينينقيــادة مجموعــة ثالثــة في كيــافينيونغي، الواقعــة في مــ
ويفيـد  .  في الـسابق   ج دافيـد لوسـن    “العقيـد ”يرأسـها   كان  تلك المجموعة من فلول الجماعة التي       

ــة أن مجموعــات هــيلير تحــص     ل علــى مقــاتلون ســابقون وزعمــاء محليــون والــسلطات الكونغولي
 أو مهاجمـة مواقـع الجـيش        ئهاإمـا بـشرا   (الأسلحة والذخائر من جنود الجيش الكونغولي المحليين        
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ــها  ــولي ونهب ــن حركــة  )الكونغ ــارس ٢٣، وم ــاه ( م ــوردون   )انظــر أدن ــذين ي ــربين ال ــن المه ، وم
  .الأسلحة من أوغندا

 تـشرين   ، الذي فـر مـن الجـيش الكونغـولي في          ج لوسن  بتجنيد  مبوسا نيامويسي   قام وقد  - ٦٥
واســتنادا إلى مــا ذكرتــه الــسلطات الكونغوليــة     .  للانــضمام إلى هــيلير ٢٠١٢نــوفمبر /الثــاني

  بأنشطة التجنيد في أوغنـدا بـدعم مـن كـاكوليلي بوامبـالي، وهـو أحـد          جوالأوغندية، قام لوسن  
وأجـرى الفريـق مقـابلات مـع أربعـة مـواطنين أوغنـديين جنـدهم                .  الخاضعين للجزاءات  الأفراد

ــالي ولوس ــوســلحهم ــانغو في آذار   نج بوامب ــة في كام ــسلطات الكونغولي ــهم ال ــارس /، واعتقلت م
 الفريـقَ بأنـه نـسق عملياتـه مـع هـيلير واعتـرف بأنـه               نجوأبلـغ لوس ـ  ). ٣٩انظر المرفـق     (٢٠١٣

ــة       ــادة حرك ــع ق ــتظم م ــصال من ــى ات ــان عل ــشرين      ٢٣ك ــن الجــيش في ت ــراره م ــد ف ــارس بع  م
، طلبت السلطات الكونغولية مـن بوامبـالي أن         ٢٠١٣ أبريل/وفي نيسان . ٢٠١٢نوفمبر  /الثاني

، ٢٠١٣مــايو /وفي أيــار.  إلى الجــيش الكونغــولينجيــأتي إلى كينــشاسا، في حــين استــسلم لوســ
، الــذي كــان يقــوم “موهومــوزا”اعتقلــت الــسلطات الأوغنديــة لــولي أدران، المعــروف باســم  

  . وبوامبالي في كمبالانجبالتجنيد بالنيابة عن لوس
ــذين     وا  - ٦٦ ــسابقون ال ــة والهــاربون أو المختطفــون ال ــسلطات المحلي ــه ال ــا ذكرت ســتنادا إلى م

 بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو، فـإن جماعـة                أجرت معم مقابلات  
 في إقلـيم   الـتي وقعـت  حالات خطف الأطفـال والكبـار   حالة من  ١٦٠ نحو   كيترو مسؤولة عن  

وذكر هـاربون ومختطفـون سـابقون أن        ). ٤١ و   ٤٠انظر المرفقين    (٢٠١٣منذ بداية عام     بيني
ويواصـل  . لعمل القـسري  ا في البعض الآخر    استُغلّ تدريبا عسكريا، في حين      ىالبعض منهم تلق  

  .الفريق التحقيق في هوية ودوافع المختطِفين ومصير المختطَفين
ــار١٥وفي   - ٦٧ ــا٢٠١٣مــايو / أي ــوات كــيترو، بمــا فيهــا الج  د، ق ــراد  ت ق ــود الأطفــال، أف ن

ــر        ــيني لتحري ــدة ب ــى قاعــدة الجــيش الكونغــولي في بل ــة الأخــرى في هجــوم عل ــشيات المحلي الميلي
 سـبعة مـن جنـود الجـيش الكونغـولي الـذين جُرحـوا               علم الفريق من  و. السجناء ونهب الأسلحة  

ز في الهجوم أن معظم المهاجمين كـانوا مـسلحين بـالحراب والـسواطير وبعـض البنـادق مـن طـرا                    
AK-47 . بجــروح، في حــين قتــل ١٧، وأصــيب وقــد قتــل تــسعة مــن جنــود الجــيش الكونغــولي 

  .ثمانية منها الماي ماي وأُسر بي جماعةمن محار ٣٣
سب ما أورده مقاتلون سابقون وزعماء محليـون ومـسؤولون في حكومـة جمهوريـة       بحو  - ٦٨

، S/2012/843انظــر (س  مــار٢٣الكونغــو الديمقراطيــة، يقــيم هــيلير علاقــات وثيقــة مــع حركــة 
، ٢٠١٣مـايو   /في أيـار  الحركـة قامـت،     ها الفريـقَ أن     وأبلغـت هـذه المـصادر نفـسُ       ). ٦٦الفقرة  
 قوات وأسلحة إلى هيلير في محاولة لإقامة وجود للحركة في إقليمـي لـوبيرو وبـيني قبـل            بإرسال
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ورو كاسـيريكا،   ويتواصل هيلير مع الحركة عن طريق المقـدم تاهانغـا ني ـ          . نشر لواء قوة التدخل   
الفارّ من الجيش الكونغـولي، والـذي يعمـل كحلقـة للاتـصال الـسياسي بـين مبوسـا نيامويـسي                     

 وثلاثـة مـسؤولين     ين محلـي  ين مقاتل سـابق وزعـيم      من  الفريق علمو. ، وهيلير  مارس ٢٣ وحركة
 شــركاء نيامويــسيأحــد في حكومـة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـة أن آنــدي بانتــادجيلا كـان    

 / آذار ١٦الذين استـسلموا في     وركة  الح لنتاغاندا في    ة الموالي ية من بين الكوادر السياس    دينالعدي
  ). ٤٢انظر المرفق ( في رواندا ٢٠١٣مارس 
ــةالويتعــاون الاتحــاد مــن أجــل إصــلاح     - ٦٩ ــا مــع    فيديمقراطي ــا وثيق ــضا تعاون  الكونغــو أي
يين الكونغوليين من أجـل الـسلام،        كاكولي سيكولا لافونتين، الذي يقود اتحاد الوطن       “اللواء”
وبعـد الانـشقاق عـن الجـيش        ). ٤٣انظـر المرفـق     ( بونيـاتينغي في إقلـيم لـوبيرو         ناشط في محـيط   ال

وقـــد ذكـــر مقـــاتلون ســـابقون . الكونغـــولي، كـــان هـــيلير في البدايـــة أدنى رتبـــة مـــن لافـــونتين
ن سـلطة تنفيذيـة   ومسؤولون حكوميون ومصادر من الأمـم المتحـدة للفريـق أن هـيلير يملـك الآ          

  .و تفوق سلطة لافونتينعلى الميليشيات في إقليمي بيني ولوبير
انظــر ( ســادالا “مورغــان”هــيلير أيــضا مــع الميليــشيا الــتي يــسيطر عليهــا بــول  ينــسق و  - ٧٠

وذكر مقاتلون سابقون وزعماء محليون أن هـيلير زود مورغـان بأسـلحة وذخـائر               ). ٧٢الفقرة  
بعــض مقاتليــه مــن حــين كــان يرســل لمــصادر نفــسها أن هــيلير وأفــادت ا. مقابــل ذهــب وعــاج

 كــانون ٦لآخــر لــدعم العمليــات الــتي قــام بهــا مورغــان، بمــا في ذلــك الهجــوم الــذي شــنه في     
  ).٧٣انظر الفقرة ( على بلدة مامبسا ٢٠١٣يناير /الثاني
ن وســلطات حكومــة جمهوريــة ون وزعمــاء محليــون ســابقو مقــاتلمــا أفــاد بــهسب بحــو  - ٧١
ــشياتُ       الكو ــو والميلي ــة في الكونغ ــة، يمــول الاتحــادُ مــن أجــل إصــلاح الديمقراطي ــو الديمقراطي نغ

بيـع   في المقام الأول باستغلال الموارد الطبيعية، ولا سـيما الـذهب والعـاج، و              أنشطتهمالأخرى  
واسـتنادا إلى هـذه المـصادر، كـان         . رجال الأعمـال في بـيني وبوتيمبـو وكاسـيندي         لهذه الموارد   
، أبــرز ٢٠١٣ وأوائــل عــام ٢٠١٢عمــال الكونغــولي موهينــدو كاســيبيري، في عــام  رجــل الأ

وفي كـانون   ). ٢٠٠انظـر الفقـرة     (ا   له ـ ذخائرال ـ و ةسلحالأممولي ميليشيات هيلير وأهم مورِّدي      
، اعتقلت السلطات الكونغولية أرنولد موسينغانينيا، وهـو رجـل أعمـال          ٢٠١٢ديسمبر  /الأول

ي، بتهمـة تجنيـد جنـود سـابقين مـن التجمـع الكونغـولي مـن أجـل                   وأحد أقرباء مبوسا نيامويـس    
ــة ــسنغاني - الديمقراطي ــغ    /كي ــرض مبل ــيلير بع ــة ه ــر في جماع ــك ١٠٠ ٠٠٠ حركــة التحري  فرن

  ).ا دولار١١١(كونغولي عليهم 
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  الجماعات المسلحة الكونغولية الأخرى   - جيم  
  ماي ماي مورغان   -  ١  

قائـد جماعـة مـسلحة تنـشط في إقليمـي           هـو   ) “انمورغ ـ”المعروف باسم   (بول سادالا     - ٧٢
ــة   ــا في مقاطعـ ــيندي ومامباسـ ــالبافواسـ ــر  (أورينتـ ــن  S/2012/843انظـ ــرات مـ  إلى ١٢٨، الفقـ

 ويوجد تحت إمرة مورغان عشرات من المقاتلين الـذين يعملـون في مجموعـات صـغيرة                  .)١٣٢
تـه بمجنـدين مـن      وهـو في كـثير مـن الأحيـان يعـزز صـفوف قوا             . انطلاقا من معسكرات متنقلـة    
الاتحاد من أجـل إصـلاح      عضو   ،حلفاء مثل الفريق الأول هيلير    له  كيسانغاني أو قوات يرسلها     

، الفقـرات مـن   S/2011/738انظـر  (ومـاي مـاي سمبـا    ) ٧٠انظر الفقرة   ( الكونغو    في ديمقراطيةال
  .، عندما يشن هجمات كبرى)٢٥١إلى  ٢٤٦
 مـن الأفـراد   ١٥٠مورغان مجموعة قوامها نحـو     ، قاد   ٢٠١٣يناير  / كانون الثاني  ٦وفي    - ٧٣

المــسلحين، منــهم بعــض جنــود هــيلير، في هجــوم علــى بلــدة ممباســا، عاصــمة إقلــيم ممباســا في    
ــوري  ــوات     . مقاطعــة إيت ــة ومــصادر مــن الأمــم المتحــدة، نهبــت ق ــسلطات المحلي واســتنادا إلى ال

وقـام جنـود الكتيبـة    . جـوم  امرأة خلال اله ٥٠ قرابة    أفرادها مورغان السلع والأموال واغتصب   
 بطـرد قـوات مورغـان خـارج         ،قيـادة العقيـد جـون تـشينياما       بللجيش الكونغولي،   التابعة   ٩٠٥

بعثة الأمم المتحدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة      التابع ل ممباسا، وذلك بدعم من لواء إيتوري       
 مــن ٤٥ ونحــو وقــد قُتــل تــسعة مــن جنــود الجــيش الكونغــولي، وســتة مــن المــدنيين،  . الكونغــو

  . ساامقاتلي الماي ماي خلال استعادة ممب
 شخصان اختطفهمـا مورغـان وأحـد المحـاربين المـاي مـاي الـسابقين أنهـم                لفريقَأبلغ ا و  - ٧٤

 في عدة مناسبات يتحدث إلى ضباط في الجيش الكونغولي علـى جهـاز              ، صدفة، سمعوا مورغان 
الجــيش في صــفوف ن حلفــاء إا أيــضا وقــالو. ســا وأثنــاءهاهــاتف ســاتلي قبــل الهجــوم علــى ممب 

  .  القوات الحكومية مواجهةهوا مورغان على طول الطرق لتجنيبهالكونغولي وجّ
وبعد استعادة ممباسـا، ارتكـب بعـض الجنـود الكونغـوليين انتـهاكات لحقـوق الإنـسان                    - ٧٥

بـأن بعـض   وأفاد السكان المحليـون وممثلـو المجتمـع المـدني     . أثناء البحث عن فلول قوات مورغان  
ــزاز واعتقــال تعــسفي     ــق علــى  . القــوات اقترفــت أعمــال اغتــصاب وتحــرش وابت وحــصل الفري

 الجنـود الكونغـوليين عـاملوا المـشتبه بهـم المنـتمين إلى              تسجيلات فيديو يعتـزم حفظهـا تُظهـر أن        
ــدق بيغمــي في ممباســا     جماعــة  ــسانية في فن ــة ولاإن ــة قاســية ومهين ــاي مــاي معامل  ، وذلــك فيالم

  ).٤٤انظر المرفق ( ٢٠١٣يناير /ثانيكانون ال ٧
ــق         - ٧٦ ــم المتحــدة لتحقي ــة الأم ــو بعث ــا ذكــرت منظمــات المجتمــع المــدني ومحقق وحــسب م

نــوفمبر / تــشرين الثــاني٥ و ١الاســتقرار في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، في الفتــرة مــا بــين  
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ــراد فقــط، اغتــصب ٢٠١٢ ــر مــن    أف ــة مورغــان أكث ــرأة أو شــوه ١٥٠ جماع ــوا ام ضاءهن  أع
.  منطقــة لتعــدين الــذهب جنــوبي ممباســا تقــع فيالتناســلية في سلــسلة مــن الهجمــات علــى قــرى

أكـل لحـوم البـشر      ب في عـدة مناسـبات        قامـت   أن جماعـة مورغـان     وأبلغ أسرى سـابقون الفريـقَ     
 علـم الفريـق مـن   و). ٤٥انظـر المرفـق   (بإضـرام النـار فـيهم     بهـم   أو ألحقـت الأذى   الناس وقتلت

جنـسي  كرقيـق    امرأة واسـتخدمتهن     ٥٠قين أن جماعة مورغان سَبَت أكثر من        ستة أسرى ساب  
رغــان هــو القائــد الأعلــى، يوجــد مــن بــين القــادة الآخــرين   ومأن ومــع ). ١٣٣انظــر الفقــرة (
ــانو لازمالمـــ ــ جـــي”المعـــروف باســـم ( يـــدعى جـــان بـــيير   مـــشعوذ وطبيـــب،أول مـ  أو “يـبـ
  ).٤٦انظر المرفق ) (“الدكتور”
منـذ وقـت طويـل في محميـة أوكـابي           يمـارس نـشاطه     ياد أفيال غير مرخص     ومورغان ص   - ٧٧

جماعتـه   اتكـل بـشكل متزايـد في إعالـة        ، ولكنـه في الـسنة الماضـية        وفي محيطهـا   للحيوانات البريـة  
 وأوائـل  ٢٠١٢وفي أواخـر عـام   . سرقة الـذهب وبيعـه، ونهـب ممتلكـات الـسكان المحلـيين            على  
م بـالقرب مـن بياكـاتو وإيلوتـا وبـانغوي، وسـرقت             ، هاجمت جماعة مورغان مناج    ٢٠١٣عام  

وقـد تأكـد الفريـق مـن     .  وقتلـت فـيلين علـى الأقـل مـن أجـل العـاج        ،الذهب من عمال المناجم   
 العديـد   مـن  أربعة أشخاص اختطفتهم جماعة مورغـان، و       هذه المعلومات بعد أن تحقق منها من      

ــو وممباســا     ــي في إيبول ــع المحل ــادة المجتم ــن ق ــق . م ــان   ويواصــل الفري ــق في صــلات مورغ  التحقي
  ).١٢٩، الفقرة S/2012/843انظر  ( أورينتالبالشبكات الإجرامية في مقاطعة

، ممـا أدى إلى تجزئتـها       ٢٠١٣وهاجم الجيش الكونغولي جماعة مورغان في أوائـل عـام             - ٧٨
 هـاجم   ، فعلى سـبيل المثـال     .وتواصل قوته شن هجمات   . إلى عصابات إجرامية مسلحة صغيرة    

موقعين قرب قريـة أدوسـا الواقعـة غـربي إيبولـو،          ،  ٢٠١٣يونيه  / حزيران ٢ في   ،وقواتهمورغان  
 أســلحة واجنــديا واحــدا بجــروح، وســرق ثــلاث نــساء و وا جنــديَين كونغــوليَين، وأصــاب واقتلــف

  . عدة أشخاص بينهم نساء وأطفالواوذهبا، واختطف
  

  سلحة في إيتوري قوات المقاومة الوطنية في إيتوري وائتلاف الجماعات الم  -  ٢  
 بــشأن إدمــاج قــوات  ٢٠١٢لم يحــرز تقــدم يــذكر منــذ التقريــر النــهائي للفريــق لعــام     - ٧٩

ــوري   ــة في إيت ــة الوطني ــا  ، المقاوم ــتي يقوده ــد”ال ــروف باســم   “العمي ــالوكي، المع  جوســتان بان
 ٨٣انظـر المرجـع نفـسه، الفقرتـان         (في الجيش الكونغولي أو إلحاق الهزيمـة بـه           ،“كوبرا ماتاتا ”
 منطقــةقــوات علــى جــزء كــبير مــن شــرق وجنــوب إقلــيم إيرومــو في هــذه الوتــسيطر ). ٨٤ و

سـيطرة الحكومـة     قـاوم ت واليندو بينـدي، حيـث        منطقة فيوتتمركز  ،   أورينتال إيتوري، مقاطعة 
  . ٢٠٠١منذ عام 
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رئــيس ائــتلاف الجماعــات المــسلحة في إيتــوري الــذي  شــكليا ولا يــزال كــوبرا ماتاتــا   - ٨٠
انظــر  ( أضــعفتهعمليــات الجــيش الكونغــوليغــير أن  ،٢٠١٢رار إيتــوري في عــام زعــزع اســتق

 المجتمـع المـدني في      ي قـادة محلـيين وممثل ـ      مـن  خمـسة  مـن    الفريقعلم  و). ٨٥المرجع نفسه، الفقرة    
إيتوري وكمبالا أن ماتيسو سافو، الذي كان الممول الرئيسي للائتلاف، يقيم في كمبـالا منـذ                

سـبتمبر  / على مزرعته بالقرب مـن جيبـا في مقاطعـة إيتـوري في أيلـول               هجوم الجيش الكونغولي  
 تعـــد رسميـــا جـــزءا مـــن ومـــن بـــين الجماعـــات الخمـــس الـــتي). انظـــر المرجـــع نفـــسه (٢٠١٢

ــتلاف ــدها ،)١٢(الائ ــوري   وح ــة في إيت ــة الوطني ــوات المقاوم ــا   ق ــطة حالي ــي الناش ــا .  ه ــا أم بقاي
  .وطنية في إيتوريوات المقاومة ال في ق، فقد أدمجتالجماعات الأخرى

ــادة قــوات المقاومــة    مــنلفريــقعلــم ا، ٢٠١٣مــايو / أيــار٢٢وفي   - ٨١ ــار ق  ســبعة مــن كب
ــهم   ــوري، ومن ــة في إيت ــد”الوطني ــدو و“العقي ــد”  مبان ــر “العقي  أنهــم ،)٤٧انظــر المرفــق  ( هتل

مـارس  / آذار٢٣الاتفـاق المـبرم في   علـى غـرار   يودون التوصل إلى اتفاق مـع الحكومـة المركزيـة     
انظــر ( بــين الحكومــة والمــؤتمر الــوطني للــدفاع عــن الــشعب وجماعــات مــسلحة أخــرى  ٢٠٠٩

S/2010/596   وقـد أبلغـوا الفريـق أن أهـدافهم الرئيـسية تتمثـل في إدمـاجهم في                 ). ١٦٥، الفقرة
، والبقـاء في إيتـوري، وجعـل الحكومـة تطلـق            )المعلنـة ذاتيـا   (الجيش الكونغولي في رتبهم الحالية      

  .  العفولمنتمين إلى قوات المقاومة الوطنية في إيتوري ومنحهمسراح السجناء ا
في والينـدو   ) اللينـدو (وتزعم قوات المقاومة الوطنية في إيتوري أنهـا تمثـل طائفـة النغـيتي                 - ٨٢

 ستة قـادة محلـيين       من لفريقعلم ا و. بيندي، لكنها لا تتمتع سوى بقدر محدود من الدعم المحلي         
 الـسكان المحلـيين     تـضايق ندي أن قـوات المقاومـة الوطنيـة في إيتـوري             في واليندو بي   ينمقيممن  و
 فرنـك   ٥٠٠فرَض على كل أسرة معيـشية دفـع         فعلى سبيل المثال، يُ   .  الضرائب فرض عليهم وت

في بعـــض شــهريا أو أســبوعيا    وعــاء ملــيء بالأغذيــة،     إلى، إضــافة ) دولار٠,٥٥(كونغــولي  
الأموال المتأتية من منـاجم     من   أيضا   أنشطتهايتوري   قوات المقاومة الوطنية في إ     تمولو. الأحيان

، ٢٠١٣ومنــذ بدايــة عــام ). ٨٤، الفقــرة S/2012/843انظــر (لــذهب في بــافي التعــدين الحــرفي ل
يهـا  نهبت ميليشيات قوات المقاومـة الوطنيـة في إيتـوري عـدة آلاف مـن رؤوس الماشـية مـن مربّ        

اعتـرض زعمـاء والينـدو بينـدي علنـا علـى       وقـد  . في محيطهـا داخل المنطقة الخاضـعة لـسيطرتها و    
تي والينــدو بينــدي مــنطق في ينمقــيممــن  أربعــة قــادة محلــيين و مــنلفريــقعلــم او. ســرقة الماشــية

__________ 

 قـوات المقاومـة الوطنيـة في إيتـوري بقيـادة العميـد       :عضاء الائتلاف الخمسة هـم  لفريق أن أ  ا العقيد هتلر    أخبر  )١٢(  
 هـي العقيـد اينيكـو، و  بقيـادة  آرو، -كوبرا، وهي ترابط في إقليم إيرومو؛ وقوات المقاومة الوطنيـة في إيتـوري         

تـرابط في إقلـيم   الجبهة الشعبية للدفاع عن إيتوري وتنميتها، بقيادة العقيد هتلـر، وهـي   وترابط في إقليم أرو؛   
 .دجوغو؛ والقوة المسلحة لإدماج إيتوري، بقيادة العقيد سمير، والقوة المسلحة للثورة، بقيادة العقيد كابو
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وباهيما الجنوبية أن قادة الهيما والبيرا في المناطق المجاورة لمنطقة نفوذ قوات المقاومـة الوطنيـة في                 
  .ماية قطعان الماشية والمجتمعات المحليةنشِئون مجموعات للدفاع عن النفس لحإيتوري يُ

  
  كاتا كاتانغا  -  ٣  

هــي جماعــة ) “فــصل كاتانغــا”وهــي عبــارة باللغــة الــسواحيلية معناهــا (كاتــا كاتانغــا   - ٨٣
ــا       ــيم كاتانغـ ــصال إقلـ ــدعو إلى انفـ ــات تـ ــرادا ومجموعـ ــضم أفـ ــدا تـ ــة جيـ ــير مهيكلـ ــسلحة غـ مـ

ماعــة المــسلحة هــو كيونغــو موتانغــا، وأهــم قــادة هــذه الج. جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة عــن
وهـو متحـالف    . المسمى أيضا جيديون، الذي يمارس نشاطه في مناطق مـانونو وميتوابـا وبويتـو             

ــا           ــتفتاء وتقريـــر المـــصير في كاتانغكـ ــة التنـــسيق مـــن أجـــل الاسـ ــع الجنـــاح المـــسلح لحركـ مـ
، الــــتي تطلــــق علــــى نفــــسها اســــم     )٢٧٧ إلى ٢٧٢، الفقــــرات مــــن  S/2011/738 انظــــر(
  .“كاتا كاتانغا”، أو باختصار “كاتا كاتانغا كوراك”
وعلم الفريق من أربعة من كبار قادة كاتا كاتانغا أن هذه الجماعة ليست منظمـة تابعـة                   - ٨٤

نظـام   ، وهـم الجنـود الـذين حـاربوا ضـد     “نمور كاتانغـا ”للماي ماي، بل إنها مجموعة تتألف من  
ــسبعينات مــن القــرن الماضــي، وضــد     ــو في ال ــر    موبوت ــة مــن أجــل تحري تحــالف القــوى الديمقراطي

ثمانيـة   وعلم الفريـق مـن    . وتضم الجماعة أيضا أتباعا أصغر سنا     . ١٩٩٨زائير في عام     -  الكونغو
) انظــر أدنــاه( ونُقلــوا إلى كينــشاسا ٢٠١٣مــارس /أعــضاء في كاتــا كاتانغــا ممــن اعتُقلــوا في آذار

فردينانـد نتانـدا إيمينـا،       صير في كاتانغكا هو   زعيم حركة التنسيق من أجل الاستفتاء وتقرير الم        أن
غير أن قادة كاتا كاتانغا الأربعة الـذين قابلـهم الفريـق ذكـروا، في مؤشـر                 . الذي يعيش في المنفى   

على أن قيادة هـذه الحركـة لا تـزال موضـع نـزاع، أن بعـض المجموعـات في كاتـا كاتانغـا تعمـل                          
  .خر يمارس أنشطته بشكل شبه مستقلتحت إمرة نتاندا إيمينا، في حين أن البعض الآ

ــا          - ٨٥ ــسياسي لكاتانغ ــدائرة حــول الوضــع ال ــرتبط بالنقاشــات ال ــا ت ــا كاتانغ وحركــة كات
ففـي حـين أن كاتـا كاتانغـا تمثـل الجنـاح المتطـرف لحركـة قائمـة منـذ أمـد طويـل                         . المستقبل في

لـسياسية يفـضل    تدعو إلى أن تصبح كاتانغا دولـة مـستقلة، فـإن غيرهـا مـن أصـحاب المـصالح ا                   
تـرك كاتانغـا علـى حالهـا        (أو النظـام الاتحـادي      ) تقسيم كاتانغا إلى أربع مقاطعات    (اللامركزية  

). كمقاطعة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولكن منحهـا قـدرا أكـبر مـن الاسـتقلال الـذاتي                 
لـة، اللامركزيـة    ويساند السياسيون في كاتانغا الجنوبية، حيث يتركز معظم ثروتهـا المعدنيـة الهائ            

بوجه عام، ولكن السياسيين في كاتانغا الشمالية، وهي فقيرة بالمقارنة، يعارضون عمومـا هـذه               
وعلــى الــرغم . الخطــوة ويفــضلون بقــاء كاتانغــا علــى حالهــا بوصــفها مقاطعــة أو دولــة مــستقلة

 أن مشاعر الانفصال أقوى بين كبار السن من سكان كاتانغا الـذين شـاركوا في حركـات                 من
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استقلال المقاطعات في الستينات والـسبعينات مـن القـرن الماضـي، فقـد اجتـذبت كاتـا كاتانغـا                    
  .الآونة الأخيرة العديد من الشباب الساخطين إلى صفوفها في
. وتعلن حركة كاتا كاتانغا أن هدفها الرئيسي هـو الكفـاح مـن أجـل اسـتقلال كاتانغـا                    - ٨٦

 في كامينـا ومـانونو وميتوابـا وكـاليمي وبويتـو وبينـديرا       وقد أبلغ قادتها الفريق بأن لـديهم قـوات        
وتدّعي هذه الجماعة أنها تقوم بتجنيد أعضاء جدد وتقدم لهم التـدريب            . وكذلك في لوبومباشي  

وتدّعي أيضا أن لها صلات بقادة كاتانغا السياسيين علـى الـصعد الـوطني والإقليمـي                 . العسكري
فوف الجـيش الكونغـولي والـشرطة الوطنيـة الكونغوليـة،           والمحلي، وأن هناك متعاطفين معها في ص      

  .وأنها تتلقى الدعم من المغتربين المنحدرين من كاتانغا المقيمين في أوروبا وأمريكا الشمالية
ــام    - ٨٧ ــر عـ ــل ٢٠١٢وفي أواخـ ــا إلى   ٢٠١٣ وأوائـ ــسلحة في كاتانغـ ــشطة المـ ، أدت الأنـ

ــهاكات ل     ــسان وانت ــوق الإن ــهاكات جــسيمة لحق ــدولي  ارتكــاب انت ــساني ال ــانون الإن ــد . لق وق
ارتكب هذه الانتهاكات كل من الجماعـات المـسلحة وبعـضها مـوال لكاتـا كاتانغـا، والجـيش                   

وقــد تجلــت ). ٤٨انظــر المرفــق (الكونغــولي، الــذي مــا فتــئ ينفــذ عمليــات ضــد كاتــا كاتانغــا  
ت الــتي أعمــال العنــف في كاتانغــا في المــذابح وعمليــات الإعــدام بــإجراءات مــوجزة والهجمــا   

وقــد أدى العنــف إلى . تــستهدف جماعــات عرقيــة بعينــها وإحــراق النــاس والمنــازل والممتلكــات
يونيــه / في حزيــران٣٦٥ ٠٠٠زيــادة الأشــخاص المــشردين داخليــا الــذين بلــغ عــددهم حــوالي  

وتوجد معظم حالات التشرد في المنطقة الواقعـة بـين مـانونو وميتوابـا وبويتـو، حيـث                  . ٢٠١٣
وقـد تـضرر    ). ١٥٩ ٠٠٠(لأخيرة أكبر عدد من الأشخاص المـشردين داخليـا          سُجل في هذه ا   

  . إقليما في المقاطعة٢٢ أقاليم من أصل ١٠ما مجموعه 
 مــن أعــضاء كاتــا كاتانغــا ٣٣٦، دخلــت مجموعــة تــضم ٢٠١٣مــارس / آذار٢٣وفي   - ٨٨

مقر بعثـة الأمـم     وأثناء سير أعضاء هذه المجموعة المسلحة تسليحا خفيفا باتجاه          . إلى لوبومباشي 
المتحـــدة لتحقيـــق الاســـتقرار في الكونغـــو، حيـــث كـــانوا يعتزمـــون إطـــلاق نـــداء مـــن أجـــل    

ــون    ــود الكونغولي ــة  (الاســتقلال، أطلــق الجن ) الحــرس الجمهــوري والقــوات المــسلحة الكونغولي
وعنـدما دخلـت المجموعـة إلى مقـر البعثـة،           . والشرطة النار علـيهم فقتلـوا أو جرحـوا العـشرات          

رس الجمهوري عشرات الطلقات النارية على قاعـدة البعثـة، ممـا ألحـق أضـرارا بالمبـاني                أطلق الح 
  ).٦٧ والمرفق ١٣٩انظر الفقرة (

وفي أعقاب الحادث، بدأ الجيش الكونغـولي بتنفيـذ عمليـات ضـد الجماعـات المـسلحة                   - ٨٩
أبريـــل /ووقـــع العديـــد مـــن الاشـــتباكات بـــين الجـــيش وكاتـــا كاتانغـــا في نيـــسان. في كاتانغـــا

، لكن كاتا كاتانغا قاتلت كذلك مجموعات الـدفاع الـذاتي المـشكلة حـديثا               ٢٠١٣مايو  /وأيار
وتقاتل هذه المجموعات كاتا كاتانغـا مـن أجـل الـسيطرة علـى مواقـع             . في وسط وشمال كاتانغا   
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التعــدين، مثــل مــنجم الــذهب الموجــود في نيوتــا، وبغيــة حمايــة المجتمعــات المحليــة الــتي تعــارض    
  . كاتا كاتانغاأهداف

    
  الجماعات المسلحة الأجنبية  - ثالثا  
  تحالف القوى الديمقراطية  - ألف  

تحــالف القــوى الديمقراطيــة هــو مجموعــة متمــردة إســلامية يقودهــا مقــاتلون أوغنــديون    - ٩٠
وتـشير التقـديرات إلى     . وتمارس أنشطتها في الشمال الغربي لجبال رويتروري في كيفو الشمالية         

والتحـالف منظمـة تخـضع      . )١٣( جنـدي  ١ ٢٠٠ و   ٨٠٠الحالي للتحالف يتراوح بين     أن القوام   
لمراقبة شديدة، حيث قلّما يستسلم مقاتلوها، وهناك تقارير متـواترة تفيـد بأنهـا حاولـت زيـادة                  

  .٢٠١٣أعدادها بواسطة التجنيد والاختطافات في أوائل عام 
ف الخاضعُ للجـزاءات الـذي كـان        ، يقيم جميل موكولو، قائد التحال     ٢٠١١ومنذ عام     - ٩١

في السابق كثير الـسفر، في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بـشكل أساسـي، وذلـك اسـتنادا إلى                   
وأبلغـت  . مصادر استخباراتية أوغندية وأحد المتعاونين مع التحالف وجندي سـابق في صـفوفه            

لإرينغـيتي في معـسكر     المصادر نفسها الفريقَ بأن مقر موكولو يوجد حاليا في الشمال الـشرقي             
ويقــيم التحــالف معــسكرين اثــنين آخــرين، همــا معــسكر  . “مدينــة توحيــد الموحــدين”يــسمى 

وأفــادت بعثــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق . “بــراهيم المقاتلــةإمجموعــة القائــد ”ومعــسكر “ كنــدا”
 الاســتقرار في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ومــصادر اســتخباراتية أوغنديــة أن التحــالف فــتح 

  .الآونة الأخيرة معسكرات جديدة شرق إيرينغيتي في
وحسب ما ذكره جندي سابق في التحالف وأحد المتعاونين مع التحـالف والـسلطات                - ٩٢

يونيـه  /وفي حزيـران  . الأوغندية، يقيم التحالف شبكات إقليمية للتجنيـد في أوغنـدا وبورونـدي           
شــخاص بتهمــة تجنيــد الكبــار ، كانــت الــسلطات الأوغنديــة قــد اعتقلــت عــددا مــن الأ٢٠١٣

وذكـر اثنـان مـن جنـود التحـالف          . والأطفال على الأراضي الأوغندية للانـضمام إلى التحـالف        
الــسابقين ومــصادر مــن الأمــم المتحــدة أن التحــالف كــان يقــوم بالتجنيــد الطــوعي في أوغنــدا،  

وقـام التحـالف    . ولكنه أيضا كان يخادع المجندين المحـتملين إذ يَعِـدهم بفـرص العمـل أو التعلـيم                
بعمليات تجنيد في المقام الأول في شرق أوغندا ونقل المجندين إلى جمهورية الكونغو الديمقراطيـة               

وأفـادت الـسلطات الأوغنديـة أيـضا أن عناصـر التحـالف في أوغنـدا        . عبر قرية بـويرا الحدوديـة    
ك للفريـق   ، خمسة مـن المتعـاونين الـسابقين مـع التحـالف، وقـد أكـد ذل ـ                ٢٠١٢قتلت، في عام    

__________ 

يــة يــضمن في صــفوفه أعــدادا أكــبر يجــري الفريــق تحقيقــا في الادعــاءات القائلــة بــأن تحــالف القــوى الديمقراط   )١٣(  
  .المقاتلين من
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وقــد ألقــت الــسلطات الأوغنديــة القــبض علــى   . اثنــان مــن المتعــاونين الــسابقين مــع التحــالف  
  .الأشخاص المشتبه بضلوعهم في أعمال القتل

واستنادا إلى الجيش الكونغولي وإلى عناصر سابقين في التحالف، قام هذا الأخير أيـضا                - ٩٣
، ونفذ سلسلة من عمليات اختطـاف       ٢٠١٣م  بالتجنيد في جمهورية الكونغو الديمقراطية في عا      

وتقــدر الــسلطات الكونغوليــة   . الرعايــا الكونغــوليين في إرينغــيتي وأويــشا لأغــراض التجنيــد     
ــوالي   أن ــالف اختطـــف حـ ــام  ٨٠التحـ ــة عـ ــذ بدايـ ــدنيا منـ ــال  ٢٠١٣ مـ ــساء وأطفـ ــهم نـ ، بينـ
  ).٤١المرفق  انظر(

خباراتية أوغنديـة أن موكولـو      وعلم الفريق من جندي سابق في التحالف ومصادرُ است          - ٩٤
فرض على جميع النساء والأطفال الموجودين في معسكرات التحالف، سـواء كـانوا مـن مُعـالي                 

وذكـرت المـصادر نفـسها أن التـدريب         . جنود التحالف أو مجندين، تلقـي التـدريب العـسكري         
 بالنـسبة   العسكري الإجباري يبـدأ في سـن العاشـرة بالنـسبة للفتيـان، وفي سـن الخامـسة عـشرة                   

وقد حصل الفريق على تسجيلات فيديو لدورات تدريبية أجريت للأطفـال والنـساء             . للفتيات
  .٢٠١٢في معسكرات التحالف في عام 

وبحسب تقـديرات جنـدي سـابق في التحـالف ومـصادر اسـتخباراتية أوغنديـة، يتـألف              - ٩٥
وعلم الفريـق   . وخيةمخزون التحالف من الأسلحة من مدافع هاون وبنادق رشاشة وقنابل صار          

مــن جنــود ســابقين في التحــالف أن مــدرِّبين أجانــب كــانوا يعلمــونهم كيفيــة تجميــع الأجهــزة    
  .المتفجرة المرتجلة عندما كانوا يزورون التحالف في السابق

ــة أن التحــالف تلقــى       - ٩٦ ــود التحــالف ومــصادر اســتخباراتية أوغندي ــان مــن جن ــاد اثن وأف
. دن وكينيــا، اســتلمها وســطاء كونغوليــون في بــيني وبوتيمبــو تحــويلات ماليــة مــن أوغنــدا ولن ــ

وبحسب المصادر نفسها، يتولى قائد التحـالف بنجـامين كيـسوكيرانيو مـسؤولية الاسـتخبارات               
وذكـــرت الـــسلطات ). ٤٩انظـــر المرفـــق (والـــشؤون الماليـــة والإمـــدادات الخاصـــة بالتحـــالف 

 يـستمد التمويـل مـن شـبكته لـسيارات           الأوغندية وجنديان سابقان في التحالف أن هذا الأخير       
ويحـصل التحـالف أيـضا     . الأجرة والدراجات النارية المتنقلة في بوتمبو وبينها وبين بـيني وأويـشا           

وعلـــم الفريـــق مـــن مـــصادر  . علـــى أربـــاح مـــن صـــادرات الـــذهب والأخـــشاب إلى أوغنـــدا 
ــشبا        ــة ال ــع حرك ــاون م ــة أن التحــالف واصــل التع ــة وبوروندي ــام اســتخباراتية أوغندي ب في ع

ويواصــل الفريــق التحقيــق في الــدعم المــالي المقــدم ). ١٠٥، الفقــرة S/2012/843انظــر  (٢٠١٣
  .للتحالف وصلاته المحتملة مع حركة الشباب
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  القوات الديمقراطية لتحرير رواندا  - باء  
ــزداد ضــعفا في النــصف الأول مــن عــام        - ٩٧ ــدا ت ــر روان ــة لتحري ظلــت القــوات الديمقراطي

 ينتشر معظمهـم في كيفـو       )١٤( جندي ١ ٥٠٠تتشكل في الوقت الحالي من نحو       ، وهي   ٢٠١٣
ويعـزى الانخفـاض في قـوام هـذه القـوات في معظمـه إلى               . الشمالية، والبـاقي في كيفـو الجنوبيـة       

ــسلّمون أنفــسهم    ــذين ي ــا ال ــسلاح   ٢٠١٢وفي عــام . ارتفــاع عــدد أفراده ــزع ال ــسم ن ــام ق ، ق
الإدمــاج وإعــادة التــوطين التــابع لبعثــة الأمــم المتحــدة   والتــسريح والإعــادة إلى الــوطن وإعــادة  

 مقاتـل أجـنبي مـن القـوات     ١ ٤٤١لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة بإعـادة     
 مقــاتلا كونغوليــا مــن صــفوف هــذه ٣٩٨الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا إلى أوطــانهم، وبتــسريح 

ــوات ــسلّ   . )١٥(الق ــذين ي ــوات ال ــراد الق ــام    غــير أن عــدد أف ــة ع ــذ بداي مون أنفــسهم انخفــض من
، لم يكن عدد مقـاتلي القـوات الـذي سـلّموا أنفـسهم              ٢٠١٣يونيه  / حزيران ١٤وفي  . ٢٠١٣

إلى قسم نزع السلاح والتـسريح والإعـادة إلى الـوطن وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التـوطين التـابع                     
  .  مقاتلين٣٠٩لبعثة الأمم المتحدة يتجاوز 

ت الهجمات التي شنتها جماعـة رايـا موتومبـوكي ضـد القـوات              ، أجبر ٢٠١٢وفي عام     - ٩٨
الديمقراطية لتحرير رواندا هذه الأخيرة على الانتقال نحو شرق كيفو الـشمالية وجنـوب كيفـو      

ــشار هنــاك  ــة والانت ــدرها    . الجنوبي ــاك مــسافة ق ــذلك، أصــبح هن ــومتر بــين  ٤٠٠ونتيجــة ل  كيل
قـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا، ولا تكـاد           القطاعين الشمالي والجنوبي الخاضـعين لـسيطرة ال       

ونتيجــة للخطــر الــذي يــشكّله رايــا  ). ٥٠انظــر المرفــق (تكــون هنــاك حركــة للقــوات بينــهما  
ــستر          ــواء سيلف ــدا، الل ــر روان ــة لتحري ــوات الديمقراطي ــسكري للق ــد الع ــام القائ ــوكي، ق موتومب

في واليكـالي الواقعـة في كيفـو    موداكومورا، بنقل مقر قيادتـه باتجـاه الـشمال إلى منطقـة نغـانغو        
  ).٥١انظر المرفق (الشمالية 

وتعاني القوات الديمقراطية لتحرير رواندا مـن انقـسامات داخليـة ومـن ضـعف ترتيبـها                  - ٩٩
وتنقـسم  . الهرمي الذي يفتقر إلى القدرة على القيادة وعلى التحكم في كامل عمليـات المنظمـة              

__________ 

إلى الإحــصاءات الــتي أجرتهــا بعثــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في جمهوريــة   تــستند تقــديرات الفريــق    )١٤(  
الكونغو الديمقراطية في مجال نزع السلاح والتـسريح والإعـادة إلى الـوطن وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التـوطين،               

. انــداوإلى المقــابلات الــتي أجريــت مــع جنــود ســابقين وحــاليين في صــفوف القــوات الديمقراطيــة لتحريــر رو  
أن تقديرات الحكومة الرواندية، بحـسبما وردت في بـلاغ موجـه إلى الفريـق، تـشير إلى أن القـوام الحـالي                        غير

 . جندي٥ ٠٠٠للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا يبلغ 

، قام قـسم نـزع الـسلاح والتـسريح والإعـادة إلى الـوطن وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التـوطين،                       ٢٠١٢في عام      )١٥(  
 مـن مُعـالي     ١ ٥٨٧ لبعثة الأمـم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بإعـادة                    التابع

  .أفراد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا إلى أوطانهم
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را الـذي يريـد مواصـلة الكفـاح المـسلح، ومعتـدلين             قيادة الحركة بين متشددين مثل موداكومـو      
وقـد زاد مـن ضـعف هـذه         . ينتمون إلى الأجيال الأصغر سنا يفضلون التسريح وإعادة الإدماج        

القوات اعتقال نائب قائـدها الخاضـعُ للجـزاءات، الفريـق أول ستانيـسلاس نزيامانـا، المعـروف                  
، حيــث كــان ٢٠١٣دة في أوائــل عــام ، في جمهوريــة تترانيــا المتحــ“إزابــايو بيغاروكــا”باســم 

وقد أكد اعتقـالَ بيغاروكـا ضـباط في القـوات     . سافر في مهمة سرية في انتهاك لحظر السفر   قد
الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا ومــصادر اســتخباراتية مــن المنطقــة، وأبلغــوا الفريــق أن المــسؤولين    

روانـدا في رسـالة موجهـة       ومع ذلك، أنكرت حكومـة      . الروانديين يحتجزونه في الوقت الراهن    
  .إلى الفريق أن تكون اعتقلت بيغاروكا أو احتجزته

ولم يجد الفريق دلـيلا علـى أن القـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا تتلقـى دعمـا ماليـا                       - ١٠٠
ــار       . غــيره مــن الخــارج  أو ــادة برن ــربين بقي ــشأن شــبكة مــن المغت ــا ب ــق تحقيق ــد أجــرى الفري وق

. رابويريزا وجان بوسكو أويهانغانيي الـذين كـانوا يقيمـون في ألمانيـا            تواغيرامونغو وفيليسيان با  
، اعتقلت السلطات الألمانية هؤلاء الأشخاص ووجهت لهـم         ٢٠١٢ديسمبر  /وفي كانون الأول  

ــة إرهابيـــة  ــاء إلى منظمـ ــة الانتمـ ــوات   . تهمـ ــبكات دعـــم القـ ويواصـــل الفريـــق التحقيـــق في شـ
  .تزال موجودة في أوروباالديمقراطية لتحرير رواندا التي ربما لا 

  
  الهجمات في رواندا   -  ١  

 مارس على المنطقة الواقعة على طول الحدود مـع روانـدا            ٢٣ منذ أن سيطرت حركة      - ١٠١
في إقليم روتشورو، ركزت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا قواتها قرب المنـاطق الـتي تـسيطر     

ــا الحركــة  ــى     . عليه ــلاث هجمــات عل ــوات ث ــك الق ــة في أواخــر   وشــنت تل الأراضــي الرواندي
وعلم الفريق من ضباط في القوات الديمقراطيـة لتحريـر          . ٢٠١٣ وفي منتصف عام     ٢٠١٢ عام

رواندا أن الهدف من شن تلك الهجمات يتمثل في البرهنة على أن القوات الديمقراطيـة لتحريـر                 
 داخل رواندا قـد     وذكرت المصادر نفسها أن عمليات التوغل     . رواندا ما زالت على قيد الحياة     

رفعت من معنويات جنود القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وشجعت قـادتهم علـى التخطـيط               
  . لشن هجمات أخرى

، دخـل الأراضـي الروانديـة عـبر غاسـيزي نحـو             ٢٠١٢نـوفمبر   / تشرين الثـاني   ٢٧ وفي   - ١٠٢
 صـوب غومـا،    جنديا تابعـا للقـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا مـستغلين توجـه الحركـة            ١٦٠
ووفقا لمـا ذكـره ضـباط تـابعون لتلـك القـوات، فـإن وحـدة         . أدى إلى كشف جانبها الغربي    مما

واســتهدفت . لكــشف المــسارات تعمــل انطلاقــا مــن نيــامولاغيرا دخلــت روانــدا قبــل الهجــوم   
القــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا مواقــع الجــيش الروانــدي في كابوهانغــا ومــوتي في مقاطعــة 

 جنـديا مـن جنـود    ٨٠ديـسمبر، تـسلل زهـاء      / كـانون الأول   ٢وفي  ). ٥٢انظر المرفـق    (روبافو  
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تلك القوات إلى رواندا في مكان يقع بالقرب من جبل فيـسومكي وشـنوا هجومـا علـى موقـع                    
  ).٥٣انظر المرفق (الجيش الرواندي قرب كينيغي، مما أدى إلى مقتل أحد حراس المنتزه 

ــن المتحــدث باســم القــو  - ١٠٣ ــاييز،     وأعل ــيس ب ــورج ف ــدا، لاف ــر روان ــة لتحري ات الديمقراطي
وأفـادت كـوادر في القـوات       . مسؤولية القوات الديمقراطية لتحرير روانـدا عـن تلـك الهجمـات           

ــو         ــد قطــاع كيف ــأن نائــب قائ ــذين ســلّموا أنفــسهم ب ــا ال ــدا وجنوده ــر روان ــة لتحري الديمقراطي
ــدا، العق    ــر روان ــة لتحري ــوات الديمقراطي ــشمالية في الق ــسلاس غــاكويريري، الملقــب   ال ــد ستاني ي

، تولى تنسيق عمليات التوغل بناء على أوامـر مـن قائـد القطـاع، العقيـد باسـيفيك                   “ستاني” بـ
  . ، وفي نهاية المطاف، بناء على أوامر من موداكومورا“أوميغا”نتافونغوكا، الملقب بـ 

 جنـديا مـن جنـود       ٣٠ وأبلغ مسؤولون روانـديون الفريـق بـأن الجـيش الروانـدي قتـل                - ١٠٤
 آخرين في أثناء الهجمات التي شُـنت      ٣٠القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وألقى القبض على        

واســتعاد ضــباط الجــيش الروانــدي أســلحة  . ديــسمبر/نــوفمبر وكــانون الأول/في تــشرين الثــاني
اقـات  استخدمتها القوات الديمقراطية لتحرير رواندا خـلال توغلـها، بالإضـافة إلى هواتـف وبط        
انظـر  (تحديد هوية المشترك وبطاقات هوية ووثائق خاصة بالقوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا                

وعثروا أيضا بين ممتلكـات القتلـى مـن جنـود القـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا                 ). ٥٤المرفق  
ا على خريطة مرسومة يدويا تبين المنطقـة الحدوديـة بـين جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وروانـد         

  ). ٥٥انظر المرفق (وإشارات لاسلكية 
 مـارس،   ٢٣ ووفقا لما ذكره قادة كل من القوات الديمقراطية لتحرير روانـدا وحركـة               - ١٠٥

، ٢٠١٣مــايو / أيــار٢٤فــإن هــذه القــوات تــسللت مــرة أخــرى إلى روانــدا عــبر غاســيزي، في  
  . لعندما كانت معظم قوات الحركة منخرطة في شن هجوم قرب غوما باء بالفش

  
  التعاون بين القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والجيش الكونغولي   -  ٢  

، التــزم الجــيش ٢٠١٢ في مواجهــة تــسارع وتــيرة التمــرد في صــفوف الحركــة في عــام - ١٠٦
. الكونغــولي بدايــة باتفــاق عــدم اعتــداء ضــمني أبرمــه مــع القــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا   

ة في شـرقي جمهوريـة الكونغـو، الـذي بلـغ أوجـه بـسقوط غومـا في         أن تدهور الحالة الأمني ـ    غير
، أدى إلى تحـــسين التعـــاون بـــين بعـــض وحـــدات الجـــيش  ٢٠١٢نـــوفمبر /تـــشرين الثـــاني ٢٠

الكونغــولي والقــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا في المنــاطق الواقعــة علــى مقربــة مــن الأراضــي 
ــة   ــسيطرة الحرك ــاون ال  . الخاضــعة ل ــق التع ــق الفري ــين الجــيش     ووثّ ــي ب ــصعيد المحل ــى ال ــائم عل ق

الكونغــولي والقــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا، وهــو لا يــزال يحقــق في مــدى تــورط كبــار    
، ٢٠١٣يونيـه   / حزيـران  ١٢وقـد وجّـه الفريـق، في        . ضباط الجيش الكونغولي في هـذا التعـاون       
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يحات بـشأن هـذا     رسالة إلى حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ملتمـسا فيهـا تقـديم توض ـ                
  .الدعم، وما زال ينتظر ردا عليها

 مـن جنـود الجـيش الكونغـولي في تونغـو، في كيفـو             ١٠ وأجرى الفريـق مقـابلات مـع         - ١٠٧
ــام           ــان بانتظ ــا يجتمع ــدا كان ــر روان ــة لتحري ــوات الديمقراطي ــأن الجــيش والق ــادوا ب ــشمالية، أف ال

ش الكونغــولي يمــدون القــوات  ويتبــادلان معلومــات تتعلــق بالعمليــات وذكــروا أن جنــود الجــي  
وأنكر العقيد فايـدا فيـديل كـاموليتي، قائـد الكتيبـة الثانيـة              . الديمقراطية لتحرير رواندا بالذخيرة   

 في الجــيش الكونغــولي المتمركــزة في تونغــو، وجــود تعــاون مــن هــذا القبيــل    ٦٠١في الوحــدة 
. يــر روانــدا لم يقتــتلاولكنــه صــرح للفريــق بــأن الجــيش الكونغــولي والقــوات الديمقراطيــة لتحر 

ــا أن        ــاونين معه ــدا وأحــد المتع ــر روان ــة لتحري ــق مــن ضــباط في القــوات الديمقراطي ــم الفري وعل
، الـذي يتـولى قيـادة القـوات      “إسـدراس كاليـب   ”جان باتيست غاكويريري، ولقبه     “ العقيد”

 ضــباط التابعــة للقــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا والمنتــشرة في تونغــو، مكلــف بالتنــسيق بــين
  . القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والجيش الكونغولي في المنطقة

 وأكّد أربعة جنود سابقين في تلك القوات قدموا من تونغو وبامبو للفريق بـأن جنـود                 - ١٠٨
الجيش الكونغولي قد نقلوا ذخـيرة إلى القـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا وأعطوهـا تعليمـات                   

ــذخيرة    ــك ال ــارس٢٣ضــد حركــة  باســتخدام تل ــاني .  م ــاير /وفي كــانون الث ، شــهد ٢٠١٣ين
جنديان سابقان في القـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا، كـلا علـى حـدة، اجتماعـات عقـدها                     
ــدا في منطقــة تونغــو وتم فيهــا تبــادل      ــة لتحريــر روان الجــيش الكونغــولي مــع القــوات الديمقراطي

أنه رأى الجيش الكونغـولي ينقـل ذخـيرة إلى          وأبلغ أحدهما الفريق ب   . معلومات تتصل بالعمليات  
القوات الديمقراطية لتحرير رواندا خلال أحد هذه الاجتماعـات، بينمـا رأى الآخـر ضـابطا في          

وفي الفتـرة   . الجيش الكونغولي وهو يعطي المتمردين صناديق تحوي ذخيرة للرشاشات القـصيرة          
ــاني   ــدة مــن كــانون الث ــسان /الممت ــاير إلى ني ــل /ين ــوات   ، ٢٠١٣أبري ــدي ســابق في الق شــهد جن

الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا أربعــة عمليــات منفــصلة نقــل فيهــا الجــيش الكونغــولي المتمركــز في  
بامبو ذخيرة إلى القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، في حـين رأى جنـدي سـابق آخـر في تلـك                    

ت الديمقراطيــة فبرايــر، بتــسليم ذخــيرة للقــوا/القــوات الجــيش الكونغــولي وهــو يقــوم، في شــباط
  .لتحرير رواندا في بامبو أيضا

 وعلم الفريق أيضا مـن ضـابط في الجـيش الكونغـولي وقـادة محلـيين مـن موجـا الواقعـة                       - ١٠٩
ــومترات شمــال غــرب غومــا، بوجــود نمــط تعــاون بــين الجــيش الكونغــولي      ١٠علــى بعــد    كيل

 موجـا وروسـايو للـدفاع       فقد تمركز الجيش الكونغـولي في     . والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا   
ووفقا لقادة القوات الديمقراطية لتحرير روانـدا، فـإن وحـدة           .  مارس ٢٣عن غوما ضد حركة     
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“ الرائـد ”تحديد المسارات التابعة لتلك القـوات في قطـاع كيفـو الـشمالية، العاملـة تحـت إمـرة                    
لـوطني، تنفـذ   أليكسيس والـتي تتمركـز عـادة عنـد سـفح بركـان نيـامولاغيرا في منتـزه فيرونغـا ا                  

ــة   ــات في تلــك المنطق ــديين ســابقين في القــوات     . بانتظــام عملي ــة مــع جن ــق مقابل وأجــرى الفري
وكان كلاهما على علم بقيام قـادة الجـيش         . الديمقراطية لتحرير رواندا سلما نفسيهما في موجا      

الكونغولي بعمليات نقل ذخيرة، فقد زعم أحدهما أنه شهد قيـام ضـابط في الجـيش الكونغـولي                  
  . بإمداد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا بصناديق ذخيرة للرشاشات القصيرة

  
  قوات التحرير الوطنية   -جيم   

 تعمل قوات التحرير الوطنية في كيفو الجنوبية وتتألف أساسا مـن محـاربين بورونـديين        - ١١٠
وطنيـة، في عـام     وما زالت قوات التحرير ال    . يتمثل هدفهم المعلن في الإطاحة بحكومة بوروندي      

ــان S/2012/843انظــر (، منقــسمة وضــعيفة ٢٠١٣  كــانون ١٤ففــي ). ١١٣ و ١١٢، الفقرت
، أعلنــت قــوات التحريــر الوطنيــة في بيــان صــحفي تنحيــة رئيــسها أغــاتون  ٢٠١٣ينــاير /الثــاني

ــيين       ــه، وتع ــدلا من ــزي ب ــدور نيبي ــيين إزي ــق أول”رواســا، وتع ــدا   “ الفري ــا قائ ــويس نزامابيم أل
ومنـذ ذلـك الحـين، سـعت قـوات التحريـر الوطنيـة إلى تعزيـز قوامهـا في كيفـو                      . عسكريا عامـا  

  . الجنوبية لشن هجمات في بوروندي
ويتــولى قيــادة الفــصيل .  وتملــك قــوات التحريــر الوطنيــة فــصيلين عــسكريين رئيــسيين - ١١١

كـا  بارانيان“ شـوتي ”أنطـوان  “ الفريق أول”نزامابيما، الذي انشق عن “ الفريق أول”الأقوى  
وذكر مقاتلون سابقون في قوات التحرير الوطنية وضـباط سـابقون في الجـيش     . ٢٠١٢في عام   

الكونغــولي أن نزامابيمــا لا يــزال متمركــزا في موشــوليه وأن لــه قاعــدتان في كــل مــن ماغونــدا  
ورغـم أن جماعـة مـاي مـاي مـاييلي قـد             . وروهوها الواقعتين في هضاب أوفيرا، في إقليم أوفيرا       

 في لوسامبو في إقليم فيزي، فإنها تركت تلـك الجماعـة           ٢٠١٢وتي وقواته في عام     استضافت ش 
  ). ١١٢انظر المرجع نفسه، الفقرة (منذ ذلك الحين 

 وشنت قوات التحريـر الوطنيـة غـارات في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وبورونـدي              - ١١٢
، شـنت  ٢٠١٣فبرايـر  /وفي شـباط . بهدف تجنيد شبان بالقوة والحـصول علـى إمـدادات غذائيـة        

وعلـم الفريـق مـن جنـود        . قوات التحرير الوطنية غـارة لنـهب الماشـية في بورينغـا في بورونـدي              
سابقين في قـوات التحريـر الوطنيـة ومـصادر اسـتخباراتية بورونديـة أن رئـيس عمليـات قـوات                     

وكـان  . رة، تـولى قيـادة تلـك الغـا      “نزارابـو ”التحرير الوطنية، إنوسان نغينداكوريو، الملقب بــ        
 في غاتومبـا في غـربي بوجومبـورا،    ٢٠١١نزارابو قد أدين بارتكاب المجزرة التي وقعت في عـام           

، شـنت قـوات     ٢٠١٣مايو  /وفي منتصف أيار  . ٢٠١٢ولكنه هرب من السجن في أواخر عام        
  .التحرير الوطنية غارة أخرى على بورينغا
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لـى قـوات التحريـر الوطنيـة        وواصل الجيشان الكونغولي والبوروندي شـن هجمـات ع         - ١١٣
ووفقا لما ذكرته مصادر استخباراتية في الجيش الكونغولي وأفراد في المجتمـع            . من جانبي الحدود  

 مصرعه خـلال العمليـات   لقينيغامييه، وهو نائب نزامابيما،  “ العقيد”المدني البوروندي، فإن    
 التحريـر الوطنيـة في أواخـر        التي نفذها الجيش الكونغولي في أعقاب الهجمات التي شنتها قوات         

 علـى قـرى بـالقرب مـن ماغونـدا في هـضاب أوفـيرا، والـتي نهـب          ٢٠١٢أكتوبر  /تشرين الأول 
  .فيها جنود تلك القوات بضائع وأحرقوا منازل وقتلوا ستة أشخاص على الأقل

 وبحسب ما ذكره مقاتل في القوات الديمقراطية لتحريـر روانـدا ومـصادر اسـتخباراتية                - ١١٤
ندية، فقـد نفـذت قـوات التحريـر الوطنيـة والقـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا عمليـات                     بورو

، شنت تلك القوات معاً غـارة       ٢٠١٣يناير  /وفي نهاية كانون الثاني   . مشتركة في كيفو الجنوبية   
ووفـرت القـوات    . على جماعة مسلحة محلية في ماسانغو، ممـا أدى إلى إحـراق منـازل ومـدارس               

رير رواندا أيضا لقوات التحرير الوطنية تدريبا علـى اسـتخدام الأسـلحة الثقيلـة               الديمقراطية لتح 
  . في قاعدة نامارامارا الواقعة قرب إيتومبوي

  
  التحالف الإلهي من أجل الأمة /جبهة الشعب الموروندي  -دال   

التحـالف الإلهـي مـن أجـل     /، ذكر الفريق أن جبهة الشعب المورونـدي    ٢٠١٢ في عام    - ١١٥
 جنــديا مــن التوتــسي البورونــديين، قــد انــضمت إلى الحركــة   ٤٠ وهــي جماعــة قوامهــا  الأمــة،

 مـارس في كيفـو الجنوبيـة ويقودهـا          ٢٣الكونغولية من أجل التغيير، وهي حركة حليفة لحركة         
ــاغارا “ العقيـــد” مـــارس /وفي آذار). ٧٦-٧٠انظـــر المرجـــع نفـــسه، الفقـــرات  (بيـــدي روسـ

، “كاسـونغو ”كلـود موتـوني، الملقـب بــ          - جـان “ العقيـد ”، قُتل القائد العام للجبهة      ٢٠١٣
خلال القتال الذي دار بين الجبهة وجماعة كونغولية مسلحة بناء على أوامر من العقيـد ريـشار                 

، وذلك وفقا لما ذكـره الجـيش الكونغـولي         )٦٥٦ و   ٢٨٥، الفقرتان   S/2011/738انظر  (تاويمبي  
يونيـــه /وفي حزيـــران. لى جماعـــات مـــسلحةومـــصادر اســـتخبارية كونغوليـــة وأفـــراد ينتمـــون إ

، أكد للفريـق رئـيس الجبهـة غييـوم جـورج ماجـامبيري، الـذي يقـيم حاليـا في بلجيكـا                 ٢٠١٣
وهــذه . ، أنــه أصــبح قائــدا لتحــالف يعــرف باســم إنتــوري )١١٤، الفقــرة S/2012/843انظــر (

تحــديا الجماعــة عبــارة عــن ائــتلاف بــين عــدة جماعــات مــسلحة وأحــزاب سياســية تم تــشكيله    
  . للحزب الحاكم في بوروندي

، أبلغ روساغارا الفريق بأن الحركة الكونغوليـة مـن        ٢٠١٢أكتوبر  / وفي تشرين الأول   - ١١٦
ــتخبارات عـــسكرية بورونـــدي، في     ــاة ضـــابط اسـ  تـــشرين ٤أجـــل التغـــيير مـــسؤولة عـــن وفـ

حـدث باسـم   وأعلـن المت . أكتوبر، عندما كان في مهمة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة     /الأول
ــشرين        ــل في ت ــدي أُقي ــاكيرا، وهــو عــضو ســابق في الجــيش البورون ــديل نزامبي ــد في الجبهــة الرائ
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انظـر  (، أيضا في بيان صحفي مسؤولية الجبهة عن وفاة الضابط المذكور            ٢٠١٠أكتوبر  /الأول
  ). ٥٦المرفق 
ء علـى    وترمي الجبهـة إلى تنظـيم أعمـال تخريبيـة في بورونـدي وهـي تـدرب قواتهـا بنـا                     - ١١٧
، نشرت الجبهـة علـى موقعهـا الـشبكي صـورا لمقـاتلين              ٢٠١٢نوفمبر  /وفي تشرين الثاني  . ذلك

ــة الكونغــو الديمقراطيــة     ــيرا في جمهوري ــدريبا في هــضاب أوف وفي ). ٥٧انظــر المرفــق  (يتلقــون ت
ــوبر /تــشرين الأول ٢٢ ــراوح بــين   ٢٠١٢أكت ــديا مــن  ٣٠ و ٢٥، وبعــد أن شــن عــدد يت  جن

علــى منطقــة ســيبيتوك في بورونــدي، نفــذ الجــيش البورونــدي عمليــات  جنــود الجبهــة هجومــا 
وأبلغـت الاسـتخبارات البورونديـة الفريـق بمقتـل          . استهدفت تلك الجماعة واستمرت عدة أيام     

وقال الجيش البوروندي إنه ألقى القبض على مقـاتلين اثـنين           . أو جرح العديد من جنود الجبهة     
وأبلغـت مـصادر اسـتخباراتية بورونديـة الفريـق      ). ٥٨انظـر المرفـق    (وضبط عددا من الأسلحة     

في وقت لاحق بأن هدف الجبهة يتمثـل في إقامـة قاعـدة في غابـة نيونغـوي في روانـدا، الواقعـة                        
علــى الحــدود مــع جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وبورونــدي، لأن الجــيش الكونغــولي والجــيش 

ريـة الكونغـو الديمقراطيـة الـذي يعـد          البوروندي يعـرقلان تحركاتهـا في سـهل روزيـزي في جمهو           
  .طريقها المعتاد إلى داخل بوروندي

    
مثـال فـشل إدمـاج      : التحديات التي يواجهها إدمـاج الجماعـات المـسلحة          -رابعا   

  التحالف من أجل كونغو حر ذي سيادة في كيتشانغا 
ة ، أطلق الجيش الكونغـولي، الـذي أثقـل كاهلـه تـسارع وتـير              ٢٠١٢ في منتصف عام     - ١١٨

.  مارس، برنامج إدماج سـريع للجماعـات المـسلحة المعارضـة للحركـة             ٢٣انتشار أزمة حركة    
، الفقــرات S/2012/843انظــر (، بإدمــاج نيــاتورا ٢٠١٢وأفــاد الفريــق، في تقريــره الأخــير لعــام 

  . ، وتمخضت عن نتائج متباينة٢٠١٣واستمرت عمليات الإدماج في عام ). ١٢٥-١٢٠
ــاني كــانون ال٩ وفي - ١١٩ ــاير /ث ــن أجــل     ٢٠١٣ين ــاج التحــالف م ــة لإدم ، وفي إطــار محاول

كونغــو حــر ذي ســيادة، وهــي جماعــة مــسلحة أغلــب أعــضائها مــن طائفــة الهونــدي ويقودهــا  
الفريق أول جانفييه بوينغو، أمـر قائـد المنطقـة العـسكرية الثامنـة في الجـيش الكونغـولي، الفريـق                     

موســى “ العقيــد”ف يعملــون تحــت إمــرة  جنــدي مــن جنــود التحــال٣٠٠أول بومــا، بإدمــاج 
ورغـم أن   . جومابيلي بالاندماج مع الجيش الكونغولي في الموقع في كيتشانغا في كيفو الشمالية           

ــة  ــد موداهونغــا، كانــت متمركــزة في     ٨١٢الكتيب  مــن الجــيش الكونغــولي، الــتي يقودهــا العقي
دمـاج التحـالف في تلـك    كيتشانغا آنذاك، فإن قـادة الجـيش الكونغـولي لم يتخـذوا إجـراءات لإ          

  . الوحدة المحلية
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 مـارس التـابع لنتاغانـدا إلى عرقلـة     ٢٣ وقد أدى تعـاون موداهونغـا مـع فـصيل حركـة            - ١٢٠
وأفاد متعاون مع الحركة وجنـدي سـابق فيهـا وضـابط في التحـالف مـن أجـل                   . عملية الإدماج 

نائبـه المقـدم أليكـسيس      كونغو حر ذي سيادة بأن حلفاء نتاغاندا يعملون سرا مع موداهونغـا و            
وعلـم الفريـق    . موهيري، بهدف تجنيد عناصر في الحركة وإنشاء قاعدة خلفيـة لهـا في كيتـشانغا              

مــن كــوادر تابعــة للحركــة وضــابط في الجــيش الكونغــولي أن موداهونغــا يقــوم أيــضا بحمايــة      
وجماعـات  وذكر ضباط سابقون في الحركـة       . الأراضي التي يملكها قادة الحركة في تلك المنطقة       

  . مسلحة تعمل في منتزه فيرونغا الوطني أن نتاغاندا كان يرسل بانتظام دوريات إلى كيتشانغا
 وفقا لما ذكرته الـسلطات في كيتـشانغا، فقـد سـير التحـالف، بعـد إدماجـه في الجـيش                      - ١٢١

الكونغــولي، دوريــات في المدينــة وألقــى القــبض علــى الأفــراد الــذين يــشتبه في صــلتهم بحركــة     
وبحسب أقوال ضابط في الجيش الكونغولي، فإن موداهونغا يود منع التحالف مـن              . مارس ٢٣

ــة      ــد في الحرك ــدخل في أعمــال التجني ــى كيتــشانغا والت ــسيطرة عل ــن   . ال ــا م وطلــب موداهونغ
وأخـذت التـوترات بـين الجـيش الكونغـولي          . التحالف نزع سلاحه ولكن التحالف رفض ذلك      

ا عرقيـا، إذ اتهـم الجـيش الكونغـولي أفـراد طائفـة الهونـدي                والتحالف تكتسب شيئا فشيئا طابع ـ    
  . العرقية المقيمين في كاتشانغا بدعم التحالف

 مـارس وضـابطين في الجـيش الكونغـولي          ٢٣ وعلم الفريق من ضابط سابق في حركـة          - ١٢٢
، ٢٠١٣فبرايــر / شــباط٢٤يعمــلان تحــت إمــرة موداهونغــا أن موداهونغــا ومــوهيري قامــا، في  

ســلحة علــى شــباب ورعــاة نــاطقين باللغــة الروانديــة في كوتــشانغا وفي مخــيم كــاهي     بتوزيــع أ
. للمشردين داخليا الواقـع علـى مقربـة منـها وحرضـوهم علـى مهاجمـة طائفـة الهونـدي العرقيـة                     

ورأى أحد الضابطين مـوهيري وهـو يـوزع الأسـلحة في مجمعـه، بينمـا رأى الآخـر موداهونغـا                     
ــادق مــن     ــاة بن ــى الرع ــوزع عل ــراز وهــو ي ــسكان   . AK-47 ط ــوهيري لل ــا وم وذكــر موداهونغ

ووفقا لما ذكره جنـود     . الناطقين بالرواندية أنهما بحاجة إلى مساعدتهم في محاربة طائفة الهوندي         
في الجــيش الكونغــولي، فــإن مــن تلقــوا تلــك الأســلحة حــاربوا في صــفوف الجــيش الكونغــولي    

  . التحالف ضد
 التـــوتر قـــد ارتفعـــت في أعقـــاب قيـــام الجـــيش  وذكـــرت الـــسلطات المحليـــة أن حـــدة- ١٢٣

وعلـم الفريـق مـن      . ، بإعـدام رائـد في قـوات التحـالف         ٢٠١٣فبراير  / شباط ٢٦الكونغولي، في   
جنود سابقين في التحالف أن التحالف عمد فيما بعد إلى قتل أحـد جنـود موداهونغـا ثم تقـدم                    

وجـاء في أقـوال     . خليـا في كـاهي    باتجاه موقع الجيش الكونغولي في كيتشانغا ومخيم المشردين دا        
مشردين داخليا مـن كـاهي أن جنـود التحـالف دخلـوا المخـيم قـائلين إنهـم يرغبـون في تخلـيص                        

  ). ٥٩انظر المرفق ( كوخا ٢٠المنطقة من الناطقين باللغة الرواندية وأحرقوا 
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 هـذا    ووفقا لما ذكره جنديان في الجيش الكونغولي يعملان تحت إمرة موداهونغا، فـإن             - ١٢٤
لأنـه يعتـبر أن جميـع أفـراد طائفـة          “ قتـل الجميـع دون تمييـز في كيتـشانغا         ”الأخير أمر جنوده بــ      

وحــصل الفريــق علــى بيــان مــسجل يــأمر فيــه موداهونغــا  . الهونــدي العرقيــة يؤيــدون التحــالف
وأطلـق جنـود الجـيش الكونغـولي قـذائف           .)١٦(“قتل كل مـن يجدونـه في كيتـشانغا        ”ضباطه بـ   

). ٦٠انظـر المرفـق     (لتحالف من التقدم، ولكن الكثير منـها سـقط في مواقـع مدنيـة               هاون لمنع ا  
انظـــر (وتمكـــن الفريـــق، عنـــدما زار المنطقـــة، مـــن فحـــص قـــذائف الهـــاون الـــتي عُثـــر عليهـــا    

وأبلغـت الـسلطات المحليـة الفريـق بـأن جنـود الجـيش الكونغـولي انخرطـوا بهمـة في                 ). ٦١ المرفق
وتحـدث الفريـق إلى أحـد الزعمـاء المحلـيين       . دي العرقيـة لقتلـهم    البحث عن زعمـاء طائفـة الهون ـ      

إنهـم لا يريـدون رؤيـة أي فـرد مـن أفـراد              ”الناجين الذي سمع الجنود وهم يبحثون عنـه قـائلين           
ــشانغا بعــد الآن   ــدي في كيت ــا آخــر    . “طائفــة الهون ــأن زعيمــا محلي ــة ب ــسلطات المحلي ــادت ال وأف

  ). ١٢٧لفقرة انظر ا(يتمكن من الفرار وأنه قُتل  لم
مـارس، أعلـن   / آذار٢٥وفي .  من كيتشانغا٨١٢وبعد تلك الأحداث، نُقلت الكتيبة     - ١٢٥

  .بوما أن إدماج التحالف لن يكتمل
    

  انتهاكات القانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسان   -خامسا  
  أعمال القتل   -ألف   

  و حر ذي سيادة في كيتشانغا الجيش الكونغولي والتحالف أجل كونغ  -  ١  
 في كيتــشانغا، كيفــو ٢٠١٣مــارس /فبرايــر وآذار/ أدى القتــال الــذي نــشب في شــباط- ١٢٦

 والجيش الكونغولي والتحالف من أجل كونغو حـر ذي سـيادة إلى          ٨١٢الشمالية، بين الكتيبة    
ووفقـا  ). ٦٢انظـر المرفـق   ( مـترل  ٥٠٠ شخـصا وحـرق أكثـر مـن     ٩٠مصرع ما لا يقـل عـن        

 شخـصا بجـراح ودُمـرت مئـات المنـازل        ١٤٠نظمة أطباء بـلا حـدود، فقـد أصـيب أكثـر مـن               لم
). ٦٣ والمرفـق    ١٢٤انظر الفقرة   (والهياكل الأساسية الرئيسية، بما في ذلك جزء من المستشفى          

 ١٠٠ ٠٠٠ووفقا لما ذكره مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، فإن القتـال أدى إلى تـشريد نحـو                 
  .شخص بشكل مؤقت

 وقد زار الفريـق كيتـشانغا وأجـرى مقـابلات مـع الـسلطات المحليـة ومـع النـاجين مـن                  - ١٢٧
وكشفت التحقيقات الـتي أجراهـا الفريـق أن         . المعركة ومع جنود التحالف والجيش الكونغولي     

العقيد موداهانغا من الجـيش الكونغـولي قـد أمـر ضـباطه بـشن هجمـات تـستهدف المـدنيين في                      
__________ 

 .أودع الفريق التسجيل في محفوظات الأمم المتحدة  )١٦(  
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ــة    كيتــشانغا، بمــا يــشمل ق ــ صف منطقــة يــسكنها مــدنيون، ممــا تــسبب في وقــوع أضــرار جانبي
  ). ١٢٤انظر الفقرة (جسيمة 
 وأبلغت السلطات المحليـة والجـيش الكونغـولي الفريـق بـأن معظـم الـضحايا كـانوا مـن                - ١٢٨

ــة      ــراد مــن هــذه الطائفــة العرقي ــازل الــتي اســتُهدفت يملكهــا أف . طائفــة الهونــدي وأن معظــم المن
فسها أن جنود الجيش الكونغولي العـاملين تحـت إمـرة موداهونغـا والـشباب               وذكرت المصادر ن  

الــذين مــدهم أولئــك الجنــود بالأســلحة قــد اســتهدفوا بالتحديــد المــدنيين مــن طائفــة الهونــدي    
وكشفت المصادر نفـسها أن قـوات التحـالف العاملـة تحـت إمـرة العقيـد موسـى قـد                     . وقتلوهم

نيين النـاطقين بالروانديـة في مخـيم كـاهي للمـشردين            ارتكبت أيـضا أعمـال قتـل اسـتهدفت المـد          
  ). ١٢٣انظر الفقرة ( كوخا ٢٠داخليا حيث أحرقت 

  
   مارس ٢٣حركة   -  ٢  

، وفي أثنـاء اقتتـال فـصيل الحركـة     ٢٠١٣مـارس  / آذار١٥ إلى   ٨ في الفترة الممتدة من      - ١٢٩
ام المقاتلين التابعين له ممـن حـاولوا        الموالي لنتاغاندا مع الفصيل الموالي لماكينغا، أمر نتاغاندا بإعد        

وشـاهد ضـباط سـابقون في الحركـة نتاغانـدا وهـو يـأمر بإعـدام                 . الفرار من صفوفه في كيبومبا    
.  من المقـاتلين التـابعين لـه إمـا بـإطلاق النـار علـيهم أو بطعنـهم حـتى المـوت                      ٢٠لا يقل عن     ما

وشـاهد مقاتـل    . لا مـن رفـاقهم     مقـات  ٢٠ورأى مقاتلان سابقان من موالي نتاغاندا جثث زهاء         
وشـاهد جنـديان آخـران      .  جنـود  ٨سابق في الحركة نتاغاندا وهو يأمر بإعدام مجموعـة قوامهـا            

  . من الجنود السابقين في الحركة إعدام ستة جنود تابعين لوحدتهم
 ووثق الفريق أيضا أعمال إعـدام نمطـي لجرحـى الحـرب بنـاء علـى أوامـر مـن نتاغانـدا                - ١٣٠

ووفقا لما ذكره ضباط حاليون وسابقون في الحركة شـاركوا في القتـال في صـفوف                . ونغاروييه
 في صفوف الحركة، فإن كلا مـن نتاغانـدا ونغاروييـه قـد أمـر بإعـدام              قالانشقانتاغاندا خلال   
ــار شخــصيا مــن     . الجنــود الجرحــى ــدا وهــو يطلــق الن وشــاهد جنــدي ســابق في الحركــة نتاغان

  .مسدسه على جنود جرحى
 ملـم أطلقـت     ١٢٢ صواريخ مـن عيـار       ٥، سقطت   ٢٠١٣مايو  / أيار ٢٢ و   ٢١وفي   - ١٣١

انظـر الإطـار الخـاص      (من موقع الحركة على ندوشـو وعلـى مخـيم موغونغـا للمـشردين داخليـا                 
وصرح ضـباط   .  بجراح ٩وتسببت تلك الصواريخ بمقتل مدنيين اثنين وإصابة        ). بعملية موتاهو 

ريـق مقـابلات معهـم أن ذلـك الحـادث نـتج عـن خطـأ         سابقون وحاليون في الحركـة أجـرى الف     
  . حسابي ارتكبته الحركة
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  العنف الجنسي   - باء  
  الجيش الكونغولي   -  ١  

، ارتكــب جنــود  ٢٠١٢نــوفمبر / تــشرين الثــاني ٣٠ إلى ٢٠ في الفتــرة الممتــدة مــن   - ١٣٢
ا الجـــيش الكونغـــولي أعمـــال اغتـــصاب جمـــاعي في مينوفـــا، كيفـــو الجنوبيـــة، وفي قـــرى بويـــش

ووثـق تحقيـق أجرتـه      . وبوغانغا وموبيمبي وكيشينجي وكاتولو ورشوندا وكـالونغو المحيطـة بهـا          
بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة بالاشـتراك مـع مفوضـية                

 حالـة اغتـصاب، منـها حـالات اغتـصاب           ١٣٥الأمم المتحدة لحقـوق الإنـسان لمـا لا يقـل عـن              
عمال عنف جنسي أخرى ارتكبها جنود الجيش الكونغولي بـشكل منـهجي وصـاحبها              قُصّر وأ 

وقــد أُوقــف اثــني . وحــتى الآن، مــا زال التحقيــق الــذي تجريــه الحكومــة مــستمرا. عنــف شــديد
عــشر قائــدا مــن قــادة الوحــدات عــن العمــل وألقــي القــبض علــى جنــديين في إطــار تلــك             

في الجـيش الكونغـولي ومنظمـة غـير حكوميـة           ووفقا لما ذكـره ضـابط اسـتخبارات         . التحقيقات
محلية، فإن قادة الوحدات في المنطقة فقدوا الـسيطرة علـى وحـداتهم لـدى انـسحابها مـن كيفـو                     

ونظــرا إلى وجــود عــدد كــبير مــن الجنــود في المنطقــة آنــذاك، فمــن الــصعب تحديــد    . الــشمالية
 علـى قائمـة بأسمـاء       وحصل الفريق . المسؤولين عن أعمال الاغتصاب تلك من جنود ووحدات       

وينتمــي معظمهــم إلى المنطقــة العــسكرية . القــادة الــذين أوقفــوا عــن العمــل في أعقــاب الهجــوم
  ).كيفو الشمالية(الثامنة 

  
  ماي ماي مورغان   -  ٢  

 تُعد جماعة مورغان مسؤولة عن ارتكاب أعمال اغتصاب واسترقاق جنـسي وتـشويه          - ١٣٣
ــق ســابقا  . أعــضاء تناســلية  ــد ذكــر الفري ــى     وق ــو عل ــا يرب ــصبت م ــد اغت ــة مورغــان ق  أن جماع

ــدة مــــن     ١٥٠ ــرة الممتــ ــلية، في الفتــ ــرأة أو شــــوهت أعــــضاءهن التناســ  تــــشرين ٥ إلى ١امــ
وأجـرى الفريـق، خـلال زيارتـه إيتـوري في           ). ٧٦انظـر الفقـرة     ( وحـدها    ٢٠١٢نوفمبر  /الثاني
 في جماعـة     شخصا يشملون مقاتلين سـابقين     ٢٠، مقابلات على انفراد مع      ٢٠١٣مارس  /آذار

مورغان ونساء فررن أو حُررن من الاختطاف، منهن سبعة نـساء أبلغـن الفريـق بـأنهن أُرغمـن                 
  . للعديد من أعضاء المليشيات“ زوجات”على أن يصبحن 

، اختطفــت جماعــة مورغــان نــساء أخريــات خــلال هجمــات ٢٠١٢ وفي أواخــر عــام - ١٣٤
طفـات الـسابقات أن جنـود مورغـان     وعلـم الفريـق مـن المخت   . شنتها على قرى ومنـاجم ذهـب   

  . يضربون النساء المحتجزات، وهي أقوال تؤكدها صور حصل عليها الفريق
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 وأفادت مختطفات سابقات ومـصادر تابعـة للأمـم المتحـدة بـأن مورغـان كـان يحتجـز                    - ١٣٥
ــاير / امــرأة في كــانون الثــاني ٦٠ و ٥٠معــه عــددا يتــراوح بــين    عنــدما هــاجم بلــدة  ٢٠١٣ين

  .وقد تمكن بعضهن من الهروب). ٧٣انظر الفقرة (مامباسا 
  

ــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في          -جيم    ــات الــتي اســتهدفت بعثــة منظم الهجم
  جمهورية الكونغو الديمقراطية والعاملين في المجال الإنساني 

  منذ بداية ولاية الفريق، استهدفت هجمات عديدة حفظة السلام والمـوظفين التـابعين             - ١٣٦
وفي إحــدى . للبعثــة، في انتــهاك لنظــام الجــزاءات، كمــا اســتهدفت العــاملين في المجــال الإنــساني

، أحـد حفظـة الـسلام الباكـستانيين         ٢٠١٣مـايو   / أيار ٧الحالات، قتل مسلحون مجهولون، في      
  .وترد أدناه أمثلة للهجمات الأخرى الواسعة النطاق. قرب بوكافو، كيفو الجنوبية

ــة  ٢٠١٢نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٠في  - كيــسانغاني - ١٣٧ ، تعــرض مرفقــان تابعــان للبعث
لهجوم من قبل متظاهرين في كيـسانغاني، مقاطعـة أورينتـال، كـانوا يتظـاهرون احتجاجـا علـى                   

ولم يتعـــرض المقـــر إلا إلى أضـــرار طفيفـــة، ولكـــن .  مـــارس علـــى غومـــا٢٣اســـتيلاء حركـــة 
تيات، منــها تــدمير البوابــة الرئيــسية وأربــع المتظــاهرين ألحقــوا أضــرارا جــسيمة بقاعــدة اللوجــس

  ). ٦٤انظر المرفق (مركبات 
منطقـــة إيتـــوري، (، في بونيـــا ٢٠١٢نـــوفمبر / تـــشرين الثـــاني٢١ و ٢٠في  - بونيـــا - ١٣٨

، نظمــت الــشرطة الوطنيــة والجــيش الــوطني أعمــال ســلب طالــت أكثــر مــن )مقاطعــة أورينتــال
الأمــم المتحــدة والمنظمــات الإنــسانية الدوليــة،  مرفقــا تابعــا للبعثــة والعديــد مــن وكــالات    ٣٦

ــسانية     . )١٧()٦٥انظــر المرفــق  (بالإضــافة إلى مــساكن مــوظفي الأمــم المتحــدة والمنظمــات الإن
وبحسب شهود عيان في بونيا وتقرير قدمته منطقة إيتوري، فإن قائد قـوات الجـيش الكونغـولي                

ــة سافيـــشا للعمليـــات   ــة في منطقـ ــاروغيرا  ، العقيـــد )إيتـــوري(بالنيابـ ــان هابـ ــر (ويلـــي بونـ انظـ
، هـو الـذي نظـم أعمـال نهـب المرافـق التابعـة للأمـم المتحـدة والمنظمـات الإنـسانية                       )٦٦ المرفق

وبالإضـافة إلى ذلـك، أبلـغ شـهود عيـان الفريـق بـأن رئـيس الـشرطة الوطنيـة في                      . وشارك فيهـا  
ب مجمعــات الأمــم ، نظــم أيــضا نه ــ)٦٦انظــر المرفــق (بونيــا آنــذاك، العقيــد جوفينــال بيــديكو  

وفي أعقاب تلك الهجمات، ألقـت الـسلطات العـسكرية القـبض            . المتحدة والمنظمات الإنسانية  
وأدانــت المحكمــة .  ضــباط مــن الــشرطة الوطنيــة وثلاثــة مــن أفــراد الجــيش الكونغــولي ١٠علــى 

العسكرية في بونيا خمسة من ضباط الشرطة الوطنية الكونغوليـة لارتكـابهم أعمـال نهـب، لكـن       

__________ 

بونـاني في دورة تدريبيـة عـسكرية تجريهـا     ، رفضت حكومة الولايات المتحدة مشاركة العقيد   ٢٠٠٩في عام     )١٧(  
 .الولايات المتحدة نظرا إلى سجله السيئ في مجال حقوق الإنسان
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لحكومــة لم توجــه أي تهــم ســواء للعقيــد بيــديكو أو للعقيــد بونــاني، علــى الــرغم مــن دورهمــا    ا
  . تلك المعروف جيدا في أعمال النهب

، أطلـق جنـود الحـرس الجمهـوري والجـيش           ٢٠١٣مارس  / آذار ٢٣في   - لوبومباشي - ١٣٩
اعـة كاتـا   الكونغولي النـار علـى مقـر البعثـة في لوبومباشـي بعـد دخـول مجموعـة مـن أعـضاء جم           

وألحــق الهجــوم أضــرارا طفيفــة بمرافــق البعثــة  ). ٦٧ والمرفــق ٨٨انظــر الفقــرة (كاتانغــا المجمــع 
  .وبمركز شرطة وطنية مجاور لبوابة المجمع الخلفية

  
  الأطفال الجنود   -دال   

 حقـــق الفريـــق في حـــالات تجنيـــد الأطفـــال في مقاطعـــات كاتانغـــا وكيفـــو الـــشمالية - ١٤٠
 مــن الأطفــال الجنــود الــسابقين ٢٣وأجــرى الفريــق مقـابلات مــع  . رينتــالالجنوبيــة وأو وكيفـو 

 من المقاتلين السابقين الـذين كـانوا شـهودا          ٣٤ سنة ومع    ١٧ و   ٨الذين تتراوح أعمارهم بين     
وتلقــى الفريــق أيــضا معلومــات مــن قــسم حمايــة  . علــى وجــود الأطفــال في جماعــاتهم المــسلحة 

ــة الأمــم المتحــدة وغــيره    ــشركاء الطفــل في بعث ــق   . مــن ال ــام الفري واســتنادا إلى البيانــات الــتي ق
، يلاحظ الفريـق أن العقيـد إينوسـونت         )٢٠١٢ (٢٠٧٨ من القرار    ٣بجمعها، وعملا بالفقرة    

 مـارس، وهـو أحـد الأشـخاص الخاضـعين لجـزاءات، مـا زال ضـالعا في                   ٢٣كاينا التابع لحركة    
  . تجنيد الأطفال

  
  الاتجاهات   -  ١  

يق جمع البيانات وتحليل الاتجاهـات فيمـا يتعلـق بتجنيـد الأطفـال مـن قبـل                   يواصل الفر  - ١٤١
ــة    . الجماعــات المــسلحة  ــة الكونغــو الديمقراطي وأكــد أن الجماعــات المــسلحة في شــرق جمهوري

ــاني     ــانون الث ــن ك ــرة م ــت، في الفت ــار /قام ــاير إلى أي ــايو /ين ــن    ٢٠١٣م ــل ع ــا لا يق ــد م ، بتجني
، ٢٠١٣لبعثة، خلال الأشهر الأربعة الأولى من عـام         ووثق قسم حماية الطفل في ا     . طفل ٢٠٠

وجُنــد معظــم هــؤلاء    .  فتــاة ٣٦ طفــلا، بمــن فــيهم    ١٨٣قيــام الجماعــات المــسلحة بتجنيــد    
ــاقون بــين مقاطعــات كيفــو  )٨٢(في كيفــو الــشمالية وأدوا الخدمــة فيهــا   الأطفــال ، ووزع الب
ينـــاير إلى /ن كـــانون الثـــانيوفي الفتـــرة مـــ). ٣٥(وأورينتـــال ) ٣٨(وكاتانغـــا ) ٢٨(الجنوبيـــة 
ــة الطفــل   ٢٠١٣أبريــل /نيــسان ــوا مــن جماعــات   ٦٤١، ســجل قــسم حماي ــة لأطفــال هرب  حال

ومـن بـين هـذه الحـالات مجتمعـة، تعـود أصـول معظـم                .  فتيـات  ١٠٩مسلحة مختلفة من بينـهم      
ــو الـــشمالية   ــال إلى كيفـ ــا   )٣١٤(الأطفـ ــر مـــن كاتانغـ ) ٧٩(، في حـــين انحـــدر الـــبعض الآخـ

ــال  ــة  ) ١٥٧(وأورينت ــدا ) ٧٨(وكيفــو الجنوبي ــا الوســطى  )١١(وروان ــة أفريقي ) ١(، وجمهوري
  ). ١(والسودان 
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   مارس ٢٣حركة   -  ٢  
ولـئن كانـت    ). ١١انظر الفقرة   ( مارس في تزايد     ٢٣ ظلت حالات الفرار من حركة       - ١٤٢

 حالــة لفتيــة ٣٣الحركــة تنكــر قيامهــا بتجنيــد الأطفــال، فقــد كــشف قــسم حمايــة الطفــل عــن   
ــ ــين  تت ــرة مــن كــانون      ١٧ و ١٥راوح أعمــارهم ب ــروا مــن الحركــة في الفت ــد ف ــا كــانوا ق  عام

.  تم تجنيـدهم في روانـدا      ١١بمـن فـيهم     ) ٦٨انظـر المرفـق      (٢٠١٣أبريـل   /يناير إلى نيسان  /الثاني
وبالإضافة إلى ذلك، أجرى الفريق مقابلات مـع تـسعة مـن الفـارين مـن الحركـة الـذين أكـدوا           

تمكنـوا مـن الفـرار والعـودة إلى أسـرهم مباشـرة دون تـسليم أنفـسهم إلى                   أن بعض الأطفال قد     
ووفقـا لهـذه المـصادر،      . السلطات، مما يؤكد أن هناك حـالات غـير موثقـة لفـرار جنـود أطفـال                

كانت هذه الممارسـة أكثـر شـيوعا بـين الفـارين الـذين جنـدوا في روانـدا، والـذين يـسعون إلى                        
  . العودة إلى موطنهم بصورة مباشرة

 وواصلت الحركة القيام بالتجنيد القـسري داخـل منطقـة عملياتهـا في محاولـة لتعـويض                  - ١٤٣
وروى أربعة من الجنود الأطفـال الـسابقين للفريـق كيـف أن رجـلا          . حالات الفرار من الخدمة   

مجهولا قام بأسرهم بينمـا كـانوا يرعـون الأبقـار في تـشانزو، ثم سـلمهم بعـد ذلـك إلى رجلـين                        
ــابو، وعمــل      مجهــولي الهوي ــ ــا في رومانغ ــد إينوســنت كاين ــسليمهم إلى العقي ــدورهما بت ــا ب ة، قام

  . الأطفال بعد ذلك كطهاة في خدمة كاينا
ــدا    - ١٤٤ .  وأجــرى الفريــق أيــضا مقــابلات مــع ســبعة مقــاتلين ســابقين تم تجنيــدهم في روان

ـــ       ــال ب ــم وبعــض الأطف ــدوهم ه ــد وع ــدين ق ــربح في    ”وذكــروا أن المجن ــدرة لل ــرص عمــل م ف
وكـشفت هـذه المـصادر أيـضا     .  مـارس ٢٣ليتم تسليمهم بدلا من ذلـك إلى حركـة        “ لكونغوا

عــن تجنيـــدهم في مخــيم نكـــاميرا للاجـــئين في روانــدا وفي قـــرى ميزينغــو وبيغوغـــوي وبيومبـــا     
وأضافت المصادر أنهم قابلوا، أثناء تلقيهم التدريب في روماناغـابو، مجنـدين آخـرين              . ونكوري

ــا   ــا وغيتيغ ــن كيتوتام ــوزانزي م ــنغيري( وم ــسيني في    ) روهي ــدة غي ــو وبل ــشموبي وروكوم وكيت
 مــدنيا في ٢٤وأجــرى الفريــق أيــضا مقــابلات مــع تــسعة مــن الفــارين مــن الحركــة و   . روانــدا

كيوانجا وكانياروشـينيا وبلـدة روتـشورو وبوناغانـا، حيـث أكـدو أيـضا وجـود حـالات تجنيـد                     
  . قسري للأطفال في مجتمعاتهم المحلية

  
  وات الديمقراطية لتحرير رواندا الق  -  ٣  

 مــن المقــاتلين الــسابقين في القــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا   ٢٣ وفقــا لـــما ذكــره - ١٤٥
أجرى الفريق مقابلات معهـم، مـا فتئـت هـذه القـوات تقـوم بمحـاولات لتجنيـد الأطفـال بـين                       

كان الهوتــــو الــــسكان اللاجــــئين الروانــــديين في جمهوريــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة، وبــــين ســــ
وأجـرى الفريـق مقـابلات    . الكونغوليين، بيد أن هذه المحـاولات لم تـلاقِ سـوى نجاحـا محـدودا             
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وأخـبر  .  طفلا كانوا قد فـروا مـن القـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا، وجُنـدوا قـسرا                   ١٥مع  
أنـه قـد    عاما ولد لأبوين ينتميان إلى القوات الديمقراطية لتحرير رواندا الفريق ب           ١٦صبي عمره   

  . أصبح جنديا بالقوات تلقائيا بمجرد أن بلغ الثالثة عشرة من العمر
  

  كاتا كاتانغا  -  ٤  
 قامــت بعثــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ومنظمــة الأمــم المتحــدة - ١٤٦

كاتـا  ” عضوا في جماعـة  ٢٤٢ طفلا عن المجموعة المكونة من  ٤٥بفصل  ) اليونيسيف(للطفولة  
ــة الـــتي مـــرت    “نغـــاكاتا ــة في أعقـــاب مـــسيرتهم الاحتجاجيـ ــا بقاعـــدة البعثـ ، الـــتي لاذ أفرادهـ

وقامـت اليونيـسيف   ). ٦٩ والمرفـق  ٨٨انظـر الفقـرة    (٢٠١٣مـارس  / آذار٢٣بلوبومباشي في   
.  طفلا إضافيا عن الجماعة عنـد وصـولها إلى سـجن نـدولو العـسكري في كينـشاسا                  ٣٠بفصل  

ارير التي تفيـد بقيـام جماعـة كاتـا كاتانغـا والجماعـات المـسلحة        ويواصل الفريق التحقيق في التق   
  .الأخرى في مقاطعة كاتانغا بتجنيد الأطفال

  
  رايا موتومبوكي   -  ٥  

ــا- ١٤٧ ــة         م ــشارا مــن الناحي ــسلحة انت ــر الجماعــات الم ــوكي أكث ــا موتومب زالــت جماعــة راي
اســــتخدامهم الجغرافيــــة في مقــــاطعتي كيفــــو في ظــــل ارتفــــاع معــــدل تجنيــــد الأطفــــال و       

 ٣٠ و ٢٥وتشير تقديرات الفريـق إلى أن مـا يتـراوح بـين       ). ١٨١، الفقرة   S/2012/348 انظر(
، سـاعدت منظمـة غـير       ٢٠١٢وفي عام   . في المائة من مقاتلي رايا موتومبوكي هم من الأطفال        

  من الجنود الأطفال السابقين في جماعة رايـا موتـومبيكي        ٤١٥حكومية محلية في إقليم واليكالي      
مـايو  /وفي أيـار  . على إعادة الاندماج في مجتمعاتهم المحليـة      )  سنة ١٥  و ٨تتراوح أعمارهم بين    (

  .  أطفال إضافيين٣١٠ ، كانت تلك المنظمة بصدد القيام بعملية إعادة إدماج٢٠١٣
  

  ماي ماي مورغان   -  ٦  
ــابلا       - ١٤٨ ــال، أجــرى مق ــة أورينت ــق في مقاطع ــا الفري ــام به ــتي ق ــات ال ــاء التحقيق ــع  أثن ت م
 طفـلا يعملـون مـع جماعـة         ١٥شهود عيان أدلوا بشهادات تفيد بوجود مـا لا يقـل عـن               خمسة

  ). ٧٨انظر الفقرة (ماي ماي مورغان 
  

  الجيش الكونغولي   -  ٧  
 يحقق الفريق أيـضا في قـضايا متعلقـة بالاحتجـاز غـير القـانوني للأطفـال واسـتخدامهم                    - ١٤٩

ووفقا لمصادر في الجيش الكونغـولي وبعثـة الأمـم    . لأغراض عسكرية من قبل الجيش الكونغولي   
المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، بالإضـافة إلى الـسلطات المحليـة في           
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 في الجـيش الكونغـولي في الفتـرة    ١٠٣٢منطقة كيسالا الواقعة في إقليم بوتيمبو، قامت الكتيبـة     
، بإلقـاء القـبض علـى أربعـة صـبية تتـراوح أعمـارهم               ٢٠١٣أبريـل   /فبراير إلى نيسان  /من شباط 

وقـام رائـد بـالجيش الكونغـولي        .  عاما بتهمة الانتماء إلى جماعة متمردي نياتورا       ١٧ و   ١٥بين  
في وقت لاحق بتجنيـد ثلاثـة منـهم للعمـل كطهـاة بينمـا عـين رابعهـم جنـديا في موشـاكي في                         

  .  تحت قيادة العقيد سيفيري١٠٦الكتيبة 
 في الجـيش  ٨١٢ طفـلا عـن الكتيبـة       ١٩أبريل، قامـت اليونيـسيف بفـصل        / نيسان  وفي - ١٥٠

وقـد انتقلـت    . الكونغولي المتمركزة في مخيم بوبوزو في كانانغا، مقاطعـة كاسـاي أوكـسيدنتال            
مــارس وقامــت بتجنيــد الأطفــال بــالقوة قبــل  /الكتيبــة مــن كيفــو الــشمالية إلى كانانغــا في آذار 

اعترف أربعة جنود منتمين إلى الكتيبة للفريق بـأنهم قـد كـانوا علـى               و. مغادرتها كيفو الشمالية  
وفي . بــين صـــفوفهم ) “كــادوغو ”الــذين يـــشار إلــيهم باســم    (علــم بوجــود هــؤلاء القُــصّر     

مـن الكتيبـة نفـسها؛ وكـان كلاهمـا قـد        ) فتـاة وفـتى   (أبريل، فصلت اليونيسيف قاصرين     /نيسان
  . جند بالقوة

  
  الموارد الطبيعية   -سادسا  

، يقوم الفريق بالتحقيق في تورط الجماعـات المـسلحة          )٢٠١٢ (٢٠٧٨ عملا بالقرار    - ١٥١
، )١٨(والجيش الكونغولي في الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية والاتجار غـير المـشروع بهـا             

ويركـز الفريـق علـى معـادن مـن        . بالإضافة إلى الآثار المترتبة على إجراءات بذل العناية الواجبة        
بيل الذهب والقصدير والتنتالوم والتنغستن والعاج كمـا يقـوم بتوثيـق سلاسـل الـسلع الخاصـة        ق

  . بهذه الموارد من الأسواق المحلية إلى الأسواق الدولية، كلما أمكن ذلك
ــهائي لعــام   - ١٥٢ ــره الن ــق في تقري ــاقش الفري ــصادرات المــسجلة مــن   ٢٠١٢ ون  كيــف أن ال

انظـر  ( شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية قد توقفـت تقريبـا           القصدير والتنتالوم والتنغستن من   
S/2012/843 فيمــا عــدا شمــال كاتانغــا حيــث بــدأ تطبيــق نظــام وســم  ) ١٨١-١٥٩، الفقــرات

وكنتيجة جزئيـة لانخفـاض الإنتـاج مـن القـصدير والتنتـالوم والتنغـستن          . ٢٠١١المعادن في عام    
ات المـسلحة إلى اسـتغلال الـذهب، الـذي          وانخفاض أسعار هذه المعادن، تحولت معظـم الجماع ـ       

يسهل تهريبه والتي تعد قيمته كبيرة بالنسبة إلى حجمه ولا يكاد يخضع للتدابير الرقابية الخاصـة                
  . ببذل العناية الواجبة

 وبــالنظر إلى مــا تــبين مــن أن الــشركات تحجــم عــن شــراء المعــادن غــير الموســومة مــن  - ١٥٣
، يواصل التجار المحليون شراء المعادن غير الموسومة بأسـعار          شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية   

__________ 

 .www.un.org/sc/committees/1533/egroupguidelines/shtml انظر  )١٨(  
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ويتاجر هؤلاء التجار أيضا بالمعادن الواردة من مناطق الـتراع ويـشاركون في تهريبـها عـبر               . أقل
ــدان المجــاورة  ــائلا   . الحــدود إلى البل ــق ق ــا دام لا أحــد مــن  ”: وأوضــح أحــد المــصدرين للفري م

والتـــهريب . “ي، ســـيتم التـــهريب إلى البلـــدان المجـــاورةجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة يـــشتر
يؤدي فحسب إلى تقويض جهود العناية الواجبـة الراميـة إلى القـضاء علـى المعـادن المؤججـة                    لا

للصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بل إنه يعرض للخطر أيضا نظم التعقب داخل البلـد               
بيا علـى الانطبـاع العـام بـشأن الـصادرات الآتيـة مـن        ومع جيرانه، بالنظر إلى أنه يؤثر تأثيرا سـل       

  . المنطقة بأسرها
 ومع ذلك، يلاحـظ الفريـق مبـادرات إيجابيـة في شـرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة                    - ١٥٤

فعلـى سـبيل المثـال، تقـوم لجنـة          . لرصد حالات المعـادن المؤججـة للتراعـات وحـالات التـهريب           
فــو الــشمالية برصــد حــالات التــهريب وفــرض الــضرائب  متابعــة معنيــة بأنــشطة التعــدين في كي

ــها       ــتي تحتلــ ــاجم الــ ــع المنــ ــد مواقــ ــرائط لتحديــ ــع خــ ــوم بوضــ ــشروعة وتقــ ــير مــ ــصورة غــ بــ
  . المسلحة الجماعات

وعلـــى وجـــه .  وبـــالرغم مـــن إحـــراز بعـــض التقـــدم، لا تـــزال هنـــاك عقبـــات كـــبيرة- ١٥٥
راد الملتــزمين بتوســيع نطــاق الخــصوص، يلاحــظ الفريــق اســتمرار التــوتر بــين المنظمــات أو الأفــ

العناية الواجبة من جهة، وبـين الأفـراد، ولا سـيما الـذين ينتمـون إلى القـوات المـسلحة، الـذين                       
يزالون متورطين في هذا القطاع من خلال فرض ضرائب غير قانونية أو التـهريب مـن جهـة                لا

 تواطــؤ الجــيش ويــتعين علــى حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة التــصدي لمــسألة  . أخــرى
الكونغولي وإجرامه وإفلاته من العقاب إذا كانـت ترغـب في إقنـاع المجتمـع الـدولي بـأن لـديها                     

  . رغبة حقيقية في إضفاء صبغة شرعية ونظامية على قطاع المعادن
  

  تجارة الذهب   -ألف   
، شـــجع مجلـــس الأمـــن جميـــع الـــدول، )٢٠١٢ (٢٠٧٨ مـــن القـــرار ١٥ في الفقـــرة - ١٥٦
ول المنطقــة، علــى مواصــلة رفــع مــستوى الــوعي بالمبــادئ التوجيهيــة المتعلقــة ببــذل ســيما د ولا

، ظـل معـدل     ٢٠١٣وفي عـام    . العناية الواجبة التي حددها الفريـق، وبخاصـة في قطـاع الـذهب            
إنتاج الذهب على أسـاس حِـرَفي كـبيرا في شـرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بينمـا لا تـزال                       

  . بة في هذا القطاع في أدنى مستوياتهاجهود بذل العناية الواج
زال تهريـب الـذهب مـستمرا علـى طـول الطـرق المحـددة في التقـارير                    وبصفة عامة، ما   - ١٥٧

ومـع ذلـك شـكا التجـار     ). S/2012/843انظر (السابقة للفريق ومن قبل نفس الأطراف الفاعلة        
 الـسوق العـالمي لـه مثـيلا         إلى الفريق من أن الانخفاض الشديد في أسعار الذهب الذي لم يشهد           

وكــان لوجــود الجماعــات . علــى مــدى ثلاثــين عامــا قــد أثــر علــى هــذه التجــارة تــأثيرا ســلبيا   
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المسلحة في بعض المناجم أيضا أثر سلبي على التجارة حيث يعـاني عمـال المنـاجم والتجـار مـن                    
  . تزايد انعدام الأمن في مواقع المناجم

  
   جهود بذل العناية الواجبة تنعدمفي غياب التجارة الرسمية تكاد  -  ١  

 أفاد اثنان من تجار الذهب ومسؤولون محليون وممثلو المجتمع المدني في بونيا بـأن إنتـاج      - ١٥٨
الــذهب في إيتــوري لم يــنخفض في الــسنوات الأخــيرة؛ وفي الواقــع، ربمــا يكــون قــد ازداد مــع   

 ذلـك، علـم الفريـق مـن تجـار           ومع. ٢٠٠٧الزيادة الكبيرة التي شهدتها أسعار الذهب بعد عام         
الذهب وسلطات حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بـأن منطقـة إيتـوري لم تـصدر بـشكل                 

  . ٢٠١٢ كيلوغراما من الذهب في عام ١٦,١٧قانوني سوى 
 وفي كيفو الـشمالية، لم تـسجل الحكومـة أي شـركة لتـصدير الـذهب خـلال الأشـهر                     - ١٥٩

.  تــسجل أيــة صــادرات مــن الــذهب خــلال تلــك الفتــرة ولم. ٢٠١٣الخمــسة الأولى مــن عــام 
، S/2012/843انظـــر  (وقامـــت شـــركة آر غولـــد، وهـــي شـــركة تـــصدير مقرهـــا في غومـــا        

نــوفمبر /الثــاني كيلوجرامــا مــن الــذهب مــن لــوبيرو في تــشرين ١٠,١٥بتــصدير ) ١٨٥ الفقــرة
ــام   ٢٠١٢ ــها لم تجــــدد ترخيــــصها للتــــصدير في عــ ــا في دبي ولكنــ ــ (٢٠١٣ إلى فرعهــ ر انظــ
كما تقاعست مؤسسة غلوري مينرالـز، وهـي مؤسـسة تـصدير الـذهب الأخـرى                ). ٧٠ المرفق

 ٩٧، الفقـرة  S/2008/773انظـر   (٢٠١٣العاملة في كيفو الشمالية، عن التسجيل أيضا في عـام      
  ). ٣٠٧  و١٥٦ و ١٣٦-١٢٨، الفقرات S/2009/603و 

رامـا مـن الـذهب مـن      كيلوغ٣٩، لم يصدر أصحاب الأعمال سوى ٢٠١٢ وفي عام  - ١٦٠
ووفقا لإحصاءات التعـدين الرسميـة، قامـت مؤسـسة الكونغـو للتعـدين بتـصدير                . كيفو الجنوبية 

. ٢٠١٣مـايو   /ينـاير إلى أيـار    / كيلوغراما من الذهب إلى دبي في الفترة من كانون الثـاني           ٢٧,٧
ج بلـغ عـدة     وقامت السلطات المحلية وعمال المناجم ورجال الأعمال بإبلاغ الفريـق بـأن الإنتـا             

وبالتــالي يواصــل الفريــق التحقيــق في تهريــب الــذهب مــن   . أطنــان في الــسنة في كيفــو الجنوبيــة 
  . الجنوبية كيفو

  
  تهريب الذهب   -  ٢  

زالــت جميعهــا تقريبـا تتبــع نفــس المــسار   يلاحـظ الفريــق أن عمليــات تهريــب الـذهب مــا   - ١٦١
 وبوجومبورا وتشارك فيها إلى حد بعيد       الممتد من شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية عبر كمبالا       

   ).١٩٣-١٨٨، الفقرات S/2012/843انظر (نفس الشبكات الموثقة في تقارير الفريق السابقة 
زال معظـم الـذهب       ووفقا لاثـنين مـن تجـار الـذهب ولـسلطات محليـة في إيتـوري، مـا                  - ١٦٢

يـا مـن شـركة ماشـانغا        فا“ راجو”الوارد من إيتوري يصدر إلى أوغندا حيث تشتريه راجندرا          
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بينمــا تــذهب كميــة صــغيرة  ) ١٨٣انظــر المرجــع نفــسه، الفقــرة  (ليمتــد المــشمولة بــالجزاءات  
وبــالرغم مــن العديــد مــن . إلى بوتيمبــو قبــل تهريبــها إلى أوغنــدا) ســيما مــن إقلــيم مامبــسا ولا(

إيتوري وكيفـو   الشهادات التي أدلى بها تجار الذهب ومسؤولون محليون وممثلو المجتمع المدني في             
الشمالية ومفادها أن معظم الذهب المنتج في هذه المنـاطق يُـصدَّر إلى كمبـالا وتـتم المتـاجرة بـه           

 كيلوغرامـا   ٢٨٦هناك، فقد قامت حكومة أوغندا بإبلاغ الفريق بأنهـا لم تـصدر رسميـا سـوى                 
  ). ٧١انظر المرفق  (٢٠١٢من الذهب في عام 

، أبلغت سلطات التعـدين     ٢٠١٣أبريل  /دي في نيسان   وخلال زيارة الفريق إلى بورون     - ١٦٣
. البوروندية الفريـق بعـدم وجـود آليـة للتتبـع في قطـاع الـذهب في بورونـدي في الوقـت الحـالي                       

كما أعلنت أنه بينما كان الاتجار في المعادن عبر الحدود قائما، لم تقم السلطات بأيـة عمليـات               
لنظــر في وضــع خطــط لإنــشاء أنظمــة  بيــد أنهــا أوضــحت أنــه يجــري ا . ٢٠١٣ضــبط في عــام 

، فـرض رئـيس جمهوريـة       ٢٠١٣مـارس   /وفي آذار . لاقتفاء أثر المعادن تشمل اقتفاء أثر الـذهب       
بورونــدي حظــرا لمــدة شــهرين علــى أنــشطة التعــدين بغيــة إضــفاء الطــابع الرسمــي علــى قطــاع   

يتوكي وأكــدت الــسلطات للفريــق أن معمــلا جديــدا لتنقيــة الــذهب في ســيب   . التعــدين الحــرفي
 ٥٥٢,٤ويلاحـظ الفريـق أنـه تم تـصدير     . سيتولى تنقية جميع الذهب البورونـدي قبـل تـصديره      
مـارس  / آذار ٣١ينـاير إلى    / كـانون الثـاني    ١كيلوغراما من الذهب من بوروندي في الفتـرة مـن           

  .)٧٢انظر المرفق  (٢٠١٣
  

  الذهب المرتبط بالتراعات  -  ٣  
ــهائي لع ــ - ١٦٤ ــره الن ــة القائمــة  ٢٠١٢ام  خلــص الفريــق في تقري  إلى أن الــشبكات الإجرامي

داخل الجيش الكونغولي والجماعات المسلحة الكونغولية استفادت من إنتـاج الـذهب والاتجـار              
ووثــق الفريــق اســتمرار مــشاركة الجماعــات ). ١٨٧-١٨٥، الفقــرات S/2012/843انظــر (بــه 

  .٢٠١٣ المسلحة في إنتاج الذهب والاتجار به خلال النصف الأول من عام
 وتــسيطر المنطقــة العــسكرية العاشــرة في الجــيش الكونغــولي علــى مــنجم موكونغــوي    - ١٦٥

وفي ). ٥٣٢-٥٢٨، الفقــرات S/2011/738انظــر (للــذهب في إقلــيم والونغــو، كيفــو الجنوبيــة  
هذا الموقع، يقوم جنود كونغوليون بجمع ضرائب غير قانونية من عمال المنـاجم الحـرفيين علـى                 

 ويُلقـى القـبض علـى عمـال المنـاجم الـذين يمتنعـون عـن الـدفع ويحتجـزون في                      .أساس أسـبوعي  
وحصل الفريق على رسـالة موجهـة       . سجن يقع تحت سطح الأرض حتى يُسدَّد المبلغ المطلوب        

، ذُكِّــر ٢٠١٢أكتــوبر /مــن رئــيس إحــدى التعاونيــات المحليــة في موكونغــوي في تــشرين الأول 
 ١ ٠٠٠لي بضرورة قـسمة الـضريبة الأسـبوعية البالغـة           فيها ضابط الاستخبارات العسكرية المح    

المفروضـــة علــــى كـــل عامــــل مـــنجم فيمــــا بـــين وكالــــة     )  دولار١,١١(فرنـــك كونغــــولي  
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وعلم الفريـق مـن ضـابطٍ سـابق في     ). ٧٣انظر المرفق (الاستخبارات الوطنية والشرطة والجيش   
لقـوات الديمقراطيـة لتحريـر      القوات الديمقراطية لتحريـر روانـدا مـسؤولٍ عـن اللوجـستيات أن ا             

روانــدا كانــت أيــضا تجمــع الــضرائب مــن عمــال المنــاجم الــذين يعملــون في موكونغــوي، وفي   
 ٢ ٠٠٠وتحــصّل القــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا مبلــغ . مــنجم روكــاتو، في إقلــيم موينغــا
  .دولار شهريا من كلا المنجمين

قراطيـة لتحريـر روانـدا وتجـار ذهـب في        ووفقا لما ذكره ضـباط سـابق في القـوات الديم           - ١٦٦
ووفقـا لمـا    . بوتيمبو، تشارك هذه القـوات في تعـدين الـذهب في إقلـيم لـوبيرو، كيفـو الـشمالية                  

ذكره عدد من المقاتلين السابقين في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، فإن قادة هـذه القـوات                
وفي بعض الحـالات، يبحـث مقـاتلو        . يحصلون أيضا على أرباح من مناجم الذهب في واليكالي        

القوات الديمقراطية لتحرير رواندا عن الذهب بأنفسهم، في حـين يفرضـون في حـالات أخـرى          
ضــرائب علــى عمــال منــاجم الــذهب، حيــث يطــالبون بالحــصول علــى إنتــاجهم ليــوم واحــد      

  .الأسبوع في
ــق أن عناصــر را    - ١٦٧ ــة الفري ــسلطات المحلي ــيم واليكــالي، أبلغــت ال ــوكي   وفي إقل ــا موتومب ي

ــا في       ــذهب في باكــانو، في حــين كانــت عناصــر مــاي مــاي سمب ــاجم ال كانــت موجــودة في من
وتـستفيد جماعـة مـاي مـاي شـيكا مـن الـضرائب المفروضـة علـى                  . المناجم قرب من نهـر أوسـو      

 موقع تعدين في واليكالي، كانت جماعة رايا موتومبوكي تسيطر علـى بعـضها              ١٠٠يقارب   ما
  .في السابق

 وفي مقاطعة أورينتال، أبلغ عدد من عمال المناجم الفريق أن طريقـة عمـل مـاي مـاي                - ١٦٨
مورغان كانت تتمثل في الهجوم على منـاجم الـذهب، مـن قبيـل المنـاجم الموجـودة في بـانغوي                     
وإلوتا وإتيمبو، كل فترة تمتد من ثلاثة أيام إلى أسـبوعين وسـلب عمـال المنـاجم بعـض ذهبـهم                     

  ).٧٨-٧٧انظر الفقرات (
  

  تجارة القصدير والتنتالوم والتنغستن  - باء  
  اتجاه الإنتاج والتجارة  -  ١  

، اختلف إنتاج وتصدير القـصدير والتنتـالوم والتنغـستن اختلافـا كـبيرا              ٢٠١٣ في عام    - ١٦٩
وفي مانييما، سجلت سلطات التعدين زيادة تدريجيـة في صـادرات القـصدير،             . حسب المقاطعة 

ــسجل أي صــادر   ــها لم ت ــالوم والتنغــستن لكن ــشمالية، أبلغــت ســلطات   . ات للتنت ــو ال وفي كيف
التعدين الفريق أنه، في حين لم يكـن هنـاك أي صـادرات رسميـة مـن القـصدير والتنغـستن، فـإن             
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ــادة كــبيرة    ــالوم وتــصديره شــهدا زي ــاج التنت ــة، لم تــسجل إلا صــادرات   . إنت وفي كيفــو الجنوبي
  .القصدير من

فـأولا، نتيجـة   .  في صادرات القصدير والتنتالوم والتنغستن وتفسر عدة عوامل الفروق - ١٧٠
فرانـك لإصـلاح وول سـتريت وحمايـة المـستهلك الـصادر في               -  من قانون دود   ١٥٠٢للمادة  
، توقف الكثير من الشركات ببساطة عن شراء المعادن من منطقة الـبحيرات             ٢٠١٠يوليه  /تموز

عى إلى الحــصول علــى مركــز المــصهر    وثانيــا، أخــذت المــصاهر والمــصافي الــتي تــس     . الكــبرى
أبريـل  / نيـسان ١المرتبط بالتراعـات مـن ائـتلاف المواطنـة لـصناعة الإلكترونيـات، بـدءا مـن             غير

، في تجهيز المعادن الموسومة حـصريا بوسـم مبـادرة سلـسلة إمـدادات القـصدير للمعهـد                 ٢٠١١
ة إزاء بـذل العنايـة      وقـد حـل هـذا النظـام محـل النـهج الأخـرى المتبع ـ              . الدولي لبحـوث القـصدير    

ولا يرغــب . وبالتــالي تــصبح إمكانيــة البيــع القــانوني للمعــادن غــير الموســومة محــدودة . الواجبــة
سوى عدد قليل من الشركات في السوق الدولية في شـراء المعـادن الكونغوليـة غـير الموسـومة،                   
ــو          ــة الكونغ ــات في شــرق جمهوري ــن بعــض المقاطع ــصادرات م ــستوى ال ــاض م ــسر انخف ــا يف مم

وثالثا، لا يزال التقدم المحرز في توسيع نطاق خطـط اقتفـاء الأثـر مـن قبيـل مبـادرة                    . الديمقراطية
سلسلة توريد القصدير بطيئا في مقاطعتي كيفـو، ويعـزى ذلـك جزئيـا إلى عـدم اسـتقرار الحالـة            

  .الأمنية هناك
 أثـر إيجـابي    وقد اتخذ حاكم مقاطعة مانييما، توتو سالومو باسكال، إجراءات كان لها       - ١٧١

ــدات المقاطعــة     ــادة عائ ــانوني بالقــصدير وأدت إلى زي ــى الاتجــار الق ــر / شــباط٢٦وفي . عل فبراي
، قام الحاكم، في محاولة لمكافحة الاتجار غـير المـشروع، بتعزيـز الأمـر الـشفوي الـصادر                ٢٠١٣

لـك  عن وزير المناجم بحظر تصدير المعادن من مانييما إلى مقـاطعتي كيفـو عـن طريـق الجـو، وذ                   
وشـجع ذلـك التـصدير القـانوني للمعـادن إلى كينـدو، عاصـمة               . بتوقيع رسالة رسمية بهذا المعـنى     

مقاطعة مانييما، حيث يمكن للمصدرين شحن القصدير الخام على نحـو قـانوني بالقطـارات إلى                
  .ثم إلى ميناء دار السلام التنـزاني) مقاطعة كاتانغا(كاليمي 
كومة المقاطعة زيـادة في الإيـرادات المتأتيـة مـن الاتجـار              وبعد تطبيق الحظر، سجلت ح     - ١٧٢

القانوني بالمعادن، ويعزى ذلك جزئيا إلى هذا التدبير وإلى البدء في تعلـيم خامـات القـصدير في                  
ــاير إلى أيـــار/وازداد الإنتـــاج في الفتـــرة مـــن كـــانون الثـــاني . المقاطعـــة ــايو /ينـ  ليبلـــغ ٢٠١٣مـ
وفي ظــل عــدم الوســم، . وبنمــا)  ذلــك هونــغ كونــغبمــا في(طنــا، وقــد صــدر إلى الــصين  ٥٧٦

  .تصدر أي معادن أخرى من مانييما لم
وبـسبب الحظـر    .  وفي كيفو الشمالية، اختلف الإنتاج والتـصدير حـسب نـوع المعـدن             - ١٧٣

المفروض على النقـل الجـوي للمعـادن مـن مانييمـا عـبر مقـاطعتي كيفـو، وفي ظـل عـدم الوسـم                         
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الرئيـسي في بيـسي، لم تـصدر أي خامـات قـصدير في الفتـرة مـن               والاعتماد في منجم القصدير     
ــاني  ــانون الث ــسان /ك ــام   . ٢٠١٣أبريــل /ينــاير إلى ني ــس الفتــرة في ع ، صــدرت ٢٠١٢وفي نف
غــــير أن الإنتــــاج اســــتمر في المقاطعــــة في .  طنــــا مــــن خامــــات القــــصدير٤٨٥الــــشركات 

  .٢٠١٣ عام
ا يعبئـون أكياسـا بالمعـادن عنـدما     ، لاحظ الفريق أشخاص٢٠١٣مايو / وفي أواخر أيار  - ١٧٤

 كيـسا  ١٢وأحـصى الفريـق     ). ٧٤انظـر المرفـق     (زار قرية نجينغـالا، بـالقرب مـن مـنجم بيـسي             
وفي حـين أن معظـم   ).  كيلـوغرام مـن خـام القـصدير    ٦٠٠أي ( كيلوغرامـا   ٥٠زن كل منـها     يَ

وأبلــغ . )انظــر أدنــاه(إنتــاج مــنجم بيــسي يــسلّم ويخــزن، يجــري تهريــب بعــض الإنتــاج الحــالي   
المصدرون في كيفو الشمالية الفريق أنهم تواقون إلى الاعتمـاد الـسريع لمـنجم بيـسي وغـيره مـن         

وفيمــا يتعلــق بإنتــاج وتــصدير التنتــالوم،  . المنــاجم بحيــث يتــسنى لهــم اســتئناف تجــارة القــصدير 
ينــاير إلى  /وفي الفتــرة مــن كــانون الثــاني   . ٢٠١٣ســجلت ســلطات التعــدين زيــادة في عــام     

 طنــا مــن خامــات التنتــالوم مــن كيفــو الــشمالية إلى  ٤٧,٤أبريــل، صــدرت الــشركات /نيــسان
 Guilin Jinli(وغـيلين جينلـي نيـو كيميكـال مـاتيريلز      ) Tolead Group(شركتي توليـد غـروب   

New Chemical Materials (    ــا ــرا لهم ــصين مق ــن ال ــتين تتخــذان م ــسها في  . الل ــرة نف وفي الفت
  . طنا٢١,٢ ، بلغ مجموع الصادرات٢٠١٢ عام

 وكيفو الجنوبية هي المكان الذي يوجد فيه المنجم المعتمـد الوحيـد في مقـاطعتي كيفـو                  - ١٧٥
، بلغـــت ٢٠١٣وخـــلال الأشـــهر الثلاثـــة الأولى مـــن عـــام . الـــذي يجـــري فيـــه وســـم المعـــادن

 طنا من خامـات القـصدير؛ وتمثـل المعـادن الموسـومة معظـم       ١٩٠الصادرات من كيفو الجنوبية   
أما المناجم الأخرى المعتمدة وغير المعتمدة في كيفو الجنوبية، فـلا يجـري فيهـا               . راتهذه الصاد 

ومــع اســتمرار الإنتــاج في عــدد مــن الأقــاليم، منــها والونغــو وشــابوندا وموينغــا . وســم المعــادن
وإدجـــو، لم تـــسجل المقاطعـــة أي صـــادرات مـــن التنتـــالوم والتنغـــستن في الفتـــرة مـــن كـــانون 

، استمر انخفاض الـسعر المحلـي للتنغـستن،         ٢٠١٣وفي عام   . ٢٠١٣مارس  /ذاريناير إلى آ  /الثاني
 دولارات في   ٦,٥ إلى   ٢٠١٢يوليـه   / دولارات للكيلـوغرام الواحـد في تمـوز        ٩حيث هبط مـن     

غير أن عمال المناجم في جزيرة إدجـوي        ). ٢٢٨، الفقرة   S/2012/843انظر   (٢٠١٣مايو  /أيار
 طنـا   ٤٩١ كميـة تبلـغ      ٢٠١٣مـايو   /فبرايـر إلى أيـار    / شـباط  في بحيرة كيفو أنتجوا في الفترة من      

وخلال الزيارة التي قام بهـا      . من التنغستن، قام التجار المحليون بشرائها وتخزينها في وقت لاحق         
مايو، تلقـى معلومـات بـشأن اسـتمرار التـهريب مـن الجزيـرة               /الفريق إلى إدجوي في أواخر أيار     

  ).١٦٣فسه، الفقرة انظر المرجع ن(إلى الموانئ القريبة 
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  جهود العناية الواجبة المبذولة في جمهورية الكونغو الديمقراطية  -  ٢  
  إدماج المتطلبات المتعلقة ببذل العناية الواجبة الواردة في التعميم في سياسات الشركات  )أ(  

ــارس / آذار٣ في - ١٧٦ ــادن    ٢٠١٣م ــو للمع ــوق شــركتي الكونغ ــاجم حق ، أعــادت وزارة المن
ــزات  ــغ ) Congo Minerals and Metals(والفل ــوعتين مــن   )Huaying(وهواين ــا ممن ــتين كانت ، الل

وقــد افتتحــت هاتــان ). ١٤٢ و ١٤١انظــر المرجــع نفــسه، الفقرتــان   (٢٠١٢التــصدير في عــام 
وبينما تواصـل شـركة هواينـغ تـصدير        . الشركتان منذ ذلك الحين فروعا لهما في كيندو وبوكافو        

ستخرجة مــن منــاجم غــير معتمــدة في مانييمــا وكيفــو الجنوبيــة، وقعــت المعــادن غــير الموســومة المــ
.  منجم قصدير معتمدا في مانييما     ١١شركة الكونغو للمعادن والفلزات اتفاق بروتوكول بشأن        

  ). ٧٥المرفق  انظر(وتعهد مالكو كلتا الشركتين كتابيا بتنفيذ إجراءات بذل العناية الواجبة 
ركات التجهيــز، وجــه وزيــر المنــاجم دعــوة لم تلــق النجــاح   وفي أعقــاب إعــادة فــتح شــ-  ١٧٧

لإرسال بعثة لاعتماد منجم بيسي في إقليم واليكالي، كيفو الشمالية وترخيصه، الأمر الـذي مـن                
وفي غــضون ذلــك، لا يــزال الحظــر ). ٧٨انظــر المرفــق (شــأنه أن يتــيح شــراء المعــادن وتــصديرها 

ولا تـزال مـسألة مخزونـات    .  ظـل عـدم التـرخيص   الوزاري على بيع المعـادن مـن بيـسي مطبقـا في         
، أنـشأت سـلطات    ٢٠١٢مـايو   /وبعد تعليق العمل في أيار    . المعادن الواردة من بيسي قائمة أيضا     

فبرايـــر / وشـــباط٢٠١٢يوليـــه /وفي تمـــوز. التعـــدين في المقاطعـــة لجنـــة للتحقـــق مـــن المخزونـــات
ر الأحمــر وخــام القــصدير  ، ســجلت اللجنــة عــدد أكيــاس خــام القــصدي  ٢٠١٣يونيــه /وحزيــران

الأسود التي يحتفظ بهـا كـل تـاجر في مـوبي ونجينغـالا وماكانـا لـضمان عـدم بيـع المعـادن المخزنـة                          
غـير أن اللجنـة لم تـسجل خـلال عمليـة التـسجيل              ). ٧٦نظر المرفق   ا(بالفعل أو نقلها أو تهريبها      

). ٧٧انظــر المرفــق (يــاس الأولى عــدد الأكيــاس، بــل وزنهــا الكلــي فقــط، كمــا أنهــا لم تــرقّم الأك
وأُبلغ الفريق بحالات تمت بها الاستعاضة عن أكياس خام القـصدير بأكيـاس مليئـة بمـواد لا يمكـن               

  .للمفتشين الاستفادة منها بحيث يمكن بيع خام القصدير وتبدو المخزونات على حالها
شكلة ، قــررت الــسلطات المحليــة، إذ أدركــت هــذه الم ــ ٢٠١٣مــايو عــام / أيــار٢٢ وفي -  ١٧٨

المستمرة لنقل الأكيـاس والارتبـاك الـذي تـسببه، وقـف أي نقـل للأكيـاس مـن مـنجم بيـسي إلى                        
مـايو، طلـب حـاكم كيفـو        / أيـار  ٢٧وفي  . قرية نجينغالا، حيـث تخـزن المعـادن أو تنقـل إلى غومـا             

 الشمالية، جوليان بالوكو، في رسالة وجهها إلى وزير المناجم، الإذن بالإفراج عـن جميـع المعـادن         
ولم يكن أي قرار قد اتُخذ بشأن هذا الطلـب في وقـت             ). ٧٨انظر المرفق   (المخزنة في قرية موبي     

  .الشمالية ويواصل الفريق رصد التهريب وجهود العناية الواجبة في كيفو. كتابة هذا التقرير
 وفي كيفو الجنوبية، لاحظت سلطات التعدين أيضا التحديات الكامنة في توسيع نطـاق              - ١٧٩
نايــة الواجبــة وتعزيزهــا، بــالنظر إلى أن معظــم الجهــات الفاعلــة في قطــاع التعــدين في المقاطعــة  الع
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، اجتمع الفريـق    ٢٠١٣أبريل  /وفي نيسان . يرفض الانخراط في جهود العناية الواجبة واقتفاء الأثر       
 وأبلـغ  .زولا لخام القصدير، بالقرب من نزيبيرا في إقليم والونغـو  - بعمال المناجم في منجم زولا  

عمال المناجم الفريـق أن المـساعدة التقنيـة وخدمـة التـدريب في مجـال التعـدين علـى نطـاق صـغير             
بيــد أنهــم . أذكتـا وعــيهم بقــضيتي المعــادن المرتبطــة بالتراعــات وعمــل الأطفــال في مواقــع التعــدين 

سـم  اشتكوا من أنهم سيواجهون صعوبات في بيـع معـادنهم مـا دام المـنجم غـير معتمـد ولا يـتم و                      
  . )١٩(التجارية ولتلبية بعض مطالبهم، يعاد تشغيل المشروع المكاتب. المعادن فيه

  
  التطوير التدريجي لعمليات الاعتماد والوسم وإصدار شهادات المنشأ  )ب(  

ــاء        - ١٨٠ ــع أنح ــاد والوســم في جمي ــات الاعتم ــهج حــذر إزاء توســيع عملي ــؤدي الأخــذ بن  ي
مجتمــع التعــدين الحــرفي، الــذي يعــد المنــتج الوحيــد مقــاطعتي كيفــو إلى نفــاد الــصبر في صــفوف 

وفي بعـض المنـاطق، نجحـت الحكومـة في تجريـد منـاطق التعـدين             . للقصدير والتنتالوم والتنغستن  
من السلاح، ولا سيما في أجزاء من كيفو الجنوبية، وهو ما يمهد السبيل لحالة مؤاتيـة لاعتمـاد                  

، أُطلــق برنــامج اعتمــاد جديــد في كيفــو ٢٠١٣يونيــه /وفي حزيــران. عــدة منــاجم في المقاطعــة
  . بحيث يصل إلى مانييما٢٠١٣الجنوبية، وهناك خطط لتوسيعه خلال الربع الأخير من عام 

 منــاجم لخـــام  ٨في كيفــو الـــشمالية، منــها   ) ‘‘أخــضر ’’( منجمــا معتمـــدا  ١١ وثمــة  - ١٨١
ت شـركة الكونغـو     ، استأنف ٢٠١٣أبريل  /وفي نيسان . التنتالوم، ولكن لا توجد عمليات وسم     

 طنــا إلى شــركة توليــد ٣٩للمعــادن والفلــزات تــصدير التنتــالوم مــن كيفــو الــشمالية وأرســلت 
ــصين    ــد في هــونج كــونج، ال ــسان. غــروب ليميتي ــل /وفي ني ــضا شــركة  ٢٠١٣أبري ــدأت أي   ، ب

  .بتصدير التنتالوم من الموقع المعتمد في بيباتاما إلى الصين) AMR Mugote(إيه إم آر موغوتي 
 باعتماد ستة مناجم في المنطقة المحيطـة بموقـع    ٢٠١٢يوليه  / وبعد قيام الحكومة في تموز     - ١٨٢

مــنجم كــاليمبي في نيــابيبوي، كيفــو الجنوبيــة، بــدأت عمليــات الوســم في نيــابيبوي في تــشرين   
ــوبر /الأول ــدة في     . ٢٠١٢أكت ــشكل خطــوة جي ــا ي ــنجم، وهــو م وبالإضــافة إلى الوســم في الم
 الأثر، تقوم شركة تجهيز وحيـدة في بوكـافو، هـي شـركة التعـدين العالميـة،                  ذاته نحو اقتفاء   حد

، وهــي )Pact(وتقــوم باكــت . بــشراء هــذه المعــادن، ممــا يبــسط سلــسلة التوريــد بــشكل أكــبر  
المنظمــة غــير الحكوميــة الــتي تتــولى عمليــة الوســم، بوســم المعــادن الــواردة مــن منجمــي تيتــونتي  

)T20 (  وكويت)KOWEIT (  وتشتري شركة التعدين العالمية المعـادن      . نجم كاليمبي في موقع م

__________ 

 ، أطلقت حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وبعثـة الأمـم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في                    ٢٠١١في عام     )١٩(  
جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة نظامـا موازيـا وتكميليـا لاقتفـاء أثـر المعـادن مـن خـلال اعتمـاد منـاطق تعـدين                    

  .وإنشاء مكاتب تجارية في مقاطعتي كيفو
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انظـــر (في بلجيكـــا ) Traxys(مـــن تعـــاونيتين محليـــتين وتبيعهـــا بعدئـــذ إلى شـــركة تراكـــسيس  
S/2008/773٨٨ ، الفقرة.(  

وكانـت الأسـعار    . ، زار الفريق مواقـع التعـدين في نيـابيبوي         ٢٠١٣أبريل  / وفي نيسان  - ١٨٣
ــن    ــراوح م ــاجم تت ــادن الخــام إلى      دو٣في المن ــن المع ــوغرام الواحــد م  دولارات ٥لارات للكيل

وبينما كانت الأسعار أقل من الأسعار الـسابقة، أبلـغ          . للكيلوغرام الواحد من المعادن المغسولة    
عمال المناجم الفريق أن المشترين يفضلون الشراء في كاليمبي على الشراء في منـاجم أخـرى في       

  .في السوق الدولية‘‘ المعروفة الأثر’’دن الموسومة والمنطقة بسبب الطلب على المعا
، وصــف فريــق الاعتمــاد المــشترك برئاســة بعثــة الأمــم المتحــدة   ٢٠١٢ يوليــه/ وفي تمــوز- ١٨٤

 موقعــا مــن ٢٠لتحقيــق الاســتقرار في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ووزارة المنــاجم في مانييمــا  
كــذلك اعتمــد وزيــر . ‘‘غــير مرتبطــة بالتراعــات’’ا مواقــع التعــدين في إقليمــي كــايلو وبونيــا بأنهــ

انظـــر (أكتـــوبر / تـــشرين الأول١٩المنـــاجم في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة تلـــك المواقـــع في 
، أذنــت حكومــة الإقلــيم رسميــا بالوســم في ٢٠١٢ديــسمبر / كــانون الأول١٧وفي ). ٧٩ المرفــق

ــاج القــصدير    ــا، وهمــا مركــزان لإنت ــا، . كــايلو وكاليم ــا الخاصــة ذات   وحالي ــد شــركة مانييم تع
وهـي اتحـاد شـركات تقـوده     ) (Maniema Mining Company SPRL(المسؤولية المحدودة للتعـدين  

كيـان التجهيـز الوحيـد الـذي     ) شركة ماليزيا للصهر وعضو في المعهـد الـدولي لبحـوث القـصدير        
طـن   ١٠٠ تخـزن    ، كانت هذه الشركة   ٢٠١٣مايو  /وفي أيار . يشتري المعادن من كايلو وكاليما    

  . موقعا من مواقع التعدين وتخطط لتصديرها بحلول نهاية الشهر١١من خام القصدير من 
 ٢٠ منـاجم مـن أصـل المنـاجم الــ            ٩أبريل، ولأن المعادن الواردة مـن       / نيسان ١٢ وفي   - ١٨٥

المعتمدة لم تكن موسومة، حظر وزير المناجم في المقاطعة على شركات التصدير شـراء المعـادن                
ــران٩وفي ). ٨٠انظــر المرفــق  (ن تلــك المواقــع مــ ــة  / حزي ــاجم في جمهوري ــر المن ــه، زار وزي يوني

الكونغو الديمقراطية كيندو وكرر تأكيد الحظر، واعدا بأن تبدأ قريبا عمليـة الاعتمـاد لمـا تبقـى              
  .من مناجم غير معتمدة

  
  إصدار شهادات المنشأ  )ج(  

لية الإقليمية لإصدار شهادات المنشأ المنبثقـة عـن          يتابع الفريق أيضاً عن كثب تنفيذ الآ       - ١٨٦
 التي تهدف إلى التصدي للاتجار غـير المـشروع          )٢٠(المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى     

ــي     ــى الــصعيد الإقليم ــادن عل ــة بــالتراع      ”بالمع ــادن غــير المرتبط ــداد بالمع ــوفير سلاســل إم ، “بت
بمنطقــة الــبحيرات الكــبرى شــهادات امتثــال للمبــادئ   ســيما بتــسليم المــؤتمر الــدولي المعــني   ولا

__________ 

 .www.oecd.org/investment/mne/49111368.pdf: انظر  )٢٠(  
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ويمكن لهذا النظام أن يتصدى جزئيـاً       ). ٨١انظر المرفق   (التوجيهية المتعلقة ببذل العناية الواجبة      
لمشاكل التهريب لأنه يحتوي على ضمانات مثل تتبـع تـدفقات المعـادن علـى الـصعيد الإقليمـي                   

، وعمليـات الرقابـة     )٢١(عـني بمنطقـة الـبحيرات الكـبرى       عن طريق قاعدة بيانات المؤتمر الدولي الم      
. المنتظمة والمستقلة التي يجريها طرف ثالث، وإنشاء مراقب مـستقل لسلـسلة إمـدادات المعـادن               

ويمكن أيضاً تحديد مختلف مناجم المعادن عن طريق نظـام التتبـع الـذي وضـعه المعهـد الاتحـادي                    
ولــدى المعهــد قاعــدة بيانــات خزنــت فيهــا الآثــار . )٢٢(الألمــاني لعلــوم الأرض والمــوارد الطبيعيــة

  .الكيميائية بعد تحليلها لمعادن من مختلف مناجم جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا
  

  عمليات التهريب المتواصلة  -  ٣  
 أكـــد الفريـــق اســـتمرار عمليـــات تهريـــب المعـــادن داخـــل شـــرق جمهوريـــة الكونغـــو  - ١٨٧

وقد علم الفريق من عمال مناجم وتجار وسكان محليين وممثلين عـن            . الديمقراطية وانطلاقا منها  
المجتمع المدني أن ثمة رجال أعمال يقومـون بتـهريب المعـادن بالتعـاون مـع الـسلطات العـسكرية         

وقـد قـام الفريـق بتوثيـق عمليـات تهريـب مـن مقاطعـة مانييمـا إلى                   . وسلطات التعدين الفاسـدة   
ــة(بوكــافو  ــ) كيفــو الجنوبي ــزم الفريــق مواصــلة  . ن بيــسي إلى غومــا وبوكــافو وغومــا، وم ويعت

التحقيق في هذه المسألة للكشف عن الشبكات التي تيسر عمليات التـهريب، وتعقـب سلاسـل         
  .توريد السلع الأساسية بدءًا من البلدان المجاورة ووصولاً إلى الأسواق الدولية

 أن ٢٠١٣مـايو  /يكـالي في نهايـة أيـار    وأُبلِغ الفريق أثنـاء زياراتـه لمقـاطعتي مانييمـا ووال           - ١٨٨
عمليــات تهريــب المعــادن لا تــزال متواصــلة مــن مانييمــا إلى كيفــو الــشمالية وكيفــو الجنوبيــة،     

ويقـوم التجـار بتـهريب خـام التانتـالوم      . وذلك رغم التدابير التي اتخذتها مختلف السلطات المحلية      
 دولاريــن للــسلطات المحليــة في ويعطــون. مــن بونيــا وكاسيــسي إلى بوكــافو في كيفــو الجنوبيــة 

ويقومــون أيــضاً . مطــاري كينــدو وبوكــافو عــن كــل كيلــوغرام يــصدّرونه مــن خــام التنتــالوم   
بتهريب المعادن من مانييما عن طريق البر إلى غوما عبر واليكالي، أو عـبر واليكـالي عـن طريـق                    

عــسكريين بونيــاكيري إلى بوكــافو، ويجــري كــل ذلــك بتواطــؤ مــع بعــض الــضباط ال  - هومبــو
  .وموظفي إدارة المناجم المحليين

 وفي بيسي حيث لا يمكن شراء المعادن بشكل قانوني، يستغل تجـار مـن غومـا وبوكـافو                   -  ١٨٩
ويمـارس بعـض    ). دولاران للكيلـوغرام الواحـد    (الوضع فيشترون خـام القـصدير بـسعر مـنخفض           

ية لنقل المعادن براً إلى غومـا أو        المهربين نشاطهم مع بعض أفراد السلطات المدنية والعسكرية المحل        
__________ 

 .https://icglr.org/spip.php?article94: انظر  )٢١(  

 .https://icglr.org/spip.php?article94: انظر  )٢٢(  
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ــالا      . بوكــافو ــيش في نجينغ ــاط التفت ــات عــسكرية لتجنــب نق ــيلاً في مركب ــادن ل ــون المع ثم . وينقل
ووثـق الفريـق حـادثتين لنقـل غـير مـشروع للمعـادن مـن                . يحملون المعـادن علـى مركبـات مدنيـة        

ذلـك، صـادرت الـشرطة في    وبالإضـافة إلى    . مـايو /بيسي أثناء الأسبوعين الأخيرين من شهر أيـار       
انظـر المرفـق   ( طن ١,٣، كمية من القصدير من واليكالي تبلغ       ٢٠١٣يونيه  / حزيران ٧غوما، في   

واشـتكت سـلطات حكوميـة مختلفـة للفريـق مـن عمليـات التـهريب الـتي يقـوم بهـا الجــيش            ). ٨٢
  .الكونغولي وأثرها الضار على إمكانية منح بيسي الاعتماد

مــايو، بتوثيــق حــالات تهريــب /نــاء بعثتــه الميدانيــة في إدجــوي في أيــار وقــام الفريــق، أث- ١٩٠
التنغستن إلى غومـا وغيـسيني، مـشيراً إلى أن التـهريب لا يـزال متواصـلاً، علـى نحـو مـا ورد في                         

ووفقـاً لمـوظفي إدارة     ). ١٦٣، الفقـرة    S/2012/843انظـر    (٢٠١٢التقرير النهائي للفريـق لعـام       
ناجم وعملاء المخـابرات الوطنيـة، تيـسر القـوات العـسكرية والبحريـة       المناجم المحليين وعمال الم  

، انقلب في بحيرة كيفـو مركـب        ٢٠١٣أبريل  / نيسان ١٤-١٣وخلال ليلة   . عمليات التهريب 
  .إلى غوما) الشمال(محمّل بثلاثة أطنان من التنغستن المهرب من إدجوي 

  
  الجهود الرامية إلى التصدي للتهريب في المنطقة  -  ٤  

 أطلع موظفو الجمـارك البورونديـة الفريـق، أثنـاء زيارتـه             - المضبوطات في بوروندي   - ١٩١
ــسان  ــدي في نيـ ــة إلى بورونـ ــل /الرسميـ ــبطوها في   ٢٠١٣أبريـ ــتي ضـ ــادن الـ ــاس المعـ ــى أكيـ ، علـ

 طنـاً مـن     ٢٠  أطنـان و   ١٠وأبلغوا الفريـق بـأنهم صـادروا بـين          ). ٨٣انظر المرفق    (٢٠١٢ عام
 على الحدود مع جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وفي           ٢٠١٢ين في عام    خام القصدير من المتّجر   

  .ميناء بوجومبورا
ــدا الفريــق، في رســالة      - المــضبوطات في روانــدا  - ١٩٢ ــت ســلطات التعــدين في روان  أبلغ

 أطنـان   ٨,٤، أنها صادرت كميـة مـن المعـادن تبلـغ            ٢٠١٣يونيه  / حزيران ٧موجهة له مؤرخة    
وذكرت أنها ستعمل مع جمهورية الكونغـو       . لسلطات الكونغولية ، تم تسليمها ل   ٢٠١٢ في عام 

. “على استحداث الوسائل التي تمكنهما مـن وضـع حـد لعمليـات التـهريب هـذه                ”الديمقراطية  
وأبلغت السلطات الفريق بأنها لم تضبط أية معادن من جمهورية الكونغو الديمقراطيـة في الفتـرة                

  .٢٠١٣مايو /يناير إلى أيار/من كانون الثاني
ــدا  - ١٩٣ ــار١٤ في - المــضبوطات في أوغن ــايو / أي ، أبلغــت ســلطات التعــدين في  ٢٠١٣م

 أي كميات غير مشروعة مـن القـصدير والتنتـالوم     ٢٠١٣أوغندا الفريق بأنها لم تضبط في عام        
  .والتنغستن مصدرها جمهورية الكونغو الديمقراطية
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  التراع المتعلق بالقصدير والتنتالوم والتنغستن  -  ٥  
 أكد الفريق أن الجماعـات المـسلحة مـا زالـت تـسيطر علـى المنـاجم وتفـرض ضـرائب               - ١٩٤

وعلـى وجـه الخـصوص، قـام الفريـق بتوثيـق أنـشطة              . بصورة غير مـشروعة علـى تجـارة المعـادن         
وأبلغت الـسلطات المحليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة      . جماعة رايا موتومبوكي في كيفو الجنوبية  

فصائل رايا موتومبوكي تـسيطر علـى عـدد مـن منـاجم القـصدير والتنغـستن        الفريق بأن مختلف  
ــابوندا    ــاليهي وش ــي ك ــالوم في إقليم ــا     . والتنت ــة راي ــق في ضــلوع جماع ــق التحقي ويواصــل الفري

  .موتومبوكي وجماعات مسلحة أخرى في إنتاج وتسويق القصدير والتنغستن والتنتالوم
 إلى شـابوندا في كيفـو       ٢٠١٣مـارس   /راهـا في آذار    وأكد الفريق، أثناء الزيارة التي أج      - ١٩٥

الجنوبية، أن جماعة رايا موتومبوكي تسيطر على مناجم القصدير والتنغستن والتنتـالوم والمواقـع     
، ٢٠١٢أكتـوبر   /وهاجمـت قـوات رايـا موتومبـوكي في تـشرين الأول           . الاستراتيجية في الإقليم  

سائر فادحـة في صـفوف المتمـردين، فقـد          ورغم وقـوع خ ـ   . قاعدة الجيش الكونغولي في لولينغو    
وردّ حـاكم  . سيطروا على مهبط الطائرات الذي يستخدم عـادة لتـصدير المعـادن مـن شـابوندا            

ومنذ ذلك الحين، أصـبحت المعـادن الـواردة مـن المنـاطق             . كيفو الجنوبية بحظر استخدام المهبط    
تنقـل جـواً مـن لولينغـو إلى     التي تسيطر عليها جماعة رايـا موتومبـوكي والـتي كانـت في الـسابق              

بوكافو، تُحمل منـذ ذلـك الحـين علـى أكتـاف الحمّـالين أو علـى الـدراجات الناريـة لتنقـل إلى                        
  .شابوندا ومن ثم نقلها جواً إلى بوكافو

، كان الفريق شاهداً على عمليات شحن خـام القـصدير مـن             ٢٠١٣مارس  / وفي آذار  - ١٩٦
 مهــــبط شــــابوندا لنقلــــه إلى بوكــــافو    منــــاجم لولينغــــو ومنــــاجم أخــــرى في طــــائرات في    

ويصدر موظفو المناجم وثائق رسمية دون التحقق على النحـو الواجـب مـن              ). ٨٤ المرفق انظر(
ووثــق الفريــق أيــضاً الكيفيــة الــتي واجهــت جماعــة رايــا موتومبــوكي بهــا الجــيش . منــشأ المعــادن

لمنـاجم الغنيـة بالتنتـالوم       من أجل وقـف انتـشاره في ا        ٢٠١٢نوفمبر  /الكونغولي في تشرين الثاني   
وبالإضــافة إلى ذلــك، أكــدت مــصادر مــن قطــاع التعــدين والإدارة   . والقــصدير في كيغولــوبي

المحلية والمجتمع المدني في كيندو للفريق أن جماعة رايا موتومبـوكي سـرقت معـادن أثنـاء هجـوم                   
  . على كاسيسي، وباعتها لتجار في غوما٢٠١٣فبراير /وقع في شباط

بلغ الفريق أيضاً بأن جماعة رايا موتومبوكي تفرض ضـرائب علـى الطـرق التجاريـة                وأُ - ١٩٧
وحصل الفريق على ملاحظات مدونة عن اجتماع لجماعـة رايـا           . في إقليمي شابوندا وكاليهي   

 تتــضمن قائمــة بــأربع نقــاط تفتــيش في شــابوندا فرضــت ٢٠١٣فبرايــر /موتومبــوكي في شــباط
وأبلغــت .  جميــع المركبــات والــسلع، بمــا في ذلــك المعــادنفيهــا الجماعــة المــسلحة ضــرائب علــى

سلطات المناجم بدورها الفريق بأن جماعة رايا موتومبوكي فرضت ضريبة تمثلت في الاسـتيلاء              
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 كيلوغراماً من المعادن في نقاط تفتيش تقـع علـى   ٥٠على نصف كيلوغرام من كل كيس يزن      
و، فرضـت جماعـة رايـا موتومبـوكي أيـضاً           وقـرب هومب ـ  . الطرق التجارية الرئيـسية في شـابوندا      

 دولارات عن كل كيس من خام القصدير يُنقـل مـن واليكـالي علـى دراجـات      ٥ضرائب بمبلغ  
ويفــرض الجــيش الكونغــولي ومؤســسات  . ناريــة عــبر الطريــق الرابطــة بــين واليكــالي وبوكــافو  

  .خدمات كونغولية أخرى أيضاً ضرائب غير قانونية في هذه الطريق
  

  لعاجا  -جيم   
 أكد الفريق أن الصيد غير المشروع للحصول على العاج يجري في العديد من المنـاطق                - ١٩٨

ــا       ــايكو وغارامب ــا وم ــة، ولا ســيما في متترهــات فيرونغ ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــشرقية لجمهوري ال
وشــاهد الفريــق قطعــاً مــن العــاج في كيفــو الــشمالية . الوطنيــة، ومحميــة أوكــابي للأحيــاء البريــة

، بيــد أن )٨٥انظــر المرفــق (قاطعـة الــشرقية حوّلهــا حرفيــون محليــون إلى حلـي أو مجــوهرات   والم
الفريق علم مـن أنـصار حفـظ الطبيعـة والـسلطات الكونغوليـة أن معظـم العـاج يـصدر كمـادة                       

  .خام عبر البلدان المجاورة
 وأفــادت حكومــة أوغنــدا أنهــا قامــت بثمــاني عمليــات ضــبط لكميــات مــن العــاج في   - ١٩٩

، ولكنــها )٨٦انظــر المرفــق  (٢٠١٢ســبتمبر / أيلــول١٦ينــاير إلى / كــانون الثــاني١لفتــرة مــن ا
ومـصدر  . ٢٠١٣مـايو   / أيـار  ١٤ إلى   ٢٠١٢سـبتمبر   / أيلـول  ١٧تصادر شيئاً في الفتـرة مـن         لم

العاج الذي تم ضبطه غير معروف، ولكن صيادين ومقاتلين سـابقين وزعمـاء محلـيين في شـرق                  
يمقراطية أبلغـوا الفريـق أن أوغنـدا هـي أكثـر بلـد يُـستخدم للمـرور العـابر                جمهورية الكونغو الد  

للعاج الناتج عن الصيد غير المشروع وبلد المقصد الأول لهذا العاج في الجزء الـشمالي الـشرقي                 
  .من جمهورية الكونغو الديمقراطية

ــة في      - ٢٠٠ ــور الإداري ــد ن ــة غران ــون في منطق ــاء محلي ــاتلون ســابقون وزعم ــغ مق ــو  وأبل  كيف
الشمالية الفريق أن العاج المتأتي من الصيد غير المشروع في متتره فيرونغا الوطني يجـري الاتجـار                 

وأحد مشتري العاج البارزين هـو موهينـدو كـازيبيري رجـل            . به في بوتيمبو وبيني وكاسيندي    
ــدا     واعتقلــت . الأعمــال مــن بوتمبــو الــذي كــان يعــيش في كاســيندي، علــى الحــدود مــع أوغن

 بتهمـة دعـم الميليـشيات المتحالفـة مـع           ٢٠١٣مـارس   /طات الكونغوليـة كـازيبيري في آذار      السل
، ولكـن كـازيبيري فـر إلى        )٦٢انظـر الفقـرة     (الاتحاد من أجل إصلاح الديمقراطية في الكونغـو         

أوغندا بعد إطلاق سراحه بيومين حيث يقيم هناك حالياً وفقاً لما ذكـره مقـاتلون سـابقون مـن                   
  .كرته السلطات الكونغوليةالاتحاد وما ذ

 وعلم الفريق من صياد فيلة سابق ومن السلطات المحلية أن كـازيبيري زود ميليـشيات                - ٢٠١
. هيلير، في مقابـل العـاج، بالأسـلحة أو الأمـوال أو الإمـدادات، بحـسب رغبـة هـذه المليـشيات                     
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. م مـن العـاج     دولاراً عـن كـل كيلـوغرا       ٩٠وأخبر الـصياد الفريـق أن كـازيبيري دفـع لـه مبلـغ               
وأفادت المـصادر نفـسها المـذكورة أعـلاه بـأن كـازيبيري حـصل علـى الأسـلحة والـذخيرة مـن                  
مصادر في أوغنـدا، وأنـه نـسق عمليـات التـهريب الـتي كـان يقـوم بهـا مـع مـسؤولين سياسـيين                          

  . وعسكريين في منطقة كاسيسي بأوغندا
  

  التوصيات  -سابعا   
  :واردة أدناه يقدم فريق الخبراء التوصيات ال- ٢٠٢

  
ــالقرار         ــشأة عمــلاً ب ــة مجلــس الأمــن المن ــو  ) ٢٠٠٤ (١٥٣٣لجن ــة الكونغ ــشأن جمهوري ب

  الديمقراطية
 ينبغــي للجنــة أن تجــدد التزامهــا بــالنظر في توصــيات فريــق الخــبراء الــتي تقتــرح تــسمية - ٢٠٣

  . أفراد وكيانات محددة لفرض جزاءات محددة الهدف عليهم
  

   الكبرىبلدان منطقة البحيرات    
 ينبغي أن تحترم البلدان الموقّعة على الاتفاق الإطـاري بـشأن الـسلام والأمـن والتعـاون       - ٢٠٤

ــة والمنطقــة وعــددها    ــة الكونغــو الديمقراطي ــدا ١١لجمهوري الالتزامــات ) S/2013/131انظــر ( بل
طـاع  الواردة فيه، ولا سيما التـزام حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بمواصـلة إصـلاح الق                  

  .الأمني وتعميقه فيما يتصل بالجيش والشرطة
 ينبغي أن تمتنع بلدان المنطقة عن إيواء الأفراد المشمولين بنظـام الجـزاءات أو تـوفير أي             - ٢٠٥

  .من أنواع الحماية لهم، عملاً بالاتفاق الإطاري بشأن السلام والأمن والتعاون
 وهـي   -دية لبلـدان الـبحيرات الكـبرى         ينبغي على الدول الأعضاء في الجماعة الاقتصا       - ٢٠٦

 أن تعيـد إحيـاء أحكـام الاتفاقيـة الثلاثيـة            -بوروندي وجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وروانـدا         
  .الخاصة بتسليم المجرمين

 ينبغي أن تعزز البلدان التكامل الإقليمي عن طريق وضع هياكل أساسية يمكن لجميـع               - ٢٠٧
ــادرات الخاصــة في هــذا الــصدد ورصــدها بطريقــة    هــذه البلــدان الاســتفادة منــها، وتوج  ــه المب ي

  .شفافة، بهدف صون مصالح جميع الأطراف
 ينبغـــي أن تقـــوم جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة وروانـــدا، إذ تتـــصرفان بـــدعم مـــن  - ٢٠٨

 مارس الـذين سـلموا أنفـسهم        ٢٣الشركاء الدوليين، بتوضيح حالة الأشخاص التابعين لحركة        
ح والتـسريح والإعـادة إلى الـوطن وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التـوطين التـابع                  إلى قسم نزع السلا   
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لبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة الـذين يعلنـون                   
أنهم مواطنون روانديون، وبمعالجة المشكلة المتمثلة في سبل إعـادة هـؤلاء المقـاتلين الـسابقين إلى                 

  . اوطنهم رواند
  

  حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية    
 ينبغي أن توسع الحكومة نطاق بعثات الاعتمـاد لتـشمل مواقـع التعـدين الـتي لم تـصل                    - ٢٠٩

  .إليها هذه البعثات حتى الآن، بما في ذلك نزيبيرا وبيسي، حالما تسمح الحالة الأمنية بذلك
جميع الأفـراد العـسكريين الـضالعين        ينبغي أن يحقق مكتب المدعي العام العسكري مع          - ٢١٠

في تجارة الموارد الطبيعية وأن يلاحقهم قضائياً، بالإضافة إلى الأفراد والكيانات التي تدعم هـذه               
  .الشبكات الإجرامية داخل القوات المسلحة الكونغولية

 ينبغي أن تعيّن الحكومة مبعوثـاً خاصـاً يكـون مـسؤولاً عـن المفاوضـات مـع جماعـات                     - ٢١١
  .ردة محددة ويتولى تيسير تسريحهم وإعادة إدماجهم المحتملة في الجيش الكونغوليمتم

 ينبغـــي أن تتوقـــف الحكومـــة عـــن إدمـــاج الجماعـــات المـــسلحة في الموقـــع في الجـــيش  - ٢١٢
  . الكونغولي دون فحص سليم

  
  حكومة رواندا    

تلي حركــة  ينبغــي أن تقــدم الحكومــة إلى اللجنــة قائمــة بأسمــاء مــن تبقــى مــن مقــا         - ٢١٣
، مــع تقــديم نــسخة إلى ٢٠١٣مــارس الــسابقين الــذين عــبروا الحــدود إلى روانــدا في عــام   ٢٣
  .الخبراء فريق
 مــارس علــى ٢٣ ينبغــي أن تحقــق الحكومــة مــع الأفــراد الــذين دعمــوا أنــشطة حركــة  - ٢١٤

  .أراضيها وأن تلاحقهم قضائياً
  

  حكومة أوغندا    
 المتجـدد بإعـادة هيكلـة قطـاع تجـارة الـذهب فيهـا،         ينبغي أن تثبـت الحكومـة التزامهـا      - ٢١٥

  .وبمكافحة تهريب الذهب، وأن تقدم إلى اللجنة تقريراً بشأن التقدم المحرز
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Annex 1 
 

  In response to the Group of Experts 2012 final report, the 
Ugandan Prime Minister’s office addressed a letter to the 
UN Secretary General regarding the Group’s findings, on 
23 October 2012  
 
 

  On 12 November 2012, the Government of Uganda also wrote 
a comprehensive response to the Group of Experts 2012 report, 
which will be archived at the United Nations 
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Annex 2 
 

  Extract of DRC Government report on lootings of border offices 
committed by M23 during their occupation of Goma 
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Annex 3 
 

  Deposit slip of 38,050 USD signed by Logo Kubu, Ntaganda’s 
associate, during M23’s occupation of Goma 
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Annex 4 
 

  Col. Baudouin Ngaruye standing, while M23 soldiers steal an 
Office des Routes truck in Goma (picture taken by a local source 
during M23 occupation of Goma) 
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Annex 5 
 

  Picture of the T55 tank stolen from the FARDC in Goma, which 
was subsequently used by Makenga’s M23 (picture taken by an 
international journalist during M23 occupation of Goma) 
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Annex 6 
 

  Extent of the weapons and ammunition looting by M23 during 
their occupation of Goma (pictures taken by the Group) 
 
 

(A) A view of the containers before M23 looting 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aerial view of the 17 containers at the Goma Port, before M23 looted them during 
their occupation of Goma in November 2012. 
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View of some of the 17 containers at the Goma Port before M23 looting (See also 
S/2011/738, annex 156). The containers were loaded with light and heavy 
ammunition including 12.7 anti-aircraft ammunition, 75 mm cannon rounds,  
122 mm cannon rounds and 120 mm cartridges.  

(B) A current view of the containers (after the looting by M23 rebels) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

A section of the now empty containers after the looting by M23 during their 
occupation of Goma in November/December 2012. They also carried away two of 
the 17 containers. 
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Annex 7 
 

  Extract of DRC Government report on looting of Government 
offices by M23 during their occupation of Goma 
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Annex 8 
 

  Trucks looted by M23 in Goma and stationed at Bunagana in 
April 2013 (picture taken by the Group in April 2013) 
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Annex 9 
 

  House occupied by Gen. Bosco Ntaganda between January and 
March 2013, in Kibumba, 27 kilometers north of Goma (picture 
taken by the Group, on 17 March 2013) 
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Annex 10 
 

  M23 headquarters in Rumangabo (picture taken by the Group on 
27 May 2013) 
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Annex 11 
 

  M23 communiqué firing M23 president Jean-Marie  
Runiga Lugerero 
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Annex 12 
 

  M23 soldiers of Gen. Bosco Ntaganda faction who fled to Rwanda 
on 15 and 16 March 2013 (picture shared with the Group by the 
Rwandan Government) 
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Annex 13 
 

  List of arms and ammunition recovered from soldiers of the M23 
Ntaganda faction who fled to Rwanda on 15 and 16 March 2013, as 
provided to the Group by the Government of Rwanda 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

View of the storeroom containing M23 and 
FDLR arms and ammunition. 

26 medium machine guns. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

333 AK-47s. 1 general purpose machine gun; 2 anti-
aircraft guns. 
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25 RPGs. 7 pistols. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

7 60 mm mortars. 13 anti-tank munitions. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

1 light machine gun, 4 Uzi guns, 3 rifles. 7.62 mm ammunition — loose. 
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7.62 mm ammunition — belted. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

15 anti-tank rounds and 8 RPG grenades. 
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Annex 14 
 

  First page of a document provided to the Group by the 
Government of Rwanda citing the names of M23 combatants and 
political cadres who crossed into Rwanda starting 15 March 2013 
(original on file at the United Nations) 
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Annex 15 
 

  Position vacated by M23 in the Rugari area, Rutshuru, North Kivu 
(picture taken by the Group on 27 May 2013) 
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Annex 16 
 

  Extract of the public letter addressed by M23 to the parliament of 
South Africa to dissuade South Africa from sending troops for the 
Force Intervention Brigade (FIB) 
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  Extract of the public letter addressed by M23 to the parliament of 
South Africa to dissuade South Africa from sending troops for the 
Force Intervention Brigade (FIB) 
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Annex 17 
 

  FARDC position at Mutaho (picture taken by the Group on 
27 May 2013) 
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Annex 18 
 

  M23 position at Kibati, called the “three antennas” (picture taken 
by the Group on 27 May 2013) 
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Annex 19 
 

  122 mm cannons which the M23 seized in Goma and used in 
Mutaho (picture taken by a foreign journalist during the 
M23 capture of Goma) 
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Annex 20 
 

  M23 communiqué announcing a ceasefire after their retreat 
from Mutaho 
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Annex 21 
 

  Damage caused after M23 fired on Ndosho suburb of Goma during 
the 22 May 2013 battle against the FARDC in Mutaho 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

The site in on avenue Ngungu in Ndosho, showing the clothing remains of a  
three-year old girl killed on 22 May. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

The remnants of a house hit on 22 May on Avenue Kanyamuhanga, Ndosho.  
A 14-year old boy was killed. 
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Annex 22 
 

  M23 tax slip 
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Annex 23 
 

  Extract of an internal M23 document dated 19 March 2013, which 
endeavours to reorganize the movement’s finances 
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Annex 24 
 

  Col. Albert Kahasha 
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Annex 25 
 

  Attempt to create a coalition of armed groups (“Dynamique 
populaire pour le changement”, DPC), signed by Gustave 
Bagayamukwe and Col. Albert Kahasha 
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Annex 26 
 

  Gustave Bagayamukwe in M23-held Bunagana 
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Annex 27 
 

  Gustave Bagayamukwe’s statement during a meeting in Bunagana 
to federate armed groups in South Kivu 
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Annex 28 
 

  SMS sent on 3 February 2013 by Bagayamukwe during his stay 
in Rwanda 
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Annex 29 
 

  Receipt for Bagayamukwe’s visa at the border of Cyanika, 
between Rwanda and Uganda, on his way to attend a meeting with 
M23 in Bunagana on 8 January 2013 
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Annex 30 
 

  Statement dated 20 January 2013 declaring the creation of the 
UFRC coalition of armed groups 
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Annex 31 
 

  Bagayamukwe’s rental contract for a residence at  
Kamembe, Rwanda 
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Annex 32 
 

  Bagayamukwe’s request to set up his residence in Rwanda dated 
6 January 2013 
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Annex 33 
 

  Draft statement nominating Tamusa Lumembo as the coordinator 
of the UFRC-diaspora dated 26 January 2013 
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Annex 34 
 

  Declaration of Moke Silubwe announcing his nomination as 
president ad-interim of the UFRC 
 
 

http://www.youtube.com/watch?v=Gc8-5u5Qzrk 
 

 

 

http://www.youtube.com/watch?v=Gc8-5u5Qzrk�
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Annex 35 
 

  Minutes of a UFRC-diaspora meeting in Brussels, endorsing the 
opening of a bank account for the movement 
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Annex 36 
 

  UFRC-diaspora budget assessing the estimated cost of toppling the 
DRC Government 
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Annex 37 
 

  UFRC communiqué acknowledging responsibility for an attack 
carried out by Col. Albert Kahasha at Chisadu, South Kivu, on 
24 April 2013 
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Annex 38 
 

  Letter from Raia Mutomboki group in Masisi, March 2013, 
outlining the political objectives of a coalition of armed groups 
based in Masisi, North Kivu 
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Annex 39 
 

  Passport copies of two Ugandan nationals recruited by Kakolele 
Bwambale and Col. David Lusenge in Beni area in March 2013 
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Annex 40 
 

  List of persons abducted on 22 May 2013 at Mbau, Beni Territory, 
North Kivu, compiled by a local NGO 
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Annex 41 
 

  Abductions in Beni Territory, North Kivu, January-May 2013 
 
 

Number of hostages Date Place 

Women Men Children Total

Suspected 

kidnappers 

2 January Tenambo 3 4 5 12 ADF 

7 January Mukoko - 7 - 7 ADF 

21 January Mukoko - 1 2 3 ADF 

22 January Tenambo 1 5 1 7 Unknown 

6 February Kasimbi - 6 - 6 Mai Mai Baleine

9 February Kanana 3 6 - 9 ADF 

20 February Mukomuko 5 7 1 13 ADF 

22 February Salimbamba 3 3 - 6 ADF 

22 February Tedeu-Kanana - 12 - 12 ADF 

15 March Kasese, 

Chuchubo 

- 4 - 4 ADF 

2 April Irango 1 - 1 2 Mai Mai 

6 April Mukoko 1 - 3 4 ADF 

16 April Kasuku-

Bilimani 

1 2 - 3 Unknown 

19 April Mamundioma 5 14 9 28 ADF 
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21 April PK 13 on Mbau-

Kamango road 

2 6 4 12 ADF 

30 April Kokola - 2 - 2 ADF 

5 May Maho VI 1 - - 1 ADF 

11 May Vemba 2 1 - 3 Mai Mai Hilaire 

(Kenzo group) 

12 May Along the 

Mbau-Kamango 

road 

- 5 - 5 Mai Mai Hilaire 

(Kenzo group) 

16 May PK 20 on Mbau-

Kamango road 

- 1 - 1 ADF 

20 May Kisalala - 4 - 4 Unknown 

22 May Mbau 3 5 8 16 Mai Mai Hilaire 

(Kenzo group) 

       

 TOTAL 31 95 34 160  

The Group compiled information obtained from Congolese government and UN sources, as 

well as local civil society organizations in Beni territory. 
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Annex 42 
 

  Former RCD-K/ML members among M23 surrenders in Rwanda, 
as provided to the Group by the Government of Rwanda 
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Annex 43 
 

  Kakule Sikula Lafontaine (picture taken by the UN) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

General Kakule Sikula Lafontaine, head of UCPC; 13 March 2013. 

 

 



S/2013/433  
 

13-36980 131 
 

Annex 44 
 

  Attack on Mambasa — 7 January 2013 (pictures taken by  
local sources) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

People flee Mambasa town at 0818h on 6 January 2013 as a result of an attack by 
the armed group led by Paul Sadala, aka Morgan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Morgan (left) and Manu (right) sitting at 1208h on 6 January 2013 in Mambasa. 
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A FARDC soldier stomps on a suspected Mai Mai man’s stomach at 1517h on  
7 January 2013 at the Hotel Pygmy in Mambasa town. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

While two FARDC soldiers hold down a suspected Mai Mai, a third soldier beats him 
with a strap that has a weighted end, at 1518 on 7 January 2013 at the Hotel Pygmy. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Suspected Mai Mai in FARDC custody at 1519h on 7 January 2013 at Hotel 
Pygmy. 
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A suspected Mai Mai is led out of Hotel Pygmy at 1522 on 7 January 2013. 
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Annex 45 
 

  Victim of Morgan Attack 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pregnant woman who was set on fire on 7 November 2012 by Morgan’s 
forces during an attack near Biakato, south of Mambasa town. 
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Annex 46 
 

  Mai Mai Morgan and some of his men, (pictures taken by  
local source) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Paul Sadala (aka Morgan); date unknown. 
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Manu (centre in sunglasses), a leader in Mai Mai Morgan, along with 
other members of Mai Mai Morgan; 30 June 2012. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jean Pierre (aka JP, Docteur), the witch doctor for Mai Mai Morgan; 30 June 
2012. 
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Annex 47 
 

  FRPI and COGAI leaders (pictures taken by local source) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
General Justin Banaloki, aka Cobra Matata, Supreme Commander of 
FRPI, based at Gety; February 2012. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Colonel Bris Babi Kassima, aka Rolax, commander of FRPI brigade 
based at Aveba; February 2012. 
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Colonel Adirodhu Mbadhu, aka Adredu Mbadu, “chef d’Etat major 
general” of FRPI, based at Gety; February 2012. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Colonel Maki Singo, aka Hitler, commander of FPDDI, which is allied 
with FRPI and a member of COGAI; 22 May 2013. 
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Annex 48 
 

  Kata Katanga 
 
 

This annex is based on Group interviews with 
8 participants in the 23 March Lubumbashi 
events, while they were imprisoned in Ndolo 
Military Prison in Kinshasa; with 8 local 
leaders and community members in Kifita and 
Poteau 93 villages near Kinsevere; with a 
senior FARDC officer in Lubumbashi; with a 
group of 8 Katangan “notables” in 
Lubumbashi; with 4 leaders of CORAK Kata 
Katanga in Lubumbashi; with several 
MONUSCO and UN officials in Lubumbashi; 
and with 15 civil society leaders and 
witnesses of the 23 March events.  The Group 
also reviewed documentary evidence, photos, 
and videos showing Kata Katanga’s march 
into Lubumbashi. 

During February and early March 2013, 
representatives of Kata Katanga recruited 
people to join a protest march to Lubumbashi 
to demand the independence of Katanga.  The 
recruits came from various places in central 
Katanga, and walked for several days to 
several weeks to reach Lubumbashi.  Along 
the way, small groups gradually merged with 
each other and consolidated into several larger 
groups, which stayed away from main roads 
and traveled on foot through the bush.  These 
groups stayed in villages, where they 
demanded or were given food and shelter by 
local populations.   

On 17 March, one group of approximately 150 
Kata Katanga elements arrived at Poteau 93 
village, near the Kinsevere mining site.  
FARDC and PNC had been deployed to this 
area after February 2013 incursions; however, 
community members and leaders state that 
FARDC and PNC harassed and illegally taxed 
local populations after their arrival.  In the 
evening of 17 March, FARDC warned local 

populations to leave, in anticipation of a battle 
with Kata Katanga.   

On 18 March, FARDC and Kata Katanga 
waged a running battle in the villages of Sela, 
Tondolo and Mwati, near Kinsevere.  During 
the fighting, FARDC killed six Kata Katanga, 
and mortally wounded a seventh.  Local 
leaders took the Group to a cemetery in Kifita 
village where FARDC buried the six deceased 
young men in one grave (photo below). 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Between 18 and 22 March, the various Kata 
Katanga groups converged in Ruashi, a 
commune several kilometers from 
Lubumbashi’s city center.  Around 12pm on 
23 March, 336 Kata Katanga set off on foot 
from Ruashi for Lubumbashi (photo below).  
Encouraged by cheering crowds numbering in 
the hundreds, the Kata Katanga marched in 
three groups.  The first group consisted of the 
oldest members; the second group was mixed 
and included 5 women; the third group had 
younger members, including children.  A 
small number of men had AK-47s and other 
weapons, but the majority were unarmed and 
carried sacks with their belongings.   
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At approximately 12.50 pm, as the group 
neared Camp Préfabriqué, a police post along 
the road to Lubumbashi, members of the PNC 
fired at the group.  At least one Kata Katanga 
cadre fired a shot in return, but most fire came 
from the police, who fled their post as Kata 
Katanga continued to advance.  During this 
exchange of fire, a stray bullet killed a 3-year-
old girl. 

As the group entered Lubumbashi, elements 
of the Republican Guard shot scores of rounds 
at them.  Some members of Kata Katanga 
were killed and injured (photo below), 
including in the “tunnel” that runs under 
railroad tracks, and marks the entry into the 
center of the city. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The Kata Katanga group continued to hold its 
ranks and advance, with a member in the lead 
group holding the Katangan flag used during 
1960-63, when Katanga was independent 
(photo below). 

 

 

 

 

 

 

 

 

When the group approached the fountain in 
the center of town, one member climbed the 
statue of Moise Tshombe, father of Katangan 
independence in 1960, to affix the flag.  
Members of the state security forces shot and 
killed this man, then cut off his arm (photo 
below, surrounded by various items dropped 
by Kata Katanga members in the street). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The group continued to march through the city 
toward their destination of MONUSO 
Headquarters, at the corner of Avenue 
Kimbangu and Avenue Mama Yemo.  Elements 
from the Republican Guard, FARDC, and PNC 



S/2013/433  
 

13-36980 141 
 

continued to follow and shoot at the Kata 
Katanga marchers (photo below) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Video evidence shows that Kata Katanga also 
shot back to enable the marchers to cross 
intersections (photo below). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

The Kata Katanga group reached the 
MONUSCO HQ at 1345h (see photo below). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Republican Guard elements continued firing 
at the group as it entered the MONUSCO 
compound, causing damage to MONUSCO 
facilities and a PNC post outside, but no 
causalities (see para. 88 and Annex 66).   

Inside the compound, MONUSCO staff 
negotiated with the group’s leader, Boya 
Kabila (photo below).  Kabila agreed to have 
his elements disarm, but asked MONUSCO to 
pressure the DRC government to grant 
independence to Katanga.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The number of Kata Katanga in the 
MONUSCO compound was 242. The 
remaining elements were dead or wounded on 
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the streets of Lubumbashi; others fled.  The 
group turned over weapons including AK-47s 
(18), RPG (1), machine gun (1), rifle (2), 
bows and arrows (25), and knives and 
machetes (66) (see photos below). 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kata Katanga members interviewed by the 
Group at Ndolo Prison in Kinshasa stated that 
some of the weapons were acquired after the 
FARDC-Kata Katanga battles near Kinsevere, 
while most of the light arms (bows and 
arrows, spears and machetes) were used by the 
marchers to hunt during their journey to 
Lubumbashi. 

Of the 242 Kata Katanga that entered 
MONUSCO HQ, 52 were injured; sixteen 
were transported to a hospital.  In the evening 
of 23 March, MONUSCO transferred the Kata 
Katanga elements to Congolese state 
authority, who transported 226 Kata Katanga 
to the Kasapa Prison in Lubumbashi.   

In the late afternoon of 23 March, a truck 
from the nearby Gecamines facility traveled 
around Lubumbashi, collecting 23 bodies. 
Twenty were dead Kata Katanga, one was a 
FARDC soldier, one was the child killed near 
Camp Préfabriqué, and one was a woman 
killed by a stray bullet.  The bodies were 
transported to the morgue at Sendwe Hosptial 
in Lubumbashi. 

As dusk fell on 26 March 2013, the 
Gecamines truck with a police escort took 20 
coffins – containing the dead Kata Katanga – 
to a cemetery in Kimbembe, approximately 
12km north of Lubumbashi.  A backhoe had 
dug graves, and under the cover of darkness, 
the coffins were placed in the graves (photo 
below). 

 

 

 

 

 

 

 

 

In response to the entry of Kata Katanga into 
Lubumbashi town, the FARDC were deployed 
in Manono, Pweto and Mitwaba in an effort to 
forestall further activities of Kata Katanga and 
other armed groups. For instance on 22 April, 
FARDC clashed with a Mai Mai of Petit-beau 
group on the Kilwa-Mitwaba road, in 
Muombe groupement, Mufunga sector, killing 
a Mai Mai leader and arresting several others 
(see photos below). 
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The Group has received numerous reports 
about FARDC abuses against local 
populations, such as harassment and illegal 
taxation, in the course of their operations 
against Kata Katanga.  In May, the Group 
witnessed FARDC soldiers collecting a tax 

from a charcoal-trader at a checkpoint between 
Poteau 93 market center and Kinsevere mining 
factory (photo below). Locals informed the 
Group that FARDC levied between 1000 and 
10000 Congolese francs ($1.11 to $11.11) on 
road users, depending on the nature of the 
merchandise ferried. 
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Annex 49 
 

  ADF commander Benjamin Kisokeranyo is in charge of intelligence, 
finances and supplies (picture shared by the Ugandan government) 
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Annex 50 
 

  FDLR deployments in the southern part of South Kivu (provided 
to the Group by the Government of Rwanda) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2013/433

 

146 13-36980 
 

Annex 51 
 

  FDLR deployments in North Kivu (provided to the Group by the 
Government of Rwanda) 
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Annex 52 
 

  Map of the locations of the first FDLR attack in Rwanda on RDF 
positions at Muti and Kabuhanga on 27 November 2013 (provided 
to the Group by the Government of Rwanda) 
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Annex 53 
 

  Map of the location of the second FDLR attack in Rwanda in the 
Virunga National Park, on 2 December 2013 (provided to the 
Group by the Government of Rwanda) 
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Annex 54 
 

  Mukamira camp, Rwanda — Items, including weapons, recovered 
by the RDF after the 27 November and 2 December 2012 FDLR 
attacks in Rwanda (pictures taken by the Group) 
 
 

The RDF recovered a total of 33 weapons (guns, mortars, or grenade launchers) 
from FDLR combatants captured or killed during the attacks 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Three medium machine guns and 21 AK-47s    One 
R4 rifle 
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G3 rifle         7 60 mm mortars 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

255 60 mm shells      100 RPG grenades 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    7.62 mm ammunition 
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Identification documents recovered by RDF on FDLR combatants 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FDLR identification card 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FDLR training certificate, 8 December 2010 
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Annex 55 
 

  Hand-drawn map of the DRC-Rwanda border area and a list of 
radio signs recovered by RDF officers in the belongings of FDLR 
soldiers killed after they attacked Rwanda in November and 
December 2012 (shared with the Group by the Government  
of Rwanda) 
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Annex 56 
 

  Revocation of Fidèle Nzambiyakira from the Burundian armed 
forces — October 2010 
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Annex 57 
 

  FPM combatants training — from FPM/ADN website 
(http://abatabazi.wordpress.com/au-front/) — image accessed on  
21 January 2013 
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Annex 58 
 

  FPM weapons seized by Burundian armed forces after the October 
2012 attack in Cibitoke (picture taken by the Group in April 2013) 
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Annex 59 
 

  Huts burned by the APCLS in the IDP camp at Kahe on  
27 February 2013 (picture taken by the Group in March 2013) 
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Annex 60 
 

  Houses destroyed in Kitchanga following FARDC and APCLS 
fight on 27 February 2013 (first two photographs taken by the 
Group in March 2013, third photograph shared by the FARDC 
and taken on 27 February 2013) 
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Annex 61 
 

  Unexploded mortar shells fired on Kitchanga by the FARDC under 
Col. Mudahunga, on 27 February 2013 (picture taken by the 
Group in March 2013) 
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Annex 62 
 

  Provisional list of Kitchanga victims drafted by local authorities — 
March 2013 
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Annex 63 
 

  Extract from the report of the Commission of Enquiry of the DRC 
government into the Kitchanga events 
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Annex 64 
 

  Attack on MONUSCO in Kisangani 
 
 

On 20 November 2012, demonstrators in 
Kisangani (Orientale Province), who were 
upset about M23 capturing the city of Goma, 
attacked two MONUSCO facilities. One 
group attacked MONUSCO Headquarters by 
throwing stones at staff and facilities, rolling 
burning tires at a vehicle and the gate, and 
attempting to breach the wall; however, 
MONUSCO forces and PNC officers 
protected the facility and staff with minimal 
damage.  

The same day, a second crowd of 
approximately 200 people attacked the 
MONUSCO Logistics Base (known as 
ONATRA). The crowd burned tires in front of 
the main gate, causing its destruction, and 
threw stones at MONUSCO staff and 
facilities. Some protestors breached the 
ONATRA perimeter, caused damage to several 
buildings and equipment, and burned and 
destroyed four UN vehicles. At the request of 
the MONUSCO Sector Commander in 
Kisangani, the 9th Military Region 
Commander of FARDC, Gen. Jean Claude 
Kifwa, arrived with FARDC troops and helped 
to calm the situation at the ONATRA base. 

Also on 20 November 2012, protesters 
attacked several other facilities in Kisangani 
including the office the PPRD (President 
Kabila’s party), and the residence of the 
outgoing Governor Médard Autsai Asenga. 
Protesters also attacked two premises of the 
“Jesus le Seul Sauveur” church of Pasteur 
Runiga, then the political coordinator of M23. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
The main gate at the MONUSCO ONATRA 
base in Kisangani at 1215h on  
20 November 2012 (source: UN staff). 
After burning tires damaged the front gate, 
a MONUSCO staff person drove the 
forklift carrying a container to protect the 
entry. Protestors throwing rocks from a hill 
across the street from the gate broke the 
windows of the forklift cab, injuring the 
driver, who was unable to lower the 
container to the ground. Numerous rocks 
thrown at MONUSCO staff are visible on 
the ground. 

 

 



S/2013/433  
 

13-36980 163 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Close-up of the forklift with the windows smashed 
by rocks thrown over the fence by protesters. (UN 
staff) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MONUSCO staff try to extinguish MONUSCO 
vehicles set on fire by protesters, inside the 
ONATRA base. Numerous rocks thrown by 
protesters at the vehicles and MONUSCO staff are 
visible on the ground. Photo taken by UN source at 
1217h on 20 November 2012 (UN staff) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

MONUSCO staff takes cover from rocks thrown 
by protesters while trying to extinguish 
MONUSCO vehicles on fire. Photo taken by UN 
source at 1229h on 20 November 2012. (UN 
staff) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Four MONUSCO vehicles destroyed by fire and 
stones. (UN staff) 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

Air conditioners ripped out of the walls of 
MONUSCO housing for security personnel by 
protesters who breached the west fence of the 
ONATRA base on 20 November. (UN staff) 
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Annex 65 
 

  Attacks on MONUSCO and Humanitarian Organizations in Bunia 
 
 

On 20-21 November 2012, rioting in Bunia 
(Ituri District, Orientale Province) targeted 
facilities belonging to MONUSCO, various 
United Nations agencies, and international 
humanitarian organizations, as well as 
residences of UN and humanitarian staff.  The 
rioting, which started when students and 
motorcycle taxi drivers demonstrated against 
the seizure of Goma by M23, was quickly 
manipulated by the senior PNC and FARDC 
officers in Bunia, and transformed into a two-
day, organized looting spree.   
 
Eyewitnesses in Bunia and a report by the 
District of Ituri specifically identified acting 
army commander Col. Willy Bonane 
Habarugira (see annex 66), a former RCD-
Goma officer who has been deployed in Ituri 
since 2005, as participating in and organizing 
the looting of UN and humanitarian facilities 
and homes.  Col. Bonane was the deputy 
commander of the Operational Zone in Ituri, 
but was acting commander during the looting 
spree due to the absence of Col. Fal Sikabwé, 
who was in Kinshasa.  In addition, local 
residents and international staff identified 
PNC Chief Col. Juvénal Bideko (see annex 
66) as participating in and directing attacks on 
UN and humanitarian compounds.  
 
Crowds of people – sometimes mixed with 
police and soldiers – started attacking and 
looting facilities on the afternoon of  
20 November.  According to eyewitnesses – 
many of whom told the Group they were 
concerned for their safety by disclosing 
information about the attacks – police and 
soldiers guided the crowds to certain facilities 
and homes, and encouraged them to enter and 
loot.  The attacks resumed on the morning of 

21 November, and continued throughout the 
day into the evening. 
 
The looting was systematic and almost 
exclusively targeted UN and humanitarian 
offices and homes, with more than three-
dozen offices, warehouses, and homes 
affected.  The looting came to end on  
22 March, when Col. Fal returned to Bunia 
from Kinshasa, and imposed order in the city. 
 
The UN facilities attacked were: MONUSCO 
Headquarters; MONUSCO House restaurant 
and guesthouse; the World Food Programme’s 
(WFP) warehouse and office; the office and 
psychosocial center of the UN High 
Commissioner for Refugees (UNHCR); and 
the office and warehouse of the Office of 
Coordination for Humanitarian Affairs 
(OCHA).  Police officers and soldiers also 
directed crowds to the residences of UN staff 
residences; many were looted, but in other 
cases the crowds were convinced to move on 
by guards or landlords who bribed or 
otherwise convinced the crowd to leave their 
house alone.   
 
Looters, including police and soldiers, entered 
the compounds of numerous international 
humanitarian organizations including: Première 
Urgence-Aide Médicale Internationale  
(PU-AMI), Solidarités International, Save the 
Children, Oxfam Québec, Welthungerhilfe 
(AAA) and Medair.  While staff forestalled 
massive looting at some sites by bribing 
crowds, many offices, warehouses, and staff 
residences were pillaged and damaged.  The 
looters stole food stocks, furniture, computers, 
printers, and cameras from UN offices, and 
similar items plus clothes and personal effects 
from staff homes.  At some houses the looters 
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were so thorough and took their time to such 
an extent that they removed everything 
including the tiles from the walls of 
bathrooms. 
 
During 21-22 November, UN and 
humanitarian staff moved to the MONUSCO 
military camp at Ndromo, where, on  
22 November, they were subject to direct fire 
from FARDC elements outside the base.  Most 
staff evacuated to Entebbe, Uganda on  
23 November; however between  
22-26 November, crowds regularly threw 
stones at Bangladeshi peacekeepers as they 
traveled on the road between Ndromo and 
MONUSCO Headquarters. 
 
Looters also attacked four other sites in Bunia.  
They looted and burned the office of PPRD 
(President Kabila’s party), and the“Jesus le 
Seul Sauveur” church of Pasteur Runiga, then 
the political coordinator of M23.  In addition, 
they stole money and other goods from the 
house of a gold dealer, and from the residence 
of staff from a minerals company. 
 
Following the attacks, ten PNC and 3 FARDC 
were arrested and tried by the Military 
Tribunal in Bunia.  Five PNC and 1 FARDC 
were convicted of pillaging; however no 
charges were brought against either Col. 
Bideko or Col. Bonane.   
 
These attacks not only disrupted the work of 
MONUSCO and humanitarian agencies in 
Bunia, but have also strained relations 
between some parts of the local community 
and the international agencies serving them.  
These tensions persisted through early 2013, 
and manifested in several attacks on 
MONUSCO staff and vehicles during 
February and April in Bunia. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MONUSCO Military Police vehicle burning 
in front of MONUSCO House at 
approximately 1530h on 20 November 2012. 

 

 

 

 

 

 

 

Close-up of a photo taken at 1600h on  
20 November 2012, showing FARDC soldier 
(at left), and PNC policemen (lower right 
corner) present as people attack MONUSCO 
personnel, vehicles, and facilities. 
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Close-up of a photo taken at 1600h on  
20 November 2012, showing an armed 
FARDC soldier present as people attack 
MONUSCO personnel, vehicles and facilities. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Close-up of a photo taken at 1601h on  
20 November 2012, showing two PNC 
policemen (lower left, lower right) and at least 
four FARDC soldiers, including a senior 
officer (with yellow epaulet on his shoulder) 
present at protesters attack MONUSCO 
personnel, vehicles, and facilities. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

People throwing rocks at a MONUSCO 
vehicle near MONUSCO Headquarters on 20 
November. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A close-up of the previous image shows a 
FARDC vehicle parked up the street. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Rocks impacting a MONUSCO vehicle near 
MONUSCO Headquarters on 20 November 
2012. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Fire from a Molotov cocktail thrown over the 
east wall of the MONUSCO Headquarters on 
20 November. 
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The paillote at MONUSCO House on fire as a 
result of a Molotov cocktail thrown over the 
east fence, at approximately 1630h on  
20 November.  FARDC soldiers, led by 
Colonel Bonane, subsequently looted the 
MONUSCO House restaurant, bar, and 
guesthouse. 
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Annex 66 
 

  FARDC and PNC organizers of 20-21 November 2012 looting of 
MONUSCO, UN and humanitarian offices, warehouses and homes 
in Bunia 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Col. Willy Bonane Habarugira, FARDC. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Col. Juvénal Bideko, PNC. 
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Annex 67 
 

  Attack on MONUSCO in Lubumbashi 
 
 

On 23 March 2013, elements of the 
Republican Guard shot at MONUSCO 
Headquarters in Lubumbashi. The Republican 
Guard had been pursuing a group of Kata 
Katanga, which had entered the MONUSCO 
compound (see para. 88). After the Kata 
Katanga entered, the Republican Guard 
surrounded the two sides of the compound 
that face the street. They shot through the 
front gate, breaking a window and destroying 
an air conditioner in the Security Office, and 
shot over the walls of the compound. 

The Guard also shot up a PNC outpost near 
the back gate to MONUSCO HQ, destroying a 
television and causing other minor damage. 
There were no casualties among MONUSCO 
staff or the PNC guards, who had entered the 
MONUSCO compound when the Republican 
Guard arrived. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bullet hole in the front gate of the 
MONUSCO Headquarters in Lubumbashi, 
shot by a FARDC soldier on 23 March 2013. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Window in MONUSCO’s Security Office smashed 
by a bullet fired through the main gate of the 
MONUSCO Headquarters in Lubumbashi on  
23 March 2013. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bullet hole in the wall of the MONUSCO 
Headquarters, shot by FARDC on 23 March 2013. 
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Bullet hole in the front gate of the MONUSCO  
Headquarters in Lubumbashi, shot by a FARDC 
soldier on 23 March 2013. 
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Annex 68 
 

  M23 communiqué denying the recruitment and use of child 
soldiers — 11 June 2013 
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Annex 69 
 

  Children in Kata Katanga — 23 March 2013 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Some of the 45 children separated from Kata Katanga on 23 March 2013 in the 
MONUSCO compound at Lubumbashi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MONUSCO travel authorization for the transfer of the 30 Kata Katanga children 
from Kinshasa back to Lubumbashi 
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Annex 70 
 

  Extract from AR Gold export papers, mentioning the destination 
of 10.1 kg of DRC gold 
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Annex 71 
 

  Uganda, Gold Exports, 2006-2012 (kg) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sources: For 2006 data: Uganda Bureau of Statistics, 2009 Statistical 
Abstract; for 2007-2011 data: Uganda Bureau of Statistics, 2011 
Statistical Abstract; for 2012 data: Uganda Ministry of Mines, data 
provided to the Group of Experts. 
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Annex 72 
 

  Gold exports from Burundi, 1 January to 31 March 2013 
 
 

Comptoir name 
 

Quantities exported (kg) 

Ntahangwa s.p.r.l 165.000

S.C.E.E.M.B 167.642

Ets Jean Jbeili 2.507

Omni Distribution 51.300

Soc. Korerahamwe 38.500

Golden Gold 127.454

TOTAL 552.403

 
Source: Burundian mining authorities 
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Annex 73 
 

  Letter dated 6 October 2012 from Mukungwe head of cooperative 
to T2 Regiment 
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Annex 74 
 

  Bags of cassiterite in Njingala on 23 May 2013 (picture taken by 
the Group) 
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Annex 75 
 

  CMM pledge to implement due diligence procedures —  
October 2012 
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Huaying pledge — July 2012 
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Annex 76 
 

  Letter from the Minister of Mines to the Governor of North Kivu 
requesting a team to be sent to qualify Bisie mine 
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Annex 77 
 

  Unnumbered stored cassiterite bags in Njingala on 23 May 2013 
(picture taken by the Group) 
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Annex 78 
 

  Letter from the Governor of North Kivu requesting removal of 
Mubi minerals, 27 May 2013  
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Annex 79 
 

  List of certified Maniema sites, Annex of Ministerial Arrêté —  
19 October 2012 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2013/433  
 

13-36980 187 
 

Annex 80 
 

  Maniema Provincial Arrêté banning trade of untagged minerals 
from validated mines — 12 April 2013 
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Annex 81 
 

  Example of ICGLR certificate 
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Annex 82 
 

  Truck loaded with cassiterite bags from Walikale and seized by 
DRC authorities in Masisi in June 2013 (picture taken by the 
Group in June 2013) 
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Annex 83 
 

  Bags of Congolese minerals seized in 2012 in Burundi (picture 
taken by the Group in April 2013) 
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Annex 84 
 

  Plane being loaded with minerals on Shabunda airstrip,  
March 2013 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2013/433  
 

13-36980 193 
 

Annex 85 
 

  Ivory 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A carved ivory tusk from a forest elephant, on sale for $100; May 2013. 
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Annex 86 
 

  Ugandan government seizures of Ivory, Hippo or Rhino in Uganda, 
from January 2012 to 14 May 2013 
 
 

Date of Seizure Location of 
Seizure 

Item Seized Nationality of 
Smuggler(s) 

10 February 2012 Entebbe 
International 
Airport (EIA) 

17 pieces of worked 
ivory 

Chinese (1) 

10 February 2012 Pakwatch (customs 
office) 

99 pieces of worked 
and 10 pieces of 
raw ivory; 162 kg 
of hippo teeth; 3 
bones of elephants; 
9 lizard skins. 

Chinese (1), 
Congolese (1) 

23 March 2012 EIA 3 kg of worked 
pieces of rhino 

Indian (1) 

25 April 2012 EIA 6 kg of raw ivory 
pieces 

Chinese (1) 

17 June 2012 EIA 473 kg of raw ivory 
pieces 

Liberian (1) 

23 June 2012 EIA 5 kg of worked 
ivory 

Unknown (1) 

19 July 2012 Kampala 92 kg of pieces of 
hippo 

Ugandan (1) 

8 August 2012 EIA 9 pieces of raw 
ivory 

Liberian (1) 

10 August 2012 Old Kampala 66 pieces of hippo 
teeth and 1 piece of 
raw ivory 

Ugandan (1) 

16 September 2012 Rubirizi 6 pieces of raw 
ivory 

Ugandan (3) 

 
 

On 7 February 2013, the Government of Uganda announced that representatives of the 
Ugandan and American militaries had recovered 6 pieces of raw ivory in southeast 
Central African Republic, which were reportedly stashed by the Lord’s Resistance 
Army. 

 

   


	رسالة مؤرخة 19 تموز/يوليه 2013 موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية
	يشرفني، باسم لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية ووفقا للفقرة 5 من قرار مجلس الأمن 2078 (2012)، أن أحيل طيه تقرير منتصف المدة لفريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية.
	* أعيد إصدارها لأسباب فنية في 26 تموز/يوليه 2013.
	وأرجو ممتنا توجيه انتباه أعضاء مجلس الأمن إلى هذه الرسالة والتقرير المرفق بها وإصدارهما باعتبارهما وثيقة من وثائق مجلس الأمن.
	(توقيع)  أغشين مهدييفرئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية
	رسالة مؤرخة 20 حزيران/يونيه 2013 موجهة من فريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية إلى رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية
	يتشرف أعضاء فريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية بأن يحيلوا تقرير منتصف المدة الذي أعده الفريق عملا بالفقرة 5 من قرار مجلس الأمن 2078 (2012).
	(توقيع)  نلسون ألوسالا
	(توقيع)  دانييل فاهي
	(توقيع)  هنري فومبا
	(توقيع)  برنار لولو
	(توقيع)  ماري بلاماديالا
	(توقيع)  إميلي سيرالتا
	تقرير منتصف المدة الذي أعده فريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية
	أولا - مقدمة
	1 - أبلغ الأمين العام، في رسالته المؤرخة 28 كانون الأول/ديسمبر 2012 (S/2012/967)، مجلس الأمن بأنه عيّن في فريق الخبراء الأشخاص التالية أسماؤهم: نلسون ألوسالا من كينيا (شؤون الأسلحة)؛ وهنري فومبا من الكاميرون (شؤون الجمارك والطيران)؛ وبرنار لولو من بلجيكا (المسائل الإقليمية)؛ وماري بلاماديالا من جمهورية مولدوفا (شؤون الجماعات المسلحة)؛ وإميلي سيرالتا من فرنسا (شؤون الموارد الطبيعية، وتتولى كذلك دور المنسقة).
	2 - وعيّن الأمين العام، في رسالته المؤرخة 2 كانون الثاني/يناير 2013 (S/2013/1)، العضو السادس في الفريق، دانييل فيهي من الولايات المتحدة الأمريكية (الشؤون المالية).
	3 - وعلى إثر مشاورات ثنائية مع أعضاء لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار 1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية ومع الدول الأعضاء المعنية في نيويورك، عرض الفريق على اللجنة أولوياته في مجال التحقيق في 1 شباط/فبراير 2013. ووصل الفريق إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية في 9 شباط/فبراير واجتمع مع السلطات الحكومية على المستوى المركزي وعلى مستوى المقاطعات. وفي الفترة من شباط/فبراير حتى أيار/مايو 2013، زار الفريق مقاطعات كاتانغا ومانييما وكيفو الشمالية وأورينتال وكيفو الجنوبية. 
	4 - وأجرى الفريق، خلال الجزء الأول من ولايته، زيارتين رسميتين إلى أوغندا وزيارتين رسميتين إلى رواندا وزيارة رسمية إلى بوروندي. وقام الفريق أيضا بزيارات رسمية إلى ألمانيا وبلجيكا وفرنسا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية والولايات المتحدة. ويودّ الفريق أن يعرب عن امتنانه لحكومات تلك البلدان على ما أبدته من استعداد للمساعدة وعلى تعاونها. غير أن الفريق يأسف لعدم سماح حكومة رواندا لاثنين من أعضاء الفريق (خبيرا الفريق لشؤون الجماعات المسلحة وللمسائل الإقليمية) بالاضطلاع بمهام رسمية في أرضها أو الاجتماع بالوفد الرواندي في نيويورك في 29 كانون الثاني/يناير 2013. 
	5 - كذلك يود الفريق أن يعرب عن تقديره لبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية على دعمها وتعاونها المستمر منذ بداية الولاية الحالية.
	6 - ويتمثل دور الفريق في جمع وتحليل جميع المعلومات ذات الصلة بشأن تدفقات الأسلحة والأعتدة ذات الصلة وبشأن الشبكات التي ينتهك عملها حظر الأسلحة فيما يتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطية.
	7 - وعملا بالفقرة 5 من قرار مجلس الأمن 2078 (2012)، يقدم الفريق تقرير منتصف المدة هذا في إطار الوفاء بالتزامه بإبلاغ المجلس، عن طريق اللجنة، بحلول 28 حزيران/يونيه 2013. والغرض من هذا التقرير هو:
	(أ) وصف ولاية الفريق ومنهجيته؛
	(ب) تحديد إطار تحقيقات الفريق الحالية؛ 
	(ج) تسليط الضوء على ما جرى من أحداث بالغة الأهمية تتعلق بولاية الفريق منذ أن قدم هذا الأخير تقريره النهائي في 12 تشرين الأول/أكتوبر 2012 (S/2012/843)، بما في ذلك آخر المستجدات بشأن الأفراد والكيانات الخاضعين للجزاءات.
	8 - واستخدم الفريق معايير الإثبات الموصى بها في تقرير الفريق العامل غير الرسمي التابع لمجلس الأمن والمعني بالمسائل العامة المتعلقة بالجزاءات (S/2006/997)، معتمدا على وثائق أصلية، وقدر الإمكان على معاينات ميدانية أجراها الخبراء أنفسهم. وتحقق الفريق من المعلومات عن طريق استخدام ما لا يقل عن ثلاثة مصادر مستقلة وموثوق بها. واستخدم الفريق بشكل خاص شهادات أدلى بها شهود عيان من المقاتلين السابقين والحاليين في الجماعات المسلحة وأعضاء المجتمعات المحلية التي شهدت وقوع حوادث. وبالإضافة إلى ذلك، حصل الفريق على سجلات مكالمات هاتفية وكشوف حساب مصرفية وسجلات لتحويل الأموال وصور فوتوغرافية وتسجيلات فيديو وأدلة مادية أخرى تثبت ما توصل إليه من نتائج. 
	ثانيا - الجماعات المسلحة الكونغولية 
	ألف - حركة 23 مارس 
	9 - قام الفريق، في تقريره النهائي لعام 2012 (S/2012/843)، بتوثيق انتهاكات حظر الأسلحة التي ارتكبتها حكومة رواندا وكبار المسؤولين في حكومة أوغندا في دعمهم لمتمردي حركة 23 مارس (الحركة) وحلفائهم. كما أن الفريق، في إطار التزامه باحترام حق الرد، أرفق بهذا التقرير رسالة موجهة من رئيس وزراء أوغندا بشأن النتائج التي توصل إليها الفريق (انظر المرفق 1). ولم يعثر الفريق منذ بداية ولايته الحالية على ما يشير إلى أنه يجري تقديم الدعم إلى المتمردين من داخل أوغندا، ولكنه جمع أدلة تثبت أنه يجري إمداد الحركة بدعم مستمر، وإن كان محدودا، من داخل رواندا. وقد كتب الفريق رسالة إلى حكومة رواندا في 14 حزيران/يونيه 2013 التمس فيها الحصول على توضيح بشأن هذا الدعم، وهو ينتظر الحصول على رد().
	10 - وفي أوائل عام 2013، أدت الصراعات على القيادة بين زعيمي الحركة الخاضعين للجزاءات، الفريق أول بوسكو نتاغاندا ونائبه العميد سلطاني ماكينغا إلى حدوث انشقاق في صفوف الحركة، مما أسفر في نهاية المطاف عن مواجهات بين الفصيلين العسكريين. وبعد أسبوعين من القتال، تمكّنت قوات ماكينغا التي يدعمها جنود روانديون مسرّحون من إلحاق الهزيمة بالقوات الموالية لنتاغاندا في 15 آذار/مارس 2013. وفي الوقت نفسه، فكك مسؤولون روانديون شبكة الدعم والتجنيد التي أنشأها نتاغاندا في رواندا (انظر الفقرتين 16-17).
	11 - وبعد أن فرّ نتاغاندا و 788 من القوات والكوادر السياسية الموالية له إلى رواندا، كافح ماكينغا من أجل إعادة بناء حركة 23 مارس التي تم إضعافها. فقد أصبحت الحركة عاجزة عن السيطرة على كامل أراضيها، وبات أفرادها يعانون ضعفا في المعنويات ويهربون بالعشرات من صفوفها (انظر الفقرتين 31 و 142). وخلال فترة ولاية الفريق، واصل فصيل الحركة التابع لماكينغا عمليات التجنيد في رواندا وضم الجنود الروانديين المسرَّحين إلى صفوفه. كذلك عقد بعض ضباط قوات الدفاع الرواندية اجتماعات مع قادة الحركة وأعاقوا عمليات العودة الطوعية لمقاتليها إلى رواندا. 
	1 - تحت سيطرة نتاغاندا 

	12 - قاد نتاغاندا، القائد الأعلى لحركة 23 مارس، سرا حركة التمرد من مخبأ قرب الحدود الرواندية، خوفا من الاعتقال بموجب أمر اعتقال أصدرته المحكمة الجنائية الدولية، في حين تولى نائبه، ماكينغا، دور القائد الرسمي للحركة (انظر S/2012/843، الفقرة 6). واضطلع نتاغاندا بدور رئيسي في الحركة عبر إنشاء شبكة تجنيد داخل رواندا، وإقامة تحالفات بين الحركة والجماعات المسلحة الأخرى. واعتبارا من أواخر عام 2012، سعى نتاغاندا بشكل متزايد للسيطرة على الحركة واحتكر المناصب القيادية للضباط الموالين له. ولئن كانت الحركة قد سعت إلى تصوير نفسها كحركة سياسية ذات مطالب مشروعة، فإنها، بقيادة نتاغاندا وضباطه المعروفين بانتهاكاتهم لحقوق الإنسان()، لم تكن محاورا ذا مصداقية في المفاوضات التي قادها المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى في كمبالا. 
	13 - وفي نهاية المطاف، أدت خلافات شديدة وقعت بين نتاغاندا وماكينغا بشأن إدارة الحركة إلى حدوث انشقاق في صفوفها، ثم إلى مواجهة عسكرية مفتوحة. واستخدم نتاغاندا شبكة معارفه داخل رواندا لدعم فصيله المنشق عن الحركة. ومن أجل وقف أنشطة نتاغاندا، اعتقلت السلطات الرواندية بعض الأفراد الذين كانوا جزءا من تلك الشبكة(). كذلك قدم بعض الضباط الروانديين دعما ماديا محدودا إلى ماكينغا بينما كان يسعى إلى هزيمة نتاغاندا.
	2 - الانقسامات الداخلية 

	14 - اشتبك القائدان للمرة الأولى أثناء عملية استيلائهما على غوما في تشرين الثاني/نوفمبر 2012(). فقد انتقل نتاغاندا إلى المدينة بعد أن وقعت في أيدي المتمردين، رغم أن ماكينغا أشار عليه بعدم القيام بذلك، بحسب ما أفاد به اثنان من كوادر الحركة وسلطات المقاطعة. وأبلغ الرئيس الحالي للحركة، برتراند بيسيموا، الفريق بأن ماكينغا قد أمر جنوده بإخلاء غوما استجابة للضغوط الدولية، ولكن أنصار نتاغاندا حاولوا البقاء في عاصمة المقاطعة. ووفقا لكوادر الحركة وللسياسيين المقربين منها، فإن رئيسها آنذاك وحليف نتاغاندا، جان - ماري رونيغا لوغيريرو، قام بشكل أحادي الجانب بترقية العقيد بودوان نغارويي إلى رتبة عميد، ليصبح بنفس رتبة ماكينغا فيكون أكثر قدرة على التأثير فيما يتعلق بصنع القرار. 
	15 - وعقب انسحاب الحركة من غوما في 1 كانون الأول/ديسمبر 2012، استمرت المصاعب التي تواجهها القيادة. واختلف نتاغاندا وماكينغا على تقسيم السلع المنهوبة من غوما (انظر الإطار) وسعى كل منهما إلى تعيين ضباطه وكوادره في المناصب الرئيسية في الحركة(). وبحسب جنود سابقين في الحركة، فقد قام نتاغاندا برشوة ضباط فيها لكسب ولائهم وتمكن من حشد معظم ضباط الحركة حوله. وأعلنت كوادر سياسية سابقة في الحركة وأحد داعميها أن نتاغاندا قام بعمليات تجنيد في رواندا (انظر S/2012/843، الفقرتان 22 و 23) وظل لديه أنصار داخل الجيش الرواندي. 
	16 - ووفقا لكوادر الحركة وضابط سابق في الجيش الرواندي وضابط سابق في الحركة وأحد المتعاونين معها واثنين من المسؤولين السياسيين الكونغوليين، فإن المسؤولين الروانديين الذين كانوا يؤيدون نتاغاندا في السابق، والذين لم يعد بمقدورهم السيطرة على شبكته في رواندا ولا على ما يرتكبه من أفعال في جمهورية الكونغو الديمقراطية الوطنية، قرروا تنحيته جانبا من صفوف الحركة وتفكيك شبكة الدعم التي أنشأها في رواندا. وفي أواخر كانون الأول/ديسمبر 2012، اعتقلت السلطات الرواندية ضابطا في الجيش الرواندي هو العقيد جومبا غاكومبا، نظرا إلى الصلات الوثيقة الذي تربطه بنتاغاندا، وذلك بحسب ضباط سابقين في الجيش الرواندي وأحد المتعاونين مع الحركة (انظر المرجع نفسه، الفقرة 83). وعلم الفريق من عضو سابق في الجبهة الوطنية الرواندية وضابطين سابقين في الجيش الرواندي ومسؤول سياسي موالٍ لنتاغاندا أن جون روسياهانا، وهو أسقف وحليف لنتاغاندا في رواندا قام بحشد السياسيين وجمع الأموال للحركة (انظر المرجع نفسه، الفقرة 30)، قد اضطر إلى وقف تعاونه. والتمس الفريق توضيحات من حكومة رواندا بشأن هذه المسألة، وما زال ينتظر الرد. 
	17 - وأعلن ضابط في الجيش الرواندي وأحد كوادر الحركة وعنصران متعاونان معها أن السلطات الرواندية قامت، في 10 آذار/مارس 2013، باعتقال غافيشي سيميكور وتيو بيتوايكي، اللذين يشكلان جزءا من شبكة نتاغاندا للتجنيد والدعم في غيسيني، بينما كانا يحاولان مساعدة نتاغاندا من رواندا عبر تزويده بكميات صغيرة من الذخيرة والطعام واللوازم الطبية خلال الأعمال العدائية التي اندلعت بين الفصيلين في كيبومبا.
	نهب غوما

	نفذت حركة 23 مارس، في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، عمليات نهب واسعة النطاق بينما كانت في غوما. وعلم الفريق من كوادر من الحركة وعدة سياسيين أن نتاغاندا والرئيس السابق للحركة، جان - ماري رونيغا لوغيريرو، عيّنا أعضاء موالين للحركة في وظائف في مكاتب الجمارك الكونغولية على الحدود بين غوما وغيسيني برواندا، حيث قاموا بسرقة نقود وسلع أخرى (انظر المرفق 2). وفي 26 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، أودع لوغو كوبو، وهو شريك لنتاغاندا في مجال الأعمال (انظر S/2011/738، الفقرة 601)، مبلغ 050 38 دولارا في حساب في مصرف إكويتي الواقع بجوار الحدود في غيسيني (انظر المرفق 3). واتصل الفريق بمصرف إكويتي للحصول على مزيد من التفاصيل.
	ونظم نغارويي، الموالي لنتاغاندا، عملية نهب منظمة للمكاتب والمركبات الحكومية (انظر المرفق 4). واحتجز ضباط موالون لماكينغا دبابة من طراز T55 تنتمي إلى القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر المرفق 5)، بالإضافة إلى مجموعة واسعة النطاق من الأسلحة الثقيلة ومدافع الهاون التابعة للجيش الكونغولي (انظر المرفق 6). وجاء في تقرير أعدته حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية أن قيمة السلع التي سرقتها الحركة من المكاتب الحكومية تقدر بما يزيد على 3 ملايين دولار (انظر المرفق 7). وفي نيسان/أبريل، لاحظ الفريق وجود شاحنات مسروقة في غوما تم إيقافها في بوناغانا التي تسيطر عليها الحركة، على الحدود مع أوغندا (انظر المرفق 8).
	3 - الانقسام بين فصيلي الحركة 

	18 - انقسمت حركة 23 مارس إلى فصيلين في 28 شباط/فبراير 2013. وتمركز نتاغاندا وضباطه في كيبومبا الواقعة على مسافة 27 كيلومترا إلى الشمال من غوما (انظر المرفق 9) في حين ظل ماكينغا مسيطرا على رومانغابو الواقعة على مسافة أبعد شمالا (انظر المرفق 10). وأفاد موالون سابقون لنتاغاندا بأن هذا الأخير قد أصبح كثير الشك، خائفا من الاعتقال، وزاد الحماية الخاصة به. واحتفظ نتاغاندا بولاء معظم قوات الحركة. وعلم الفريق من ”وزير مالية“ الحركة، إفريم بويشي، أن رونيغا أخذ معه معظم أموال الحركة، قبل الانضمام إلى نتاغاندا في كيبومبا. واحتفظ ماكينغا بمعظم مخزون الحركة من الأسلحة والذخيرة. 
	19 - وأنكر رئيسا فصيلي الحركة تعاونهما مع نتاغاندا. وفي شباط/فبراير 2013، علم الفريق من رئيس فصيل الحركة التابع لماكينغا برتران بيسيموا أن قادة الحركة اكتشفوا أن نتاغاندا يختبئ في منطقة خاضعة لسيطرة الحركة. وفي 27 شباط/فبراير، أصدر بيسيموا بيانا اتهم فيه رونيغا بمنح نتاغاندا ”الزخم السياسي الذي يخوّله التأثير على قرارات حركة 23 مارس“ وأعلن عدم اعترافه به رئيسا (انظر المرفق 11). غير أن رونيغا أنكر، في مقابلة مع الفريق، تحالفه مع نتاغاندا، وقال إنه لم يره منذ كانون الثاني/يناير 2012. 
	20 - وفي أواخر شباط/فبراير 2013، حاول نتاغاندا الإعداد لخطة انسحاب نحو ماسيسي. وأفاد أحد الموالين لنتاغاندا وضابط سابق من الحركة وعنصر متعاون معها أن نتاغاندا كان يجري اتصالات منتظمة مع عضو سابق في المؤتمر الوطني للدفاع عن الشعب، هو العقيد فرانسوا موداغونغا، قائد الكتيبة 812 في الجيش الكونغولي، الذي يوجد مقره في كيتشانغا. وبالتعاون مع موداغونغا، أرسل نتاغاندا نحو 50 رجلا للإعداد لفراره في نهاية المطاف إلى ماسيسي ولجمع الذخيرة من مخابئ الأسلحة التي أنشأها هناك (انظر الفقرات 117-123). 
	4 - الاشتباك بين فصيلي الحركة 

	21 - في 28 شباط/فبراير، اندلع القتال بين فصيلي حركة 23 مارس. وفي حين أكد بعض الضباط الروانديين لنتاغاندا أنهم سيساعدونه، فقد أعلن ثلاثة ضباط سابقين في الجيش الرواندي وأحد كوادر الحركة وعنصر متعاون معها ومسؤول سياسي كونغولي أنهم قرروا في الواقع دعم ماكينغا. 
	22 - وساعد جنود روانديون مسرّحون ماكينغا في تحركاته ضد نتاغاندا. وأكد عضوان حاليان في الحركة وعنصر متعاون معها أن مجموعات من الجنود الروانديين المسرّحين قد تسللت إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية خلال أسبوعي القتال لمساعدة ماكينغا. وشهد خمسة ضباط سابقين من الحركة، كل على حدة، وصول مجموعات صغيرة من الرجال من رواندا. وأسندت إليهم على الفور أدوار عسكرية محددة وانضموا إلى صفوف قوات ماكينغا في حربها ضد قوات نتاغاندا(). والتمس الفريق توضيحا بشأن هذه المسألة من حكومة رواندا وهو ينتظر ردا. 
	23 - واكتسب ماكينغا ميزة تكتيكية لأنه كان يسيطر على معظم الأسلحة الثقيلة التي تم نهبها في غوما، بالإضافة إلى الأسلحة التي استولت عليها الحركة خلال عمليات سابقة ومخزون الحركة من الذخيرة. واستخدم قادته دبابة وقاذفة صواريخ متعددة الفوهات ورشاشات ثقيلة من عيار 14.5 ملم لدفع جنود نتاغاندا نحو الحدود الرواندية. ووفقا لضابط في الحركة وضابط سابق فيها وعضو مدني فيها، ساعد أربعة جنود روانديين مسرّحين قوات ماكينغا على تشغيل الأسلحة الثقيلة.
	24 - كذلك ضلّل الضباط الروانديون نتاغاندا إعلاميا، مما عجّل بهزيمته. ووفقا لما ذكره ضابطان سابقان في الجيش الرواندي وضابط في الحركة وضباط سابقون فيها وأحد الموالين لنتاغاندا، فقد اجتمع بعض ضباط الجيش الرواندي مع نتاغاندا في أوائل آذار/مارس 2013، قبل المعركة النهائية، ووعدوه بتقديم الدعم له عبر تزويده بالقوات والذخيرة. وأفاد جنود سابقون في الحركة قاتلوا جنبا إلى جنب مع نتاغاندا أن القوات الخاصة الرواندية التي كانت قد نُشرت على طول الحدود زودت نتاغاندا بالذخيرة في بداية القتال، مما جعله يعتقد بأنه يتمتع بدعم من الجيش الرواندي. 
	25 - وأخبر ضابطان سابقان في الحركة وجندي سابق فيها الفريقَ أنهم سمعوا بالصدفة اتصالات هاتفية منتظمة بين نغارويي وضباط في الجيش الرواندي خلال ذلك الأسبوع، وقد أكد نغارويي لقواته على إثر ذلك أنها ستتلقى الدعم من رواندا. غير أنه بات من الواضح، مع تقدم العمليات القتالية، أن الذخيرة لن تصل. وبحسب ثلاثة جنود سابقين في الحركة، فإن جنود نتاغاندا الذين حاولوا الفرار إلى رواندا خلال الأسبوع الذي بدأ في 11 آذار/مارس 2013 قد تم القبض عليهم من جانب الجيش الرواندي على الحدود وتم تسليمهم إلى قوات ماكينغا. 
	5 - استسلام فصيل نتاغاندا 

	26 - فرّ نتاغاندا إلى رواندا بعد أن كادت الذخيرة تنفذ من قواته. ووفقا لثلاثة عناصر موالية له وضباط سابقين من الحركة وجنود قاتلوا جنبا إلى جنب معه، خاف نتاغاندا من أن يقتله جنود الجيش الرواندي الذين تم نشرهم على طول الحدود. كذلك علم الفريق من نائب ماكينغا، العقيد إنوسانت كاينا، وهو من الأفراد الخاضعين للجزاءات، أن هذا الأخير كان يخطط لقتل نتاغاندا. وأفاد ضابطان مواليان لماكينغا أيضا بأن هذا الأخير قد أمر قواته بقتل نتاغاندا. 
	27 - وفي 15 آذار/مارس 2013، عبر نتاغاندا الحدود خلسة إلى رواندا مستخدما طريقا صغيرا في منطقة غاسيزي بصحبة مرافق. وعلم الفريق من أربعة من عناصر قوات نتاغاندا ومسؤولين سياسيين موالين لنتاغاندا وثلاثة أعضاء من الحركة وأحد أفراد عائلة نتاغاندا أن هذا الأخير قد وصل إلى كيغالي بمساعدة أسرته ووصل إلى سفارة الولايات المتحدة في 18 آذار/مارس، حيث طلب نقله إلى المحكمة الجنائية الدولية، دون معرفة مسبقة من السلطات الرواندية. وبعد ذلك، ألقت السلطات الرواندية القبض على أحد الأفراد المشتبه بقيامهم بمساعدة نتاغاندا على الهروب واستجوبت زوجته وأخيه().
	28 - ووفقا لآلية التحقق المشتركة للمؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى، فإن 788 فردا يتضمنون 718 عنصرا() من قوات نتاغاندا و 70 من الكوادر السياسية بدأوا بعبور الحدود إلى رواندا في 15 آذار/مارس من خلال نقطتي كابوهانغا وغاسيزي الحدوديتين. وسلّم نحو 500 جندي أنفسهم لماكينغا في جمهورية الكونغو الديمقراطية في 16 آذار/مارس (انظر المرفق 12). وقام جنود الجيش الرواندي بنزع سلاح قوات نتاغاندا الذين دخلوا رواندا. وفي رسالة موجهة إلى الفريق في نيسان/أبريل 2013، أكدت حكومة رواندا أنه ”تم نزع سلاح جميع المقاتلين في حركة 23 مارس لدى وصولهم إلى إقليم رواندا“. وبحسب السلطات الرواندية، فقد سلم المقاتلون أكثر من 409 قطعة سلاح، بما في ذلك 333 رشاشا قصيرا (انظر المرفق 13). 
	29 - وتضمن فصيل الحركة التابع لنتاغاندا الذي عبر الحدود إلى رواندا في 15 و 16 آذار/مارس خمسة أفراد خاضعين للجزاءات. وفي حين نُقل نتاغاندا في 22 آذار/مارس 2013 من كيغالي إلى المحكمة الجنائية الدولية في لاهاي، فقد قامت السلطات الرواندية في 1 نيسان/أبريل 2013 بنقل رونيغا ونغارويي والعقيد إينوسنت زيموريندا والعقيد إريك باديج إلى نغوما التي تبعد عن الحدود الكونغولية نحو 300 كلم. وقد أصدرت السلطات الكونغولية أوامر بإلقاء القبض على هؤلاء الأفراد الخاضعين للجزاءات. وفي 22 آذار/مارس 2013، زار الفريق أعضاء الحركة السابقين في رواندا. وسلم المسؤولون الروانديون الفريق قائمة بالأفراد الذين عبروا إلى أراضيها (انظر المرفق 14). 
	30 - وتشير تقديرات الفريق، استنادا إلى إفادات ضباط سابقين في الحركة وموظفين طبيين فيها، إلى أن أكثر من 200 مقاتل من كلا الفصيلين لقوا حتفهم خلال القتال. وأفادت المصادر نفسها بأن أكثر من 50 شخصا قد أصيبوا بجروح في المنطقة الخاضعة لسيطرة ماكينغا وأن بعض الجرحى في المنطقة الخاضعة لسيطرة نتاغاندا قد أعدموا بناء على أوامر هذا الأخير (انظر الفقرة 130). وأبلغت السلطات الرواندية الفريق بأن 159 من أنصار نتاغاندا الذين عبروا الحدود إلى رواندا قد أصيبوا بجروح. 
	6 - تحت سيطرة ماكينغا 

	31 - خلّفت هزيمة نتاغاندا خصمه ماكينغا مع حركة تعاني من الضعف وتتألف من نحو 500 1 جندي منتشرين على مساحة تتجاوز مساحتها 700 كلم. وفي الفترة من 20 آذار/مارس حتى 19 حزيران/يونيه 2013، سلّم ما مجموعه 246 مقاتلا من الحركة أنفسهم إلى قسم نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج وإعادة التوطين في بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وسلم العديد من المقاتلين الآخرين أنفسهم إلى الجيش الكونغولي أو لاذوا بالفرار. وبالإضافة إلى ذلك، خسرت الحركة دعم القادة والمجتمعات المحلية من مؤيدي نتاغاندا في شمال رواندا ولم تعد تستفيد مما أنشأه من شبكات تجنيد وشبكات مالية. وبسبب نقص القوات، اضطر ماكينغا إلى إخلاء عدة مواقع تابعة للحركة، مما فتح المجال أمام القوات الديمقراطية لتحرير رواندا ونياتورا لشن غارات في المناطق الخاضعة لسيطرة الحركة (انظر المرفق 15).
	32 - وسعى ماكينغا إلى زيادة قوة الحركة من خلال القيام بعمليات تجنيد في جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا. وبفضل المساعدة المقدمة من بعض المسؤولين الروانديين المتعاطفين، تمكّن ماكينغا من الاضطلاع بعمليات تجنيد في رواندا، ولكن المسؤولين الأوغنديين أحبطوا عدة محاولات قامت بها الحركة للقيام بعمليات تجنيد على أراضيها. وعلى الرغم من عمليات التجنيد التي جرت مؤخرا، فإن المحاولة الفاشلة التي قامت بها الحركة في نهاية شهر أيار/مايو 2013 لاستعادة موقع هام للجيش الكونغولي قرب غوما تبيّن عدم قدرة الحركة حاليا على الاضطلاع بعمليات عسكرية منسقة واسعة النطاق.
	7 - التحضير لعمليات عسكرية جديدة 

	33 - بعد تفكيك فصيل الحركة التابع لنتاغاندا، استؤنفت في حزيران/يونيه 2013 في كمبالا المفاوضات بين حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية وفصيل الحركة التابع لماكينغا. وعلى الرغم من أن ماكينغا وعد جنوده بإدماجهم في الجيش الكونغولي بعد أن هزم نتاغاندا، فإن ثمانية جنود سابقين أجرى الفريق مقابلات معهم أفادوا بأن ماكينغا يخطط لتنفيذ هجوم جديد في غوما. 
	34 - وبعد أن اتخذ مجلس الأمن في 28 آذار/مارس 2013 القرار 2089 (2013) الذي أذن فيه بنشر لواء في إطار قوة تدخل لتحييد الثوار الكونغوليين ونزع سلاحهم، بعث قائدا الحركة رسائل إلى جنوب أفريقيا وجمهورية تنزانيا المتحدة، وهما البلدان المساهمان بقوات، لثنيهما عن إرسال قواتهما إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر المرفق 16). 
	35 - وبحسب جنود سابقين في الحركة، فقد نظمت الحركة دورات تدريب عسكري في نيسان/أبريل وأيار/مايو 2013 شملت التدريب على أساليب حرب المدن وحرب العصابات لحماية أنفسهم في مواجهة اللواء التابع لقوة التدخل. وعلم الفريق من أعضاء حاليين وسابقين في الحركة أن جميع الكوادر السياسية في الحركة حضرت، في 27 أيار/مايو 2013، دورة تدريب مدتها أسبوع في مجال القيادة والإدارة، أوكل المتمردون خلالها بأداء مهام إدارية رئيسية في حالة استعادة السيطرة على غوما. 
	8 - التجنيد 

	36 - يشير الفريق إلى أن عمليات التجنيد التي تقوم بها الحركة في رواندا قد انخفضت منذ تفكيك شبكة التجنيد التابعة لنتاغاندا. كما أن قادة المجتمعات المحلية في شمال رواندا الذين كانوا يدعمون نتاغاندا أوقفوا تعاونهم مع الحركة. غير أن أحد الكوادر السياسية الحالية في الحركة وضباط سابقين فيها وقادة محليين أفادوا بأن نحو 200 من المجندين الجدد الذي يشملون أفراد من مخيمات اللاجئين في رواندا وغيرهم - بما في ذلك الأطفال - من إقليمي روتشورو وماسيسي في جمهورية الكونغو الديمقراطية قد انضموا إلى صفوف الحركة منذ نهاية آذار/مارس 2013. كذلك سعت الحركة إلى تجنيد أفراد من مخيمات للاجئين في غرب أوغندا (انظر الفقرة 39). 
	37 - ومنذ منتصف شباط/فبراير 2013، أجرى الفريق مقابلات مع 66 من ضباط الحركة وجنودها الذين سلّموا أنفسهم، وبينهم 23 مواطنا روانديا. وفي الفترة من 1 كانون الثاني حتى 9 حزيران/يونيه 2013، قام قسم نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج وإعادة التوطين في بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية بنزع سلاح 57 جنديا سابقا في الحركة أعلنوا أنهم مواطنون روانديون، وبإعادتهم إلى وطنهم(). غير أن مسؤولا في مخيم موبوتو للتسريح في رواندا أبلغ الفريق أثناء الزيارة التي قام بها هذا الأخير في أيار/مايو 2013 إلى موبوتو أنه لم يصل إلى المخيم أي مقاتلين سابقين من الحركة.
	38 - وأخبر أربعة عشر جنديا سابقا في الحركة الفريقَ بأن المواطنين الروانديين الذين فروا من الحركة وسعوا للعودة مباشرة إلى رواندا قد أُجبروا، على يد ضباط في الجيش الرواندي، على العودة إلى صفوف الحركة. وقد أجبر جنود في الجيش الرواندي اثنين من أولئك الجنود على العودة إلى صفوف الحركة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وهرب أحدهما إلى رواندا في آذار/مارس إلى جانب أربعة جنود في الحركة. وقال إن جنود الجيش الرواندي قاموا فورا بإعادة مجموعته إلى الحدود الكونغولية وسلموها إلى قادة الحركة الذين سجنوا أفرادها في رومانغابو. وأبلغ الجندي الآخر في الحركة الفريق بأنه فر من الحركة في كانون الثاني/يناير وألقى عليه القبض في رواندا ضباط في الجيش الرواندي أعادوه إلى الحركة. وفي نيسان/أبريل، كان جندي سابق آخر في الحركة شاهدا على قيام جنود في الجيش الرواندي بإعادة مجموعة تتألف من عشرة جنود إلى ماكينغا بعد محاولتهم الفرار إلى رواندا. 
	39 - كذلك كانت الحركة تجري عمليات تجنيد محدودة النطاق. وأجرى الفريق مقابلات مع ثلاثة مواطنين أوغنديين قام بتجنيدهم في كمبالا في أيار/مايو 2013 عميل تابع للحركة يُدعى موفوروكي، ثم هربوا لاحقا. وكان موفوروكي قد وعدهم بفرص عمل مدرة للربح في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ولدى وصولهم إلى مركز بوناغانا الحدودي، تم تسليمهم إلى عميل آخر تابع للحركة، يدعى السيد كازونغو، نقلهم عبر الحدود إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية وسلّمهم إلى قادة الحركة. وهدد القادة بإطلاق النار على المجندين عندما احتجوا. وأبلغ مسؤولون أوغنديون الفريق بأنهم قاموا في 7 أيار/مايو 2013 باعتقال سبعة أفراد يشتبه بقيامهم بعمليات تجنيد لصالح الحركة. وفي حزيران/يونيه 2013، هرب ستة مواطنين أوغنديين من الحركة وسلموا أنفسهم إلى قسم نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج وإعادة التوطين في بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	9 - تسلل الجنود الروانديين المسرّحين 

	40 - في عام 2013، انضم الجنود الروانديون المسرّحون إلى الحركة(). وأفاد ثلاث ضباط سابقين في الجيش الرواندي و 10 جنود سابقين في الحركة وخمسة ضباط سابقين فيها أن عملاء الحركة قد قاموا بتجنيد جنود مسرّحين في رواندا. ومنذ شباط/فبراير، أجرى الفريق مقابلات مع ثلاثة جنود روانديين مسرّحين أفادوا بأنه قد تم تجنيدهم على يد ضباط في الجيش الرواندي متعاطفين مع الحركة. وبحسب ثلاثة ضباط سابقين في الجيش الرواندي وعنصر متعاون مع الحركة وعضو حالي فيها، فإن ضباط الجيش الرواندي يسّروا عمليات التجنيد داخل رواندا عن طريق الطلب إلى كبار الضباط المسرّحين على مستوى المقاطعة العمل مع الزعماء المحليين لضم الجنود الروانديين المسرّحين إلى صفوف الحركة. وعلم الفريق من ضباط سابقين في الجيش الرواندي وأحد كوادر الحركة وضابط سابق فيها أن الحركة قد جنّدت، في موسانزي وروبافو، جنود سابقين من الجيش الرواندي وجنود من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا. 
	41 - ومنذ آذار/مارس 2013، علم الفريق من ضباط سابقين في الحركة بانضمام جنود مسرّحين إليها في مجموعات يتراوح عدد عناصرها بين 5 عناصر و 30 عنصرا، وكان الزعماء المحليون في منطقتي تشانزو وكابوهانغا شهودا على ذلك أيضا. وبمجرد وصول المجندين إلى المنطقة التي تسيطر عليها الحركة، حصلوا على ملابس عسكرية ومُنحوا رتبا عسكرية وأسلحة في مقر الحركة في تشانزو ورومانغابو(). وفي وقت لاحق، قُدمت لهم إحاطة في تشانزو وقُسموا إلى ألوية. وعلم الفريق من كوادر حالية وسابقة في الحركة أن الجنود المسرّحين كانوا في الغالب يؤدون مهام محددة مثل تشغيل الأسلحة الثقيلة. 
	42 - وقُتل جنود روانديون مسرّحون على الخطوط الأمامية للحركة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وحصل الفريق على هويات وعناوين سبعة أسر مقيمة في قريتي بوغوغوي وموكاريما الواقعتين في شمال رواندا واللتين حارب أبناؤهما في صفوف الحركة باعتبارهم جنود مسرحين ولقوا حتفهم أثناء القتال الذي دار بين ماكينغا ونتاغاندا. 
	43 - وأجرى الفريق، منذ بداية ولايته الحالية، مقابلات مع جندي حالي في الجيش الرواندي كان قد اعتقل في جمهورية الكونغو الديمقراطية في نهاية عام 2012. غير أن الفريق لم يقم، منذ سقوط غوما في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، بتوثيق أي حالة قامت فيها وحدات الجيش الرواندي بتقديم الدعم الكامل إلى الحركة (انظر S/2012/348/Add.1، الفقرة 31).
	عملية موتاهو
	في 20 أيار/مايو 2013، قبل ثلاثة أيام من زيارة الأمين العام إلى غوما، حاولت حركة 23 مارس الاستيلاء على تلة موتاهو، التي تشكل أحد المواقع التي يستخدمها الجيش الكونغولي لحماية غوما، غير أن هذه المحاولة باءت بالفشل (انظر المرفق 17). وأفاد أعضاء حاليون وسابقون في الحركة أن هذه الأخيرة أعادت نشر قواتها باتجاه غوما، وأخلت مواقع أخرى (انظر المرفق 18). كذلك نقل المتمردون أسلحتهم الثقيلة جنوبا (انظر المرفق 19). 
	غير أن المتمردين، لدى مواجهتهم مقاومة شديدة من الجيش الكونغولي، انسحبوا إلى مواقعهم الأصلية. ووفقا لضباط سابقين في الحركة شاركوا في القتال، فقد نفذت ذخيرة جنود الحركة ولم يكن بحوزتهم صواريخ وقذائف، وقتل منهم 40 عنصرا وجرح أكثر من 30 عنصرا فأجبروا على إعلان وقف إطلاق نار أحادي الجانب بعد أن أخفقوا في الحصول على ما كانت رواندا قد وعدتهم بتوفيره من دعم من القوات والذخيرة (انظر المرفق 21). 
	وفي 21 و 22 أيار/مايو 2013، أطلقت الحركة خمس طلقات مدفعية من عيار 122 ملم على منطقة شديدة الكثافة السكانية في غوما ومخيم موغونغا للمشردين داخليا (انظر المرفق 21). وعلم الفريق من اثنين من أعضاء الحركة وثلاثة جنود سابقين فيها شاركوا في القتال أن إطلاق النار على هدف مدني كان نتيجة خطأ ارتكبه مشغّل الأسلحة (انظر الفقرة 131). 
	وفي أوائل حزيران/يونيه 2013، علم الفريق من عضو حالي في الحركة وعنصرين متعاونين معها أن قوات الحركة وصلت إلى مواقع متقدمة تقع قرب غوما. ووفقا للمصادر نفسها، خلال اجتماع عقد في 1 حزيران/يونيه، أخبر ماكينغا قواته أن العمليات في غوما سوف تُستأنف. 
	10 - اجتماعات مع ضباط الجيش الرواندي 

	44 - وردت إلى الفريق معلومات تفيد بأن قادة حركة 23 مارس كانوا يجتمعون بانتظام مع ضباط الجيش الرواندي. وعلم الفريق من ثلاثة ضباط سابقين في الحركة وأحد الكوادر السابقة فيها وعدة سلطات محلية أن هؤلاء قد شهدوا، في الفترة من آذار/مارس إلى أيار/مايو 2013، اجتماعات بين العقيدين كاينا ويوسف مبونيزا من جهة وضباط في الجيش الرواندي من جهة أخرى على الحدود مع كابوهانغا. وأفاد أعضاء حاليون وسابقون في الحركة أن بعض ضباط الجيش الرواندي أو ممثليهم سافروا أيضا إلى تشانزو أو رومانغابو لعقد اجتماعات مع ماكينغا. 
	11 - الأسلحة والذخائر التي تستخدمها الحركة 

	45 - علم الفريق من ضباط في الجيش الكونغولي وأعضاء من حركة 23 مارس أن الحركة استولت، لدى مغادرتها غوما في 1 كانون الأول/ديسمبر 2012، على كمية كبيرة من الصواريخ وقذائف الهاون والذخيرة. غير أن أعضاء حاليين وسابقين في الحركة أفادوا بأنه رغم أن الكثير من الذخيرة التي سرقها المتمردون في غوما لا يزال موجودا في مخازن الحركة، فإن هذه الذخيرة لا تتطابق دائما مع أنواع الأسلحة التي كان المتمردون يستخدمونها. 
	12 - التمويل 

	46 - وفقا لكوادر حركة 23 مارس، موّل نتاغاندا ورونيغا الحركة من خلال شبكة من فرادى الداعمين والصفقات التجارية. وقد استخدم كل منهما جزءا من إيراداته لرشوة ضباط الحركة للانضمام إلى صفوفه. وعلم الفريق من ضباط في الحركة كانوا في السابق يؤيدون نتاغاندا أنهم قبضوا مرتبات خلال الأشهر الأخيرة التي قضاها هذا الأخير في صفوف الحركة لأنه حاول شراء ولاءهم. وأفاد جميع الضباط والجنود الذين أجرى الفريق معهم مقابلات من الذين هربوا من فصيل الحركة التابع لماكينغا وسلّموا أنفسهم أنهم لم يقبضوا مرتبات خلال عملهم تحت إمرة ماكينغا. 
	47 - وبحسب أعضاء حاليين وسابقين في الحركة، لا تزال هذه الأخيرة تفرض ضرائب على الشاحنات التجارية التي تجتاز نقاط العبور في كيبومبا وكيوانجا والحدود في بوناغانا. وتعدّ هذه الضرائب حاليا المصدر الرئيسي للإيرادات بالنسبة للحركة، حيث تتراوح الضرائب على الشاحنة الواحدة بين 200 دولار و 000 1 دولار، بحسب حمولتها (انظر المرفق 22). وتكسب الحركة، بحسب ما يفيد به أعضاؤها، ما متوسطه 000 6 دولار يوميا أو 000 180 شهريا من هذه الضرائب. ومنذ استسلام نتاغاندا، حاول ماكينغا إعادة تنظيم الشؤون المالية للحركة (انظر المرفق 23).
	باء - الجماعات المسلحة المتحالفة مع حركة 23 مارس
	48 - منذ عام 2012، سعت حركة 23 مارس إلى إنشاء ائتلاف واسع من الجماعات المسلحة، إذ كانت تتوقع أن شن هجمات متزامنة على عدة جبهات سوف يثقل كاهل الجيش الكونغولي. وفي عام 2013، استمرت الحركة في إثارة الاضطرابات الأمنية بينما كان ممثلوها يجلسون إلى طاولة التفاوض في كمبالا. وكان هدف الحركة هو أن تبرهن على وجود مشكلة كبيرة تتعلق بالحكم في جمهورية الكونغو الديمقراطية تبدو غير ذات صلة بالحركة. وإثر استيلاء الحركة على غوما لمدة قصيرة، وسع المتمردون نطاق تحالفاتهم في جمهورية الكونغو الديمقراطية، مستخدمين الأراضي الرواندية في ذلك. وبعد استسلام نتاغاندا، عزز ماكينغا تعاون الحركة مع معظم الجماعات المسلحة التي كان رونيغا ونتاغاندا قد حشداها في الأصل. غير أن الكثير من تحالفات الحركة لم يعمّر طويلا، لأن حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية نجحت في أسر أو تحييد العديد من حلفاء الحركة الناشطين في كيفو الجنوبية ومنطقة بيني.
	1 - اتحاد القوى الثورية الكونغولية

	49 - وثق الفريق، في تقريره النهائي لعام 2012، محاولات الحركة الرامية إلى كسب حلفاء في كيفو الجنوبية (انظر S/2012/843، الفقرات من 69 إلى 81). غير أن تلك التحالفات لم تؤد إلى تحقيق مكاسب كبيرة لأن الحركة تفتقر إلى الدعم الشعبي في كيفو الجنوبية. وبعد انسحاب الحركة من غوما في 1 كانون الأول/ديسمبر، تواصلت مبادراتها الرامية إلى فتح جبهة ثانية في كيفو الجنوبية. وحاول غوستاف باغاياموكوي تادجي، وهو ناشط سياسي وموظف سابق بالبنك المركزي لجمهورية الكونغو الديمقراطية، أن ينظم الجماعات المسلحة في كيفو الجنوبية باسم الحركة.
	50 - وفي آب/أغسطس 2012، سافر باغاياموكوي إلى المناطق التي تسيطر عليها الحركة للاجتماع مع العقيد ألبير كاهاشا، الذي ينحدر من كيفو الجنوبية وانضم إلى الحركة في روتشورو في كيفو الشمالية. وقرر قادة الحركة أن يصبح كاهاشا القائد العسكري للحركة في كيفو الجنوبية (انظر المرفق 24). ونسّق ماكينغا انتقال كاهاشا إلى كيفو الجنوبية برفقة باغاياموكوي. وبحسب باغاياموكوي وأحد معاونيه وأحد كوادر الحركة الحاليين، سافر كاهاشا في تشرين الثاني/نوفمبر 2012 عبر رواندا، حيث عقد سلسلة من الاجتماعات عاد عقبها إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية. وبعد محاولة فاشلة للاندماج في الجيش الكونغولي في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، فرّ كاهاشا إلى إقليم والونغو في كيفو الجنوبية وواصل تعاونه مع الحركة.
	51 - وفي 16 كانون الأول/ديسمبر 2012، أنشأ كاهاشا وباغاياموكوي جماعة سياسية عسكرية، هي الدينامية الشعبية من أجل التغيير، بهدف توحيد جماعات مسلحة مختلفة تحت راية الحركة. وتضمن الإعلان الذي وقعه باغاياموكوي وكاهاشا في تلك المناسبة عبارة ”أُرسِل إلى حركة 23 مارس للموافقة عليه“، ودعا إلى حل جميع المؤسسات الكونغولية (انظر المرفق 25).
	52 - وفي 8 كانون الثاني/يناير 2013، سافر باغاياموكوي من جديد إلى بوناغانا التي تسيطر عليها الحركة، للمشاركة في اجتماع برئاسة قادة الحركة الخاضعين للجزاءات، رونيغا وماكينغا ونغارويي. وكان الغرض من الاجتماع هو زيادة تعزيز تحالفات الحركة وفتح جبهة في كيفو الجنوبية. وقد أكد كل من باغاياموكوي، عضو اتحاد القوى الثورية الكونغولية، وأحد المتعاونين مع الاتحاد تفاصيل ذلك الاجتماع للفريق. وعلم الفريق من اثنين من المشاركين في الاجتماع واثنين من سياسيي الحركة السابقين أن ممثلي عدة جماعات مسلحة من كيفو الجنوبية تجمعوا في بوناغانا في ذلك اليوم. وكان من بين الحاضرين بينوا كاداغي وسادوك كاييرا وسيتوايان روهيما الذين كانوا يقيمون في كيغالي آنذاك ويسعون إلى تجنيد أفراد من طائفة البانيامولينغي من جميع أنحاء منطقة البحيرات الكبرى في صفوف الحركة.
	53 - وحسب ما أفاد به ثلاثة مشاركين في الاجتماع، شكر ماكينغا الحاضرين على انقلابهم ضد حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، ووعد بتقديم الدعم المالي وقال إنه يحتفظ بمخبأ أسلحة في كيفو الجنوبية. وأضاف أنه في حين لم تتمكن الحركة من القيام بعمليات عسكرية لأنها تتفاوض في كمبالا، ”فإن الإنقاذ يتعين أن يأتي من كيفو الجنوبية“. وبعد الاجتماع، أمضى باغاياموكوي عدة أيام في المناطق التي تسيطر عليها حركة 23 مارس للتعرف على هذه الحركة (انظر المرفق 26).
	54 - وعلم الفريق من ثلاثة من أعضاء اتحاد القوى الثورية الكونغولية أن قادة حركة 23 مارس يعتزمون، من خلال التحالف، تشكيل تحالفات مع عدد من فصائل رايا موتومبوكي الناشطة في كيفو الجنوبية وتعبئة شباب البنيامولنغي، إلى جانب جماعة العقيد بيدي روساراغا، تحت قيادة كاهاشا. واستنادا إلى المصادر نفسها، قام عقيدان من رايا موتومبوكي، هما كاشي ماهيشي وموكيمبولا ندوشي، بتشكيل تحالفات مع الحركة، إضافة إلى ديوغراتياس بيزيبو بالولا، الرئيس السابق لحزب الاتحاد من أجل الديمقراطية والتقدم الاجتماعي المعارض في بوكافو، الذي استقال في أيلول/سبتمبر 2012 ليكوّن جماعة مسلحة. وحصل الفريق على نسخة من إعلان أصدره باغاياموكوي أثناء الاجتماع مع الحركة في بوناغانا، عرض فيه في تفاصيل الجماعات المسلحة التي يود أن يوحد بينها (انظر المرفق 27). وحصل الفريق أيضا على نسخة من رسالة نصية بعثها باغاياموكوي في 3 شباط/فبراير 2013، زعم فيها أنه سيحرر جمهورية الكونغو الديمقراطية في وقت قريب (انظر المرفق 28).
	55 - وأخبر باغاياموكوي الفريق أنه سافر من بوناغانا وإليها عبر مركز سيانيكا الحدودي بين رواندا وأوغندا (انظر المرفق 29) وأنه ذهب بعد ذلك إلى غيسيني في رواندا. وأفاد باغاياموكوي أيضا أنه أعد إعلانا بإنشاء اتحاد القوى الثورية الكونغولية في غيسيني أصدره في 20 كانون الثاني/يناير 2013 (انظر المرفق 30)؛ وهو ما أكده للفريق أحد المتعاونين مع اتحاد القوى الثورية الكونغولية. وإضافة إلى ذلك، علم الفريق من كوادر سياسيين من الحركة أنهم قابلوا باغاياموكوي في غيسيني.
	56 - وأكد مغتربون من أعضاء اتحاد القوى الثورية الكونغولية أجرى الفريق مقابلات معهم أن باغاياموكوي نسق إنشاء الاتحاد أثناء وجوده في رواندا. وحصل الفريق على عقد إيجار باسم باغاياموكوي لمنزل في كاميمبي في رواندا، إضافة إلى رسالة مؤرخة 6 كانون الثاني/يناير 2013، يطلب فيها باغاياموكوي إعداد مكان إقامته في رواندا (انظر المرفقين 31 و 32). وبعد أن قضى باغاياموكوي ثلاثة أسابيع تقريبا في رواندا متنقلا بين كيغالي وكاميمبي، سافر عبر بوروندي عائدا إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية في 9 شباط/فبراير، حيث اعتقلته السلطات الكونغولية في اليوم التالي.
	57 - وأخبر باغاياموكوي الفريق أن اتحاد القوى الثورية الكونغولية يتلقى الدعم من المغتربين. وفي هذا الصدد، كان الفريق على اتصال بتاموسا لوميمبو (المقيم في بلجيكا) وموكي سيلوبوي (المقيم في فرنسا) وغودنس بيسيموا (المقيم في ألمانيا). وأكد الثلاثة أنهم أعضاء نشطون في اتحاد القوى الثورية الكونغولية. وحصل الفريق على نسخة من مشروع بلاغ عُين فيه لوميمبو منسقا للمغتربين المنتمين للاتحاد (انظر المرفق 33). وبعد اعتقال باغاياموكوي، تولى سيلوبوي رئاسة الاتحاد وأصدر إعلانا أدان فيه ذلك الاعتقال (انظر المرفق 34).
	58 - وعلم الفريق من مغتربين من أعضاء الاتحاد أن المغتربين كُلفوا على وجه التحديد بمهمة جمع الأموال لتمويل الاتحاد وأن أعضاءه فتحوا حسابا مصرفيا لذلك الغرض (انظر المرفق 35). وأفادت المصادر نفسها أن الأعضاء المغتربين وضعوا ميزانية استنادا إلى التكلفة المقدرة للإطاحة بحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر المرفق 36). وخلص الفريق إلى أن المغتربين المرتبطين بالاتحاد قاموا حتى الآن بالدعاية باسم الحركة في المقام الأول، ويعتزم الفريق مواصلة التحقيق في أشكال الدعم الأخرى.
	59 - وقد شنت حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية حملة على اتحاد القوى الثورية الكونغولية وألقت القبض على باغاياموكوي والعقيد موشاموكا والعقيد مبانغو موكاز وقائدين من فصائل رايا موتومبوكي يعملان تحت إمرة كاهاشا. وبالتالي، فإن احتمالات تشكيل ائتلاف لكيفو الجنوبية قد فقدت زخمها. غير أن كاهاشا يواصل العمل في والونغو إلى جانب بعض فصائل رايا موتومبوكي، ولا يزال متحالفا مع حركة 23 مارس، ويحظى بتعاون الأعضاء المغتربين. وفي 24 و 25 نيسان/أبريل 2013، هاجم كاهاشا مواقع الكتيبة 1002 للجيش الكونغولي في شيشادو في كيفو الجنوبية. وأصدر سيلوبوي بلاغا اعترف فيه بمسؤولية اتحاد القوى الثورية الكونغولية عن الهجوم (انظر المرفق 37). وفي حين أن سيلوبوي ادعى انتصار الاتحاد في البلاغ، علم الفريق من ضابط في الجيش الكونغولي ومصدر من الأمم المتحدة أن العديد من جنود رايا موتومبوكي قتلوا في تلك المعركة.
	2 - رايا موتومبوكي

	60 - منذ عام 2011، ازداد عدد أعضاء جماعة رايا موتومبوكي بسرعة في جميع أنحاء كيفو الجنوبية، وبعد ذلك في كيفو الشمالية. ونظم معظم أعضاء رايا موتومبوكي أنفسهم في مجموعات دفاع محلية ضد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا. وفي عام 2012، أبلغ الفريق عن عدة حالات ارتكبت فيها رايا موتومبوكي مجازر في حق أفراد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا ومُعاليهم (انظر S/2012/843، الفقرتان 148 و 149). وفي آذار/مارس 2013، علم الفريق من موتوزا كاسابا، وهو أحد قادة رايا موتومبوكي في شابوندا في كيفو الجنوبية، أن جماعة رايا موتومبوكي لن توقف الأعمال القتالية طالما وُجد ناطقون باللغة الرواندية في مقاطعتي كيفو. وقد حلت مجموعات رايا موتومبوكي محل القوات الديمقراطية لتحرير رواندا في بعض المناطق وفرضت ضرائب على طرق التجارة والمناجم. وفي منتصف شباط/فبراير 2013، اجتمع الرائد دونات أوماري كينغوا وميشي وكونستان ونغاندو، وهم من قادة رايا موتومبوكي، في كيغولوبي لتسوية خلافاتهم وإنشاء هيكل مشترك ومناقشة تمويلهم بواسطة فرض الضرائب. وعُقدت اجتماعات إضافية في شابوندا في أيار/مايو وحزيران/يونيه 2013.
	61 - وقد وثق الفريق، في تقريره النهائي لعام 2012، قيام حركة 23 مارس بتقديم الدعم إلى العديد من مجموعات رايا موتومبوكي في جنوب إقليم ماسيسي في كيفو الشمالية (S/2012/843، الفقرة 63). وحافظ معظم قادة رايا موتومبوكي في ماسيسي على روابط مع نتاغاندا ومع قائد آخر من قادة الحركة الخاضعين للجزاءات، هو المقدم إريك باديغي (انظر المرجع نفسه، الفقرتان 62 و 63). وفي آذار/مارس 2013، بعد أن فر الضباط الموالون لنتاغاندا، بمن فيهم باديغي، إلى رواندا، زار أحد قادة رايا موتومبوكي الحركة للشروع في التعاون مع فصيل ماكينغا. وحصل الفريق على مشروع وثيقة أعدتها إحدى مجموعات رايا موتومبوكي من ماسيسي، تنتقد فيها الانقسام الذي حدث داخل الحركة وتؤيد برنامج عملها، وتطالب أيضا برحيل القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وتهدد بقتل أفراد تلك القوات (انظر المرفق 38). وعلى الرغم من العداوة التي تكنها رايا موتومبوكي للناطقين باللغة الرواندية، تمكنت حركة 23 مارس من تشكيل تحالفات مع بعض فصائل رايا موتومبوكي، ولو أن ذلك أثار توترات بسبب الاستياء الشعبي من الحركة في كيفو الجنوبية (انظر الفقرتين 54 و 59).
	3 - الاتحاد من أجل إصلاح الديمقراطية في الكونغو 
	62 - ازداد عدد الجماعات المسلحة في إقليمي لوبيرو وبيني في مقاطعة كيفو الشمالية في عامي 2012 و 2013. وتتألف هذه الميليشيات بكاملها تقريبا من أفراد من طائفة الناندي. وأهم هذه الجماعات هي الاتحاد من أجل إصلاح الديمقراطية في الكونغو، بقيادة ”الفريق أول“ هيلير كومبي، الذي انشق عن الجيش الكونغولي في حزيران/يونيه 2012. ويقيم الاتحاد تحالفات مع جماعات متمردة الأخرى، منها حركة 23 آذار/مارس.
	63 - وبحسب ما أفاد به مقاتلون سابقون وزعماء محليون ومسؤولون كونغوليون، يمثل الاتحاد معارضة السياسيين ورجال الأعمال المحليين للحكومة المركزية. وفي منتصف عام 2012، اغتنم مبوسا نيامويسي، وهو معارض سياسي كونغولي يقيم حاليا في جنوب أفريقيا، فرصة هذا السخط فشجع الجنود الكونغوليين، الذين كان الكثير منهم في صفوف الجناح المسلح التابع للجماعة المتمردة التي يقودها نيامويسي، وهي التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية - كيسنغاني/حركة التحرير، على الانشقاق والانضمام إلى جماعة هيلير. كما قام آندي لوران بانتادجيلا بالوكو، المنتسب إلى جماعة نيامويسي، بتجنيد من تم تسريحهم من مقاتلي التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية - كيسنغاني/حركة التحرير، وغيرهم من الشباب للانضمام إلى الاتحاد من أجل إصلاح الديمقراطية في الكونغو (انظر S/2012/843، الفقرة 65).
	64 - وتتألف جماعة هيلير من نحو 300 مقاتل يعملون في ثلاثة معسكرات. ويقود هيلير المجموعة الرئيسية التي ترابط في بونياتينغي في إقليم لوبيرو، بينما يرأس المدعو ”العقيد“ ويراسون مجموعة ثانية ترابط في مومبيري في إقليم بيني. ويتولى ”العقيد“ إريك كينزو، العضو السابق في ائتلاف الوطنيين المقاومين الكونغوليين (انظر S/2011/738، الفقرة 266)، قيادة مجموعة ثالثة في كيافينيونغي، الواقعة في مننزه فيرونغا الوطني في إقليم بيني. وتتألف تلك المجموعة من فلول الجماعة التي كان يرأسها ”العقيد“ دافيد لوسنج في السابق. ويفيد مقاتلون سابقون وزعماء محليون والسلطات الكونغولية أن مجموعات هيلير تحصل على الأسلحة والذخائر من جنود الجيش الكونغولي المحليين (إما بشرائها أو مهاجمة مواقع الجيش الكونغولي ونهبها)، ومن حركة 23 مارس (انظر أدناه)، ومن المهربين الذين يوردون الأسلحة من أوغندا.
	65 - وقد قام مبوسا نيامويسي بتجنيد لوسنج، الذي فر من الجيش الكونغولي في تشرين الثاني/نوفمبر 2012 للانضمام إلى هيلير. واستنادا إلى ما ذكرته السلطات الكونغولية والأوغندية، قام لوسنج بأنشطة التجنيد في أوغندا بدعم من كاكوليلي بوامبالي، وهو أحد الأفراد الخاضعين للجزاءات. وأجرى الفريق مقابلات مع أربعة مواطنين أوغنديين جندهم وسلحهم بوامبالي ولوسنج، واعتقلتهم السلطات الكونغولية في كامانغو في آذار/مارس 2013 (انظر المرفق 39). وأبلغ لوسنج الفريقَ بأنه نسق عملياته مع هيلير واعترف بأنه كان على اتصال منتظم مع قادة حركة 23 مارس بعد فراره من الجيش في تشرين الثاني/نوفمبر 2012. وفي نيسان/أبريل 2013، طلبت السلطات الكونغولية من بوامبالي أن يأتي إلى كينشاسا، في حين استسلم لوسنج إلى الجيش الكونغولي. وفي أيار/مايو 2013، اعتقلت السلطات الأوغندية لولي أدران، المعروف باسم ”موهوموزا“، الذي كان يقوم بالتجنيد بالنيابة عن لوسنج وبوامبالي في كمبالا.
	66 - واستنادا إلى ما ذكرته السلطات المحلية والهاربون أو المختطفون السابقون الذين أجرت معم مقابلات بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو، فإن جماعة كينزو مسؤولة عن نحو 160 حالة من حالات خطف الأطفال والكبار التي وقعت في إقليم بيني منذ بداية عام 2013 (انظر المرفقين 40 و 41). وذكر هاربون ومختطفون سابقون أن البعض منهم تلقى تدريبا عسكريا، في حين استُغلّ البعض الآخر في العمل القسري. ويواصل الفريق التحقيق في هوية ودوافع المختطِفين ومصير المختطَفين.
	67 - وفي 15 أيار/مايو 2013، قادت قوات كينزو، بما فيها الجنود الأطفال، أفراد الميليشيات المحلية الأخرى في هجوم على قاعدة الجيش الكونغولي في بلدة بيني لتحرير السجناء ونهب الأسلحة. وعلم الفريق من سبعة من جنود الجيش الكونغولي الذين جُرحوا في الهجوم أن معظم المهاجمين كانوا مسلحين بالحراب والسواطير وبعض البنادق من طراز AK-47. وقد قتل تسعة من جنود الجيش الكونغولي، وأصيب 17 بجروح، في حين قتل 33 من محاربي جماعة الماي ماي وأُسر ثمانية منها.
	68 - وبحسب ما أورده مقاتلون سابقون وزعماء محليون ومسؤولون في حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، يقيم هيلير علاقات وثيقة مع حركة 23 مارس (انظر S/2012/843، الفقرة 66). وأبلغت هذه المصادر نفسُها الفريقَ أن الحركة قامت، في أيار/مايو 2013، بإرسال قوات وأسلحة إلى هيلير في محاولة لإقامة وجود للحركة في إقليمي لوبيرو وبيني قبل نشر لواء قوة التدخل. ويتواصل هيلير مع الحركة عن طريق المقدم تاهانغا نيورو كاسيريكا، الفارّ من الجيش الكونغولي، والذي يعمل كحلقة للاتصال السياسي بين مبوسا نيامويسي وحركة 23 مارس، وهيلير. وعلم الفريق من مقاتل سابق وزعيمين محليين وثلاثة مسؤولين في حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية أن آندي بانتادجيلا كان أحد شركاء نيامويسي العديدين من بين الكوادر السياسية الموالية لنتاغاندا في الحركة والذين استسلموا في 16 آذار/ مارس 2013 في رواندا (انظر المرفق 42). 
	69 - ويتعاون الاتحاد من أجل إصلاح الديمقراطية في الكونغو أيضا تعاونا وثيقا مع ”اللواء“ كاكولي سيكولا لافونتين، الذي يقود اتحاد الوطنيين الكونغوليين من أجل السلام، الناشط في محيط بونياتينغي في إقليم لوبيرو (انظر المرفق 43). وبعد الانشقاق عن الجيش الكونغولي، كان هيلير في البداية أدنى رتبة من لافونتين. وقد ذكر مقاتلون سابقون ومسؤولون حكوميون ومصادر من الأمم المتحدة للفريق أن هيلير يملك الآن سلطة تنفيذية على الميليشيات في إقليمي بيني ولوبيرو تفوق سلطة لافونتين.
	70 - وينسق هيلير أيضا مع الميليشيا التي يسيطر عليها بول ”مورغان“ سادالا (انظر الفقرة 72). وذكر مقاتلون سابقون وزعماء محليون أن هيلير زود مورغان بأسلحة وذخائر مقابل ذهب وعاج. وأفادت المصادر نفسها أن هيلير كان يرسل بعض مقاتليه من حين لآخر لدعم العمليات التي قام بها مورغان، بما في ذلك الهجوم الذي شنه في 6 كانون الثاني/يناير 2013 على بلدة مامبسا (انظر الفقرة 73).
	71 - وبحسب ما أفاد به مقاتلون سابقون وزعماء محليون وسلطات حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، يمول الاتحادُ من أجل إصلاح الديمقراطية في الكونغو والميليشياتُ الأخرى أنشطتهم في المقام الأول باستغلال الموارد الطبيعية، ولا سيما الذهب والعاج، وبيع هذه الموارد لرجال الأعمال في بيني وبوتيمبو وكاسيندي. واستنادا إلى هذه المصادر، كان رجل الأعمال الكونغولي موهيندو كاسيبيري، في عام 2012 وأوائل عام 2013، أبرز ممولي ميليشيات هيلير وأهم مورِّدي الأسلحة والذخائر لها (انظر الفقرة 200). وفي كانون الأول/ديسمبر 2012، اعتقلت السلطات الكونغولية أرنولد موسينغانينيا، وهو رجل أعمال وأحد أقرباء مبوسا نيامويسي، بتهمة تجنيد جنود سابقين من التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية - كيسنغاني/حركة التحرير في جماعة هيلير بعرض مبلغ 000 100 فرنك كونغولي عليهم (111 دولارا).
	جيم - الجماعات المسلحة الكونغولية الأخرى 
	1 - ماي ماي مورغان 

	72 - بول سادالا (المعروف باسم ”مورغان“) هو قائد جماعة مسلحة تنشط في إقليمي بافواسيندي ومامباسا في مقاطعة أورينتال (انظر S/2012/843، الفقرات من 128 إلى 132). ويوجد تحت إمرة مورغان عشرات من المقاتلين الذين يعملون في مجموعات صغيرة انطلاقا من معسكرات متنقلة. وهو في كثير من الأحيان يعزز صفوف قواته بمجندين من كيسانغاني أو قوات يرسلها له حلفاء مثل الفريق الأول هيلير، عضو الاتحاد من أجل إصلاح الديمقراطية في الكونغو (انظر الفقرة 70) وماي ماي سمبا (انظر S/2011/738، الفقرات من 246 إلى 251)، عندما يشن هجمات كبرى.
	73 - وفي 6 كانون الثاني/يناير 2013، قاد مورغان مجموعة قوامها نحو 150 من الأفراد المسلحين، منهم بعض جنود هيلير، في هجوم على بلدة ممباسا، عاصمة إقليم ممباسا في مقاطعة إيتوري. واستنادا إلى السلطات المحلية ومصادر من الأمم المتحدة، نهبت قوات مورغان السلع والأموال واغتصب أفرادها قرابة 50 امرأة خلال الهجوم. وقام جنود الكتيبة 905 التابعة للجيش الكونغولي، بقيادة العقيد جون تشينياما، بطرد قوات مورغان خارج ممباسا، وذلك بدعم من لواء إيتوري التابع لبعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو. وقد قُتل تسعة من جنود الجيش الكونغولي، وستة من المدنيين، ونحو 45 من مقاتلي الماي ماي خلال استعادة ممباسا. 
	74 - وأبلغ الفريقَ شخصان اختطفهما مورغان وأحد المحاربين الماي ماي السابقين أنهم سمعوا مورغان، صدفة، في عدة مناسبات يتحدث إلى ضباط في الجيش الكونغولي على جهاز هاتف ساتلي قبل الهجوم على ممباسا وأثناءه. وقالوا أيضا إن حلفاء في صفوف الجيش الكونغولي وجّهوا مورغان على طول الطرق لتجنيبه مواجهة القوات الحكومية. 
	75 - وبعد استعادة ممباسا، ارتكب بعض الجنود الكونغوليين انتهاكات لحقوق الإنسان أثناء البحث عن فلول قوات مورغان. وأفاد السكان المحليون وممثلو المجتمع المدني بأن بعض القوات اقترفت أعمال اغتصاب وتحرش وابتزاز واعتقال تعسفي. وحصل الفريق على تسجيلات فيديو يعتزم حفظها تُظهر أن الجنود الكونغوليين عاملوا المشتبه بهم المنتمين إلى جماعة الماي ماي معاملة قاسية ومهينة ولاإنسانية في فندق بيغمي في ممباسا، وذلك في 7 كانون الثاني/يناير 2013 (انظر المرفق 44).
	76 - وحسب ما ذكرت منظمات المجتمع المدني ومحققو بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، في الفترة ما بين 1 و 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2012 فقط، اغتصب أفراد جماعة مورغان أكثر من 150 امرأة أو شوهوا أعضاءهن التناسلية في سلسلة من الهجمات على قرى تقع في منطقة لتعدين الذهب جنوبي ممباسا. وأبلغ أسرى سابقون الفريقَ أن جماعة مورغان قامت في عدة مناسبات بأكل لحوم البشر وقتلت الناس أو ألحقت الأذى بهم بإضرام النار فيهم (انظر المرفق 45). وعلم الفريق من ستة أسرى سابقين أن جماعة مورغان سَبَت أكثر من 50 امرأة واستخدمتهن كرقيق جنسي (انظر الفقرة 133). ومع أن مورغان هو القائد الأعلى، يوجد من بين القادة الآخرين الملازم أول مانو، وطبيب مشعوذ يدعى جان بيير (المعروف باسم ”جي بـي“ أو ”الدكتور“) (انظر المرفق 46).
	77 - ومورغان صياد أفيال غير مرخص يمارس نشاطه منذ وقت طويل في محمية أوكابي للحيوانات البرية وفي محيطها، ولكنه في السنة الماضية اتكل بشكل متزايد في إعالة جماعته على سرقة الذهب وبيعه، ونهب ممتلكات السكان المحليين. وفي أواخر عام 2012 وأوائل عام 2013، هاجمت جماعة مورغان مناجم بالقرب من بياكاتو وإيلوتا وبانغوي، وسرقت الذهب من عمال المناجم، وقتلت فيلين على الأقل من أجل العاج. وقد تأكد الفريق من هذه المعلومات بعد أن تحقق منها من أربعة أشخاص اختطفتهم جماعة مورغان، ومن العديد من قادة المجتمع المحلي في إيبولو وممباسا. ويواصل الفريق التحقيق في صلات مورغان بالشبكات الإجرامية في مقاطعة أورينتال (انظر S/2012/843، الفقرة 129).
	78 - وهاجم الجيش الكونغولي جماعة مورغان في أوائل عام 2013، مما أدى إلى تجزئتها إلى عصابات إجرامية مسلحة صغيرة. وتواصل قوته شن هجمات. فعلى سبيل المثال، هاجم مورغان وقواته، في 2 حزيران/يونيه 2013، موقعين قرب قرية أدوسا الواقعة غربي إيبولو، فقتلوا جنديَين كونغوليَين، وأصابوا ثلاث نساء وجنديا واحدا بجروح، وسرقوا أسلحة وذهبا، واختطفوا عدة أشخاص بينهم نساء وأطفال.
	2 - قوات المقاومة الوطنية في إيتوري وائتلاف الجماعات المسلحة في إيتوري 

	79 - لم يحرز تقدم يذكر منذ التقرير النهائي للفريق لعام 2012 بشأن إدماج قوات المقاومة الوطنية في إيتوري، التي يقودها ”العميد“ جوستان بانالوكي، المعروف باسم ”كوبرا ماتاتا“، في الجيش الكونغولي أو إلحاق الهزيمة به (انظر المرجع نفسه، الفقرتان 83 و 84). وتسيطر هذه القوات على جزء كبير من شرق وجنوب إقليم إيرومو في منطقة إيتوري، مقاطعة أورينتال، وتتمركز في منطقة واليندو بيندي، حيث تقاوم سيطرة الحكومة منذ عام 2001. 
	80 - ولا يزال كوبرا ماتاتا شكليا رئيس ائتلاف الجماعات المسلحة في إيتوري الذي زعزع استقرار إيتوري في عام 2012، غير أن عمليات الجيش الكونغولي أضعفته (انظر المرجع نفسه، الفقرة 85). وعلم الفريق من خمسة من قادة محليين وممثلي المجتمع المدني في إيتوري وكمبالا أن ماتيسو سافو، الذي كان الممول الرئيسي للائتلاف، يقيم في كمبالا منذ هجوم الجيش الكونغولي على مزرعته بالقرب من جيبا في مقاطعة إيتوري في أيلول/سبتمبر 2012 (انظر المرجع نفسه). ومن بين الجماعات الخمس التي تعد رسميا جزءا من الائتلاف()، وحدها قوات المقاومة الوطنية في إيتوري هي الناشطة حاليا. أما بقايا الجماعات الأخرى، فقد أدمجت في قوات المقاومة الوطنية في إيتوري.
	81 - وفي 22 أيار/مايو 2013، علم الفريق من سبعة من كبار قادة قوات المقاومة الوطنية في إيتوري، ومنهم ”العقيد“ مباندو و ”العقيد“ هتلر (انظر المرفق 47)، أنهم يودون التوصل إلى اتفاق مع الحكومة المركزية على غرار الاتفاق المبرم في 23 آذار/مارس 2009 بين الحكومة والمؤتمر الوطني للدفاع عن الشعب وجماعات مسلحة أخرى (انظر S/2010/596، الفقرة 165). وقد أبلغوا الفريق أن أهدافهم الرئيسية تتمثل في إدماجهم في الجيش الكونغولي في رتبهم الحالية (المعلنة ذاتيا)، والبقاء في إيتوري، وجعل الحكومة تطلق سراح السجناء المنتمين إلى قوات المقاومة الوطنية في إيتوري ومنحهم العفو. 
	82 - وتزعم قوات المقاومة الوطنية في إيتوري أنها تمثل طائفة النغيتي (الليندو) في واليندو بيندي، لكنها لا تتمتع سوى بقدر محدود من الدعم المحلي. وعلم الفريق من ستة قادة محليين ومن مقيمين في واليندو بيندي أن قوات المقاومة الوطنية في إيتوري تضايق السكان المحليين وتفرض عليهم الضرائب. فعلى سبيل المثال، يُفرَض على كل أسرة معيشية دفع 500 فرنك كونغولي (0.55 دولار)، إضافة إلى وعاء مليء بالأغذية، شهريا أو أسبوعيا في بعض الأحيان. وتمول قوات المقاومة الوطنية في إيتوري أنشطتها أيضا من الأموال المتأتية من مناجم التعدين الحرفي للذهب في بافي (انظر S/2012/843، الفقرة 84). ومنذ بداية عام 2013، نهبت ميليشيات قوات المقاومة الوطنية في إيتوري عدة آلاف من رؤوس الماشية من مربّيها داخل المنطقة الخاضعة لسيطرتها وفي محيطها. وقد اعترض زعماء واليندو بيندي علنا على سرقة الماشية. وعلم الفريق من أربعة قادة محليين ومن مقيمين في منطقتي واليندو بيندي وباهيما الجنوبية أن قادة الهيما والبيرا في المناطق المجاورة لمنطقة نفوذ قوات المقاومة الوطنية في إيتوري يُنشِئون مجموعات للدفاع عن النفس لحماية قطعان الماشية والمجتمعات المحلية.
	3 - كاتا كاتانغا

	83 - كاتا كاتانغا (وهي عبارة باللغة السواحيلية معناها ”فصل كاتانغا“) هي جماعة مسلحة غير مهيكلة جيدا تضم أفرادا ومجموعات تدعو إلى انفصال إقليم كاتانغا عن جمهورية الكونغو الديمقراطية. وأهم قادة هذه الجماعة المسلحة هو كيونغو موتانغا، المسمى أيضا جيديون، الذي يمارس نشاطه في مناطق مانونو وميتوابا وبويتو. وهو متحالف مع الجناح المسلح لحركة التنسيق من أجل الاستفتاء وتقرير المصير في كاتانغكا (انظر S/2011/738، الفقرات من 272 إلى 277)، التي تطلق على نفسها اسم ”كوراك كاتا كاتانغا“، أو باختصار ”كاتا كاتانغا“.
	84 - وعلم الفريق من أربعة من كبار قادة كاتا كاتانغا أن هذه الجماعة ليست منظمة تابعة للماي ماي، بل إنها مجموعة تتألف من ”نمور كاتانغا“، وهم الجنود الذين حاربوا ضد نظام موبوتو في السبعينات من القرن الماضي، وضد تحالف القوى الديمقراطية من أجل تحرير الكونغو - زائير في عام 1998. وتضم الجماعة أيضا أتباعا أصغر سنا. وعلم الفريق من ثمانية أعضاء في كاتا كاتانغا ممن اعتُقلوا في آذار/مارس 2013 ونُقلوا إلى كينشاسا (انظر أدناه) أن زعيم حركة التنسيق من أجل الاستفتاء وتقرير المصير في كاتانغكا هو فرديناند نتاندا إيمينا، الذي يعيش في المنفى. غير أن قادة كاتا كاتانغا الأربعة الذين قابلهم الفريق ذكروا، في مؤشر على أن قيادة هذه الحركة لا تزال موضع نزاع، أن بعض المجموعات في كاتا كاتانغا تعمل تحت إمرة نتاندا إيمينا، في حين أن البعض الآخر يمارس أنشطته بشكل شبه مستقل.
	85 - وحركة كاتا كاتانغا ترتبط بالنقاشات الدائرة حول الوضع السياسي لكاتانغا في المستقبل. ففي حين أن كاتا كاتانغا تمثل الجناح المتطرف لحركة قائمة منذ أمد طويل تدعو إلى أن تصبح كاتانغا دولة مستقلة، فإن غيرها من أصحاب المصالح السياسية يفضل اللامركزية (تقسيم كاتانغا إلى أربع مقاطعات) أو النظام الاتحادي (ترك كاتانغا على حالها كمقاطعة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولكن منحها قدرا أكبر من الاستقلال الذاتي). ويساند السياسيون في كاتانغا الجنوبية، حيث يتركز معظم ثروتها المعدنية الهائلة، اللامركزية بوجه عام، ولكن السياسيين في كاتانغا الشمالية، وهي فقيرة بالمقارنة، يعارضون عموما هذه الخطوة ويفضلون بقاء كاتانغا على حالها بوصفها مقاطعة أو دولة مستقلة. وعلى الرغم من أن مشاعر الانفصال أقوى بين كبار السن من سكان كاتانغا الذين شاركوا في حركات استقلال المقاطعات في الستينات والسبعينات من القرن الماضي، فقد اجتذبت كاتا كاتانغا في الآونة الأخيرة العديد من الشباب الساخطين إلى صفوفها.
	86 - وتعلن حركة كاتا كاتانغا أن هدفها الرئيسي هو الكفاح من أجل استقلال كاتانغا. وقد أبلغ قادتها الفريق بأن لديهم قوات في كامينا ومانونو وميتوابا وكاليمي وبويتو وبينديرا وكذلك في لوبومباشي. وتدّعي هذه الجماعة أنها تقوم بتجنيد أعضاء جدد وتقدم لهم التدريب العسكري. وتدّعي أيضا أن لها صلات بقادة كاتانغا السياسيين على الصعد الوطني والإقليمي والمحلي، وأن هناك متعاطفين معها في صفوف الجيش الكونغولي والشرطة الوطنية الكونغولية، وأنها تتلقى الدعم من المغتربين المنحدرين من كاتانغا المقيمين في أوروبا وأمريكا الشمالية.
	87 - وفي أواخر عام 2012 وأوائل 2013، أدت الأنشطة المسلحة في كاتانغا إلى ارتكاب انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان وانتهاكات للقانون الإنساني الدولي. وقد ارتكب هذه الانتهاكات كل من الجماعات المسلحة وبعضها موال لكاتا كاتانغا، والجيش الكونغولي، الذي ما فتئ ينفذ عمليات ضد كاتا كاتانغا (انظر المرفق 48). وقد تجلت أعمال العنف في كاتانغا في المذابح وعمليات الإعدام بإجراءات موجزة والهجمات التي تستهدف جماعات عرقية بعينها وإحراق الناس والمنازل والممتلكات. وقد أدى العنف إلى زيادة الأشخاص المشردين داخليا الذين بلغ عددهم حوالي 000 365 في حزيران/يونيه 2013. وتوجد معظم حالات التشرد في المنطقة الواقعة بين مانونو وميتوابا وبويتو، حيث سُجل في هذه الأخيرة أكبر عدد من الأشخاص المشردين داخليا (000 159). وقد تضرر ما مجموعه 10 أقاليم من أصل 22 إقليما في المقاطعة.
	88 - وفي 23 آذار/مارس 2013، دخلت مجموعة تضم 336 من أعضاء كاتا كاتانغا إلى لوبومباشي. وأثناء سير أعضاء هذه المجموعة المسلحة تسليحا خفيفا باتجاه مقر بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في الكونغو، حيث كانوا يعتزمون إطلاق نداء من أجل الاستقلال، أطلق الجنود الكونغوليون (الحرس الجمهوري والقوات المسلحة الكونغولية) والشرطة النار عليهم فقتلوا أو جرحوا العشرات. وعندما دخلت المجموعة إلى مقر البعثة، أطلق الحرس الجمهوري عشرات الطلقات النارية على قاعدة البعثة، مما ألحق أضرارا بالمباني (انظر الفقرة 139 والمرفق 67).
	89 - وفي أعقاب الحادث، بدأ الجيش الكونغولي بتنفيذ عمليات ضد الجماعات المسلحة في كاتانغا. ووقع العديد من الاشتباكات بين الجيش وكاتا كاتانغا في نيسان/أبريل وأيار/مايو 2013، لكن كاتا كاتانغا قاتلت كذلك مجموعات الدفاع الذاتي المشكلة حديثا في وسط وشمال كاتانغا. وتقاتل هذه المجموعات كاتا كاتانغا من أجل السيطرة على مواقع التعدين، مثل منجم الذهب الموجود في نيوتا، وبغية حماية المجتمعات المحلية التي تعارض أهداف كاتا كاتانغا.
	ثالثا - الجماعات المسلحة الأجنبية
	ألف - تحالف القوى الديمقراطية
	90 - تحالف القوى الديمقراطية هو مجموعة متمردة إسلامية يقودها مقاتلون أوغنديون وتمارس أنشطتها في الشمال الغربي لجبال روينزوري في كيفو الشمالية. وتشير التقديرات إلى أن القوام الحالي للتحالف يتراوح بين 800 و 200 1 جندي(). والتحالف منظمة تخضع لمراقبة شديدة، حيث قلّما يستسلم مقاتلوها، وهناك تقارير متواترة تفيد بأنها حاولت زيادة أعدادها بواسطة التجنيد والاختطافات في أوائل عام 2013.
	91 - ومنذ عام 2011، يقيم جميل موكولو، قائد التحالف الخاضعُ للجزاءات الذي كان في السابق كثير السفر، في جمهورية الكونغو الديمقراطية بشكل أساسي، وذلك استنادا إلى مصادر استخباراتية أوغندية وأحد المتعاونين مع التحالف وجندي سابق في صفوفه. وأبلغت المصادر نفسها الفريقَ بأن مقر موكولو يوجد حاليا في الشمال الشرقي لإرينغيتي في معسكر يسمى ”مدينة توحيد الموحدين“. ويقيم التحالف معسكرين اثنين آخرين، هما معسكر ”كندا“ ومعسكر ”مجموعة القائد إبراهيم المقاتلة“. وأفادت بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية ومصادر استخباراتية أوغندية أن التحالف فتح في الآونة الأخيرة معسكرات جديدة شرق إيرينغيتي.
	92 - وحسب ما ذكره جندي سابق في التحالف وأحد المتعاونين مع التحالف والسلطات الأوغندية، يقيم التحالف شبكات إقليمية للتجنيد في أوغندا وبوروندي. وفي حزيران/يونيه 2013، كانت السلطات الأوغندية قد اعتقلت عددا من الأشخاص بتهمة تجنيد الكبار والأطفال على الأراضي الأوغندية للانضمام إلى التحالف. وذكر اثنان من جنود التحالف السابقين ومصادر من الأمم المتحدة أن التحالف كان يقوم بالتجنيد الطوعي في أوغندا، ولكنه أيضا كان يخادع المجندين المحتملين إذ يَعِدهم بفرص العمل أو التعليم. وقام التحالف بعمليات تجنيد في المقام الأول في شرق أوغندا ونقل المجندين إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية عبر قرية بويرا الحدودية. وأفادت السلطات الأوغندية أيضا أن عناصر التحالف في أوغندا قتلت، في عام 2012، خمسة من المتعاونين السابقين مع التحالف، وقد أكد ذلك للفريق اثنان من المتعاونين السابقين مع التحالف. وقد ألقت السلطات الأوغندية القبض على الأشخاص المشتبه بضلوعهم في أعمال القتل.
	93 - واستنادا إلى الجيش الكونغولي وإلى عناصر سابقين في التحالف، قام هذا الأخير أيضا بالتجنيد في جمهورية الكونغو الديمقراطية في عام 2013، ونفذ سلسلة من عمليات اختطاف الرعايا الكونغوليين في إرينغيتي وأويشا لأغراض التجنيد. وتقدر السلطات الكونغولية أن التحالف اختطف حوالي 80 مدنيا منذ بداية عام 2013، بينهم نساء وأطفال (انظر المرفق 41).
	94 - وعلم الفريق من جندي سابق في التحالف ومصادرُ استخباراتية أوغندية أن موكولو فرض على جميع النساء والأطفال الموجودين في معسكرات التحالف، سواء كانوا من مُعالي جنود التحالف أو مجندين، تلقي التدريب العسكري. وذكرت المصادر نفسها أن التدريب العسكري الإجباري يبدأ في سن العاشرة بالنسبة للفتيان، وفي سن الخامسة عشرة بالنسبة للفتيات. وقد حصل الفريق على تسجيلات فيديو لدورات تدريبية أجريت للأطفال والنساء في معسكرات التحالف في عام 2012.
	95 - وبحسب تقديرات جندي سابق في التحالف ومصادر استخباراتية أوغندية، يتألف مخزون التحالف من الأسلحة من مدافع هاون وبنادق رشاشة وقنابل صاروخية. وعلم الفريق من جنود سابقين في التحالف أن مدرِّبين أجانب كانوا يعلمونهم كيفية تجميع الأجهزة المتفجرة المرتجلة عندما كانوا يزورون التحالف في السابق.
	96 - وأفاد اثنان من جنود التحالف ومصادر استخباراتية أوغندية أن التحالف تلقى تحويلات مالية من أوغندا ولندن وكينيا، استلمها وسطاء كونغوليون في بيني وبوتيمبو. وبحسب المصادر نفسها، يتولى قائد التحالف بنجامين كيسوكيرانيو مسؤولية الاستخبارات والشؤون المالية والإمدادات الخاصة بالتحالف (انظر المرفق 49). وذكرت السلطات الأوغندية وجنديان سابقان في التحالف أن هذا الأخير يستمد التمويل من شبكته لسيارات الأجرة والدراجات النارية المتنقلة في بوتمبو وبينها وبين بيني وأويشا. ويحصل التحالف أيضا على أرباح من صادرات الذهب والأخشاب إلى أوغندا. وعلم الفريق من مصادر استخباراتية أوغندية وبوروندية أن التحالف واصل التعاون مع حركة الشباب في عام 2013 (انظر S/2012/843، الفقرة 105). ويواصل الفريق التحقيق في الدعم المالي المقدم للتحالف وصلاته المحتملة مع حركة الشباب.
	باء - القوات الديمقراطية لتحرير رواندا
	97 - ظلت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا تزداد ضعفا في النصف الأول من عام 2013، وهي تتشكل في الوقت الحالي من نحو 500 1 جندي() ينتشر معظمهم في كيفو الشمالية، والباقي في كيفو الجنوبية. ويعزى الانخفاض في قوام هذه القوات في معظمه إلى ارتفاع عدد أفرادها الذين يسلّمون أنفسهم. وفي عام 2012، قام قسم نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج وإعادة التوطين التابع لبعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية بإعادة 441 1 مقاتل أجنبي من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا إلى أوطانهم، وبتسريح 398 مقاتلا كونغوليا من صفوف هذه القوات(). غير أن عدد أفراد القوات الذين يسلّمون أنفسهم انخفض منذ بداية عام 2013. وفي 14 حزيران/يونيه 2013، لم يكن عدد مقاتلي القوات الذي سلّموا أنفسهم إلى قسم نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج وإعادة التوطين التابع لبعثة الأمم المتحدة يتجاوز 309 مقاتلين. 
	98 - وفي عام 2012، أجبرت الهجمات التي شنتها جماعة رايا موتومبوكي ضد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا هذه الأخيرة على الانتقال نحو شرق كيفو الشمالية وجنوب كيفو الجنوبية والانتشار هناك. ونتيجة لذلك، أصبح هناك مسافة قدرها 400 كيلومتر بين القطاعين الشمالي والجنوبي الخاضعين لسيطرة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، ولا تكاد تكون هناك حركة للقوات بينهما (انظر المرفق 50). ونتيجة للخطر الذي يشكّله رايا موتومبوكي، قام القائد العسكري للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا، اللواء سيلفستر موداكومورا، بنقل مقر قيادته باتجاه الشمال إلى منطقة نغانغو في واليكالي الواقعة في كيفو الشمالية (انظر المرفق 51).
	99 - وتعاني القوات الديمقراطية لتحرير رواندا من انقسامات داخلية ومن ضعف ترتيبها الهرمي الذي يفتقر إلى القدرة على القيادة وعلى التحكم في كامل عمليات المنظمة. وتنقسم قيادة الحركة بين متشددين مثل موداكومورا الذي يريد مواصلة الكفاح المسلح، ومعتدلين ينتمون إلى الأجيال الأصغر سنا يفضلون التسريح وإعادة الإدماج. وقد زاد من ضعف هذه القوات اعتقال نائب قائدها الخاضعُ للجزاءات، الفريق أول ستانيسلاس نزيامانا، المعروف باسم ”إزابايو بيغاروكا“، في جمهورية تنزانيا المتحدة في أوائل عام 2013، حيث كان قد سافر في مهمة سرية في انتهاك لحظر السفر. وقد أكد اعتقالَ بيغاروكا ضباط في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا ومصادر استخباراتية من المنطقة، وأبلغوا الفريق أن المسؤولين الروانديين يحتجزونه في الوقت الراهن. ومع ذلك، أنكرت حكومة رواندا في رسالة موجهة إلى الفريق أن تكون اعتقلت بيغاروكا أو احتجزته.
	100 - ولم يجد الفريق دليلا على أن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا تتلقى دعما ماليا أو غيره من الخارج. وقد أجرى الفريق تحقيقا بشأن شبكة من المغتربين بقيادة برنار تواغيرامونغو وفيليسيان بارابويريزا وجان بوسكو أويهانغانيي الذين كانوا يقيمون في ألمانيا. وفي كانون الأول/ديسمبر 2012، اعتقلت السلطات الألمانية هؤلاء الأشخاص ووجهت لهم تهمة الانتماء إلى منظمة إرهابية. ويواصل الفريق التحقيق في شبكات دعم القوات الديمقراطية لتحرير رواندا التي ربما لا تزال موجودة في أوروبا.
	1 - الهجمات في رواندا 

	101 - منذ أن سيطرت حركة 23 مارس على المنطقة الواقعة على طول الحدود مع رواندا في إقليم روتشورو، ركزت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا قواتها قرب المناطق التي تسيطر عليها الحركة. وشنت تلك القوات ثلاث هجمات على الأراضي الرواندية في أواخر عام 2012 وفي منتصف عام 2013. وعلم الفريق من ضباط في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا أن الهدف من شن تلك الهجمات يتمثل في البرهنة على أن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا ما زالت على قيد الحياة. وذكرت المصادر نفسها أن عمليات التوغل داخل رواندا قد رفعت من معنويات جنود القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وشجعت قادتهم على التخطيط لشن هجمات أخرى. 
	102 - وفي 27 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، دخل الأراضي الرواندية عبر غاسيزي نحو 160 جنديا تابعا للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا مستغلين توجه الحركة صوب غوما، مما أدى إلى كشف جانبها الغربي. ووفقا لما ذكره ضباط تابعون لتلك القوات، فإن وحدة لكشف المسارات تعمل انطلاقا من نيامولاغيرا دخلت رواندا قبل الهجوم. واستهدفت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا مواقع الجيش الرواندي في كابوهانغا وموتي في مقاطعة روبافو (انظر المرفق 52). وفي 2 كانون الأول/ديسمبر، تسلل زهاء 80 جنديا من جنود تلك القوات إلى رواندا في مكان يقع بالقرب من جبل فيسومكي وشنوا هجوما على موقع الجيش الرواندي قرب كينيغي، مما أدى إلى مقتل أحد حراس المنتزه (انظر المرفق 53).
	103 - وأعلن المتحدث باسم القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، لافورج فيس باييز، مسؤولية القوات الديمقراطية لتحرير رواندا عن تلك الهجمات. وأفادت كوادر في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وجنودها الذين سلّموا أنفسهم بأن نائب قائد قطاع كيفو الشمالية في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، العقيد ستانيسلاس غاكويريري، الملقب بـ ”ستاني“، تولى تنسيق عمليات التوغل بناء على أوامر من قائد القطاع، العقيد باسيفيك نتافونغوكا، الملقب بـ ”أوميغا“، وفي نهاية المطاف، بناء على أوامر من موداكومورا. 
	104 - وأبلغ مسؤولون روانديون الفريق بأن الجيش الرواندي قتل 30 جنديا من جنود القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وألقى القبض على 30 آخرين في أثناء الهجمات التي شُنت في تشرين الثاني/نوفمبر وكانون الأول/ديسمبر. واستعاد ضباط الجيش الرواندي أسلحة استخدمتها القوات الديمقراطية لتحرير رواندا خلال توغلها، بالإضافة إلى هواتف وبطاقات تحديد هوية المشترك وبطاقات هوية ووثائق خاصة بالقوات الديمقراطية لتحرير رواندا (انظر المرفق 54). وعثروا أيضا بين ممتلكات القتلى من جنود القوات الديمقراطية لتحرير رواندا على خريطة مرسومة يدويا تبين المنطقة الحدودية بين جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وإشارات لاسلكية (انظر المرفق 55). 
	105 - ووفقا لما ذكره قادة كل من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وحركة 23 مارس، فإن هذه القوات تسللت مرة أخرى إلى رواندا عبر غاسيزي، في 24 أيار/مايو 2013، عندما كانت معظم قوات الحركة منخرطة في شن هجوم قرب غوما باء بالفشل. 
	2 - التعاون بين القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والجيش الكونغولي 

	106 - في مواجهة تسارع وتيرة التمرد في صفوف الحركة في عام 2012، التزم الجيش الكونغولي بداية باتفاق عدم اعتداء ضمني أبرمه مع القوات الديمقراطية لتحرير رواندا. غير أن تدهور الحالة الأمنية في شرقي جمهورية الكونغو، الذي بلغ أوجه بسقوط غوما في 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، أدى إلى تحسين التعاون بين بعض وحدات الجيش الكونغولي والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا في المناطق الواقعة على مقربة من الأراضي الخاضعة لسيطرة الحركة. ووثّق الفريق التعاون القائم على الصعيد المحلي بين الجيش الكونغولي والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا، وهو لا يزال يحقق في مدى تورط كبار ضباط الجيش الكونغولي في هذا التعاون. وقد وجّه الفريق، في 12 حزيران/يونيه 2013، رسالة إلى حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية ملتمسا فيها تقديم توضيحات بشأن هذا الدعم، وما زال ينتظر ردا عليها.
	107 - وأجرى الفريق مقابلات مع 10 من جنود الجيش الكونغولي في تونغو، في كيفو الشمالية، أفادوا بأن الجيش والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا كانا يجتمعان بانتظام ويتبادلان معلومات تتعلق بالعمليات وذكروا أن جنود الجيش الكونغولي يمدون القوات الديمقراطية لتحرير رواندا بالذخيرة. وأنكر العقيد فايدا فيديل كاموليتي، قائد الكتيبة الثانية في الوحدة 601 في الجيش الكونغولي المتمركزة في تونغو، وجود تعاون من هذا القبيل ولكنه صرح للفريق بأن الجيش الكونغولي والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا لم يقتتلا. وعلم الفريق من ضباط في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وأحد المتعاونين معها أن ”العقيد“ جان باتيست غاكويريري، ولقبه ”إسدراس كاليب“، الذي يتولى قيادة القوات التابعة للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا والمنتشرة في تونغو، مكلف بالتنسيق بين ضباط القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والجيش الكونغولي في المنطقة. 
	108 - وأكّد أربعة جنود سابقين في تلك القوات قدموا من تونغو وبامبو للفريق بأن جنود الجيش الكونغولي قد نقلوا ذخيرة إلى القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وأعطوها تعليمات باستخدام تلك الذخيرة ضد حركة 23 مارس. وفي كانون الثاني/يناير 2013، شهد جنديان سابقان في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، كلا على حدة، اجتماعات عقدها الجيش الكونغولي مع القوات الديمقراطية لتحرير رواندا في منطقة تونغو وتم فيها تبادل معلومات تتصل بالعمليات. وأبلغ أحدهما الفريق بأنه رأى الجيش الكونغولي ينقل ذخيرة إلى القوات الديمقراطية لتحرير رواندا خلال أحد هذه الاجتماعات، بينما رأى الآخر ضابطا في الجيش الكونغولي وهو يعطي المتمردين صناديق تحوي ذخيرة للرشاشات القصيرة. وفي الفترة الممتدة من كانون الثاني/يناير إلى نيسان/أبريل 2013، شهد جندي سابق في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا أربعة عمليات منفصلة نقل فيها الجيش الكونغولي المتمركز في بامبو ذخيرة إلى القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، في حين رأى جندي سابق آخر في تلك القوات الجيش الكونغولي وهو يقوم، في شباط/فبراير، بتسليم ذخيرة للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا في بامبو أيضا.
	109 - وعلم الفريق أيضا من ضابط في الجيش الكونغولي وقادة محليين من موجا الواقعة على بعد 10 كيلومترات شمال غرب غوما، بوجود نمط تعاون بين الجيش الكونغولي والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا. فقد تمركز الجيش الكونغولي في موجا وروسايو للدفاع عن غوما ضد حركة 23 مارس. ووفقا لقادة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، فإن وحدة تحديد المسارات التابعة لتلك القوات في قطاع كيفو الشمالية، العاملة تحت إمرة ”الرائد“ أليكسيس والتي تتمركز عادة عند سفح بركان نيامولاغيرا في منتزه فيرونغا الوطني، تنفذ بانتظام عمليات في تلك المنطقة. وأجرى الفريق مقابلة مع جنديين سابقين في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا سلما نفسيهما في موجا. وكان كلاهما على علم بقيام قادة الجيش الكونغولي بعمليات نقل ذخيرة، فقد زعم أحدهما أنه شهد قيام ضابط في الجيش الكونغولي بإمداد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا بصناديق ذخيرة للرشاشات القصيرة. 
	جيم - قوات التحرير الوطنية 
	110 - تعمل قوات التحرير الوطنية في كيفو الجنوبية وتتألف أساسا من محاربين بورونديين يتمثل هدفهم المعلن في الإطاحة بحكومة بوروندي. وما زالت قوات التحرير الوطنية، في عام 2013، منقسمة وضعيفة (انظر S/2012/843، الفقرتان 112 و 113). ففي 14 كانون الثاني/يناير 2013، أعلنت قوات التحرير الوطنية في بيان صحفي تنحية رئيسها أغاتون رواسا، وتعيين إزيدور نيبيزي بدلا منه، وتعيين ”الفريق أول“ ألويس نزامابيما قائدا عسكريا عاما. ومنذ ذلك الحين، سعت قوات التحرير الوطنية إلى تعزيز قوامها في كيفو الجنوبية لشن هجمات في بوروندي. 
	111 - وتملك قوات التحرير الوطنية فصيلين عسكريين رئيسيين. ويتولى قيادة الفصيل الأقوى ”الفريق أول“ نزامابيما، الذي انشق عن ”الفريق أول“ أنطوان ”شوتي“ بارانيانكا في عام 2012. وذكر مقاتلون سابقون في قوات التحرير الوطنية وضباط سابقون في الجيش الكونغولي أن نزامابيما لا يزال متمركزا في موشوليه وأن له قاعدتان في كل من ماغوندا وروهوها الواقعتين في هضاب أوفيرا، في إقليم أوفيرا. ورغم أن جماعة ماي ماي ماييلي قد استضافت شوتي وقواته في عام 2012 في لوسامبو في إقليم فيزي، فإنها تركت تلك الجماعة منذ ذلك الحين (انظر المرجع نفسه، الفقرة 112). 
	112 - وشنت قوات التحرير الوطنية غارات في جمهورية الكونغو الديمقراطية وبوروندي بهدف تجنيد شبان بالقوة والحصول على إمدادات غذائية. وفي شباط/فبراير 2013، شنت قوات التحرير الوطنية غارة لنهب الماشية في بورينغا في بوروندي. وعلم الفريق من جنود سابقين في قوات التحرير الوطنية ومصادر استخباراتية بوروندية أن رئيس عمليات قوات التحرير الوطنية، إنوسان نغينداكوريو، الملقب بـ ”نزارابو“، تولى قيادة تلك الغارة. وكان نزارابو قد أدين بارتكاب المجزرة التي وقعت في عام 2011 في غاتومبا في غربي بوجومبورا، ولكنه هرب من السجن في أواخر عام 2012. وفي منتصف أيار/مايو 2013، شنت قوات التحرير الوطنية غارة أخرى على بورينغا.
	113 - وواصل الجيشان الكونغولي والبوروندي شن هجمات على قوات التحرير الوطنية من جانبي الحدود. ووفقا لما ذكرته مصادر استخباراتية في الجيش الكونغولي وأفراد في المجتمع المدني البوروندي، فإن ”العقيد“ نيغامييه، وهو نائب نزامابيما، لقي مصرعه خلال العمليات التي نفذها الجيش الكونغولي في أعقاب الهجمات التي شنتها قوات التحرير الوطنية في أواخر تشرين الأول/أكتوبر 2012 على قرى بالقرب من ماغوندا في هضاب أوفيرا، والتي نهب فيها جنود تلك القوات بضائع وأحرقوا منازل وقتلوا ستة أشخاص على الأقل.
	114 - وبحسب ما ذكره مقاتل في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا ومصادر استخباراتية بوروندية، فقد نفذت قوات التحرير الوطنية والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا عمليات مشتركة في كيفو الجنوبية. وفي نهاية كانون الثاني/يناير 2013، شنت تلك القوات معاً غارة على جماعة مسلحة محلية في ماسانغو، مما أدى إلى إحراق منازل ومدارس. ووفرت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا أيضا لقوات التحرير الوطنية تدريبا على استخدام الأسلحة الثقيلة في قاعدة نامارامارا الواقعة قرب إيتومبوي. 
	دال - جبهة الشعب الموروندي/التحالف الإلهي من أجل الأمة 
	115 - في عام 2012، ذكر الفريق أن جبهة الشعب الموروندي/التحالف الإلهي من أجل الأمة، وهي جماعة قوامها 40 جنديا من التوتسي البورونديين، قد انضمت إلى الحركة الكونغولية من أجل التغيير، وهي حركة حليفة لحركة 23 مارس في كيفو الجنوبية ويقودها ”العقيد“ بيدي روساغارا (انظر المرجع نفسه، الفقرات 70-76). وفي آذار/مارس 2013، قُتل القائد العام للجبهة ”العقيد“ جان - كلود موتوني، الملقب بـ ”كاسونغو“، خلال القتال الذي دار بين الجبهة وجماعة كونغولية مسلحة بناء على أوامر من العقيد ريشار تاويمبي (انظر S/2011/738، الفقرتان 285 و 656)، وذلك وفقا لما ذكره الجيش الكونغولي ومصادر استخبارية كونغولية وأفراد ينتمون إلى جماعات مسلحة. وفي حزيران/يونيه 2013، أكد للفريق رئيس الجبهة غييوم جورج ماجامبيري، الذي يقيم حاليا في بلجيكا (انظر S/2012/843، الفقرة 114)، أنه أصبح قائدا لتحالف يعرف باسم إنتوري. وهذه الجماعة عبارة عن ائتلاف بين عدة جماعات مسلحة وأحزاب سياسية تم تشكيله تحديا للحزب الحاكم في بوروندي. 
	116 - وفي تشرين الأول/أكتوبر 2012، أبلغ روساغارا الفريق بأن الحركة الكونغولية من أجل التغيير مسؤولة عن وفاة ضابط استخبارات عسكرية بوروندي، في 4 تشرين الأول/أكتوبر، عندما كان في مهمة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وأعلن المتحدث باسم الجبهة الرائد فيديل نزامبياكيرا، وهو عضو سابق في الجيش البوروندي أُقيل في تشرين الأول/أكتوبر 2010، أيضا في بيان صحفي مسؤولية الجبهة عن وفاة الضابط المذكور (انظر المرفق 56). 
	117 - وترمي الجبهة إلى تنظيم أعمال تخريبية في بوروندي وهي تدرب قواتها بناء على ذلك. وفي تشرين الثاني/نوفمبر 2012، نشرت الجبهة على موقعها الشبكي صورا لمقاتلين يتلقون تدريبا في هضاب أوفيرا في جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر المرفق 57). وفي 22 تشرين الأول/أكتوبر 2012، وبعد أن شن عدد يتراوح بين 25 و 30 جنديا من جنود الجبهة هجوما على منطقة سيبيتوك في بوروندي، نفذ الجيش البوروندي عمليات استهدفت تلك الجماعة واستمرت عدة أيام. وأبلغت الاستخبارات البوروندية الفريق بمقتل أو جرح العديد من جنود الجبهة. وقال الجيش البوروندي إنه ألقى القبض على مقاتلين اثنين وضبط عددا من الأسلحة (انظر المرفق 58). وأبلغت مصادر استخباراتية بوروندية الفريق في وقت لاحق بأن هدف الجبهة يتمثل في إقامة قاعدة في غابة نيونغوي في رواندا، الواقعة على الحدود مع جمهورية الكونغو الديمقراطية وبوروندي، لأن الجيش الكونغولي والجيش البوروندي يعرقلان تحركاتها في سهل روزيزي في جمهورية الكونغو الديمقراطية الذي يعد طريقها المعتاد إلى داخل بوروندي.
	رابعا - التحديات التي يواجهها إدماج الجماعات المسلحة: مثال فشل إدماج التحالف من أجل كونغو حر ذي سيادة في كيتشانغا 
	118 - في منتصف عام 2012، أطلق الجيش الكونغولي، الذي أثقل كاهله تسارع وتيرة انتشار أزمة حركة 23 مارس، برنامج إدماج سريع للجماعات المسلحة المعارضة للحركة. وأفاد الفريق، في تقريره الأخير لعام 2012، بإدماج نياتورا (انظر S/2012/843، الفقرات 120-125). واستمرت عمليات الإدماج في عام 2013، وتمخضت عن نتائج متباينة. 
	119 - وفي 9 كانون الثاني/يناير 2013، وفي إطار محاولة لإدماج التحالف من أجل كونغو حر ذي سيادة، وهي جماعة مسلحة أغلب أعضائها من طائفة الهوندي ويقودها الفريق أول جانفييه بوينغو، أمر قائد المنطقة العسكرية الثامنة في الجيش الكونغولي، الفريق أول بوما، بإدماج 300 جندي من جنود التحالف يعملون تحت إمرة ”العقيد“ موسى جومابيلي بالاندماج مع الجيش الكونغولي في الموقع في كيتشانغا في كيفو الشمالية. ورغم أن الكتيبة 812 من الجيش الكونغولي، التي يقودها العقيد موداهونغا، كانت متمركزة في كيتشانغا آنذاك، فإن قادة الجيش الكونغولي لم يتخذوا إجراءات لإدماج التحالف في تلك الوحدة المحلية. 
	120 - وقد أدى تعاون موداهونغا مع فصيل حركة 23 مارس التابع لنتاغاندا إلى عرقلة عملية الإدماج. وأفاد متعاون مع الحركة وجندي سابق فيها وضابط في التحالف من أجل كونغو حر ذي سيادة بأن حلفاء نتاغاندا يعملون سرا مع موداهونغا ونائبه المقدم أليكسيس موهيري، بهدف تجنيد عناصر في الحركة وإنشاء قاعدة خلفية لها في كيتشانغا. وعلم الفريق من كوادر تابعة للحركة وضابط في الجيش الكونغولي أن موداهونغا يقوم أيضا بحماية الأراضي التي يملكها قادة الحركة في تلك المنطقة. وذكر ضباط سابقون في الحركة وجماعات مسلحة تعمل في منتزه فيرونغا الوطني أن نتاغاندا كان يرسل بانتظام دوريات إلى كيتشانغا. 
	121 - وفقا لما ذكرته السلطات في كيتشانغا، فقد سير التحالف، بعد إدماجه في الجيش الكونغولي، دوريات في المدينة وألقى القبض على الأفراد الذين يشتبه في صلتهم بحركة 23 مارس. وبحسب أقوال ضابط في الجيش الكونغولي، فإن موداهونغا يود منع التحالف من السيطرة على كيتشانغا والتدخل في أعمال التجنيد في الحركة. وطلب موداهونغا من التحالف نزع سلاحه ولكن التحالف رفض ذلك. وأخذت التوترات بين الجيش الكونغولي والتحالف تكتسب شيئا فشيئا طابعا عرقيا، إذ اتهم الجيش الكونغولي أفراد طائفة الهوندي العرقية المقيمين في كاتشانغا بدعم التحالف. 
	122 - وعلم الفريق من ضابط سابق في حركة 23 مارس وضابطين في الجيش الكونغولي يعملان تحت إمرة موداهونغا أن موداهونغا وموهيري قاما، في 24 شباط/فبراير 2013، بتوزيع أسلحة على شباب ورعاة ناطقين باللغة الرواندية في كوتشانغا وفي مخيم كاهي للمشردين داخليا الواقع على مقربة منها وحرضوهم على مهاجمة طائفة الهوندي العرقية. ورأى أحد الضابطين موهيري وهو يوزع الأسلحة في مجمعه، بينما رأى الآخر موداهونغا وهو يوزع على الرعاة بنادق من طراز AK-47. وذكر موداهونغا وموهيري للسكان الناطقين بالرواندية أنهما بحاجة إلى مساعدتهم في محاربة طائفة الهوندي. ووفقا لما ذكره جنود في الجيش الكونغولي، فإن من تلقوا تلك الأسلحة حاربوا في صفوف الجيش الكونغولي ضد التحالف. 
	123 - وذكرت السلطات المحلية أن حدة التوتر قد ارتفعت في أعقاب قيام الجيش الكونغولي، في 26 شباط/فبراير 2013، بإعدام رائد في قوات التحالف. وعلم الفريق من جنود سابقين في التحالف أن التحالف عمد فيما بعد إلى قتل أحد جنود موداهونغا ثم تقدم باتجاه موقع الجيش الكونغولي في كيتشانغا ومخيم المشردين داخليا في كاهي. وجاء في أقوال مشردين داخليا من كاهي أن جنود التحالف دخلوا المخيم قائلين إنهم يرغبون في تخليص المنطقة من الناطقين باللغة الرواندية وأحرقوا 20 كوخا (انظر المرفق 59). 
	124 - ووفقا لما ذكره جنديان في الجيش الكونغولي يعملان تحت إمرة موداهونغا، فإن هذا الأخير أمر جنوده بـ ”قتل الجميع دون تمييز في كيتشانغا“ لأنه يعتبر أن جميع أفراد طائفة الهوندي العرقية يؤيدون التحالف. وحصل الفريق على بيان مسجل يأمر فيه موداهونغا ضباطه بـ ”قتل كل من يجدونه في كيتشانغا“(). وأطلق جنود الجيش الكونغولي قذائف هاون لمنع التحالف من التقدم، ولكن الكثير منها سقط في مواقع مدنية (انظر المرفق 60). وتمكن الفريق، عندما زار المنطقة، من فحص قذائف الهاون التي عُثر عليها (انظر المرفق 61). وأبلغت السلطات المحلية الفريق بأن جنود الجيش الكونغولي انخرطوا بهمة في البحث عن زعماء طائفة الهوندي العرقية لقتلهم. وتحدث الفريق إلى أحد الزعماء المحليين الناجين الذي سمع الجنود وهم يبحثون عنه قائلين ”إنهم لا يريدون رؤية أي فرد من أفراد طائفة الهوندي في كيتشانغا بعد الآن“. وأفادت السلطات المحلية بأن زعيما محليا آخر لم يتمكن من الفرار وأنه قُتل (انظر الفقرة 127). 
	125 - وبعد تلك الأحداث، نُقلت الكتيبة 812 من كيتشانغا. وفي 25 آذار/مارس، أعلن بوما أن إدماج التحالف لن يكتمل.
	خامسا - انتهاكات القانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسان 
	ألف - أعمال القتل 
	1 - الجيش الكونغولي والتحالف أجل كونغو حر ذي سيادة في كيتشانغا 

	126 - أدى القتال الذي نشب في شباط/فبراير وآذار/مارس 2013 في كيتشانغا، كيفو الشمالية، بين الكتيبة 812 والجيش الكونغولي والتحالف من أجل كونغو حر ذي سيادة إلى مصرع ما لا يقل عن 90 شخصا وحرق أكثر من 500 منزل (انظر المرفق 62). ووفقا لمنظمة أطباء بلا حدود، فقد أصيب أكثر من 140 شخصا بجراح ودُمرت مئات المنازل والهياكل الأساسية الرئيسية، بما في ذلك جزء من المستشفى (انظر الفقرة 124 والمرفق 63). ووفقا لما ذكره مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، فإن القتال أدى إلى تشريد نحو 000 100 شخص بشكل مؤقت.
	127 - وقد زار الفريق كيتشانغا وأجرى مقابلات مع السلطات المحلية ومع الناجين من المعركة ومع جنود التحالف والجيش الكونغولي. وكشفت التحقيقات التي أجراها الفريق أن العقيد موداهانغا من الجيش الكونغولي قد أمر ضباطه بشن هجمات تستهدف المدنيين في كيتشانغا، بما يشمل قصف منطقة يسكنها مدنيون، مما تسبب في وقوع أضرار جانبية جسيمة (انظر الفقرة 124). 
	128 - وأبلغت السلطات المحلية والجيش الكونغولي الفريق بأن معظم الضحايا كانوا من طائفة الهوندي وأن معظم المنازل التي استُهدفت يملكها أفراد من هذه الطائفة العرقية. وذكرت المصادر نفسها أن جنود الجيش الكونغولي العاملين تحت إمرة موداهونغا والشباب الذين مدهم أولئك الجنود بالأسلحة قد استهدفوا بالتحديد المدنيين من طائفة الهوندي وقتلوهم. وكشفت المصادر نفسها أن قوات التحالف العاملة تحت إمرة العقيد موسى قد ارتكبت أيضا أعمال قتل استهدفت المدنيين الناطقين بالرواندية في مخيم كاهي للمشردين داخليا حيث أحرقت 20 كوخا (انظر الفقرة 123). 
	2 - حركة 23 مارس 

	129 - في الفترة الممتدة من 8 إلى 15 آذار/مارس 2013، وفي أثناء اقتتال فصيل الحركة الموالي لنتاغاندا مع الفصيل الموالي لماكينغا، أمر نتاغاندا بإعدام المقاتلين التابعين له ممن حاولوا الفرار من صفوفه في كيبومبا. وشاهد ضباط سابقون في الحركة نتاغاندا وهو يأمر بإعدام ما لا يقل عن 20 من المقاتلين التابعين له إما بإطلاق النار عليهم أو بطعنهم حتى الموت. ورأى مقاتلان سابقان من موالي نتاغاندا جثث زهاء 20 مقاتلا من رفاقهم. وشاهد مقاتل سابق في الحركة نتاغاندا وهو يأمر بإعدام مجموعة قوامها 8 جنود. وشاهد جنديان آخران من الجنود السابقين في الحركة إعدام ستة جنود تابعين لوحدتهم. 
	130 - ووثق الفريق أيضا أعمال إعدام نمطي لجرحى الحرب بناء على أوامر من نتاغاندا ونغاروييه. ووفقا لما ذكره ضباط حاليون وسابقون في الحركة شاركوا في القتال في صفوف نتاغاندا خلال الانشقاق في صفوف الحركة، فإن كلا من نتاغاندا ونغاروييه قد أمر بإعدام الجنود الجرحى. وشاهد جندي سابق في الحركة نتاغاندا وهو يطلق النار شخصيا من مسدسه على جنود جرحى.
	131 - وفي 21 و 22 أيار/مايو 2013، سقطت 5 صواريخ من عيار 122 ملم أطلقت من موقع الحركة على ندوشو وعلى مخيم موغونغا للمشردين داخليا (انظر الإطار الخاص بعملية موتاهو). وتسببت تلك الصواريخ بمقتل مدنيين اثنين وإصابة 9 بجراح. وصرح ضباط سابقون وحاليون في الحركة أجرى الفريق مقابلات معهم أن ذلك الحادث نتج عن خطأ حسابي ارتكبته الحركة. 
	باء - العنف الجنسي 
	1 - الجيش الكونغولي 

	132 - في الفترة الممتدة من 20 إلى 30 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، ارتكب جنود الجيش الكونغولي أعمال اغتصاب جماعي في مينوفا، كيفو الجنوبية، وفي قرى بويشا وبوغانغا وموبيمبي وكيشينجي وكاتولو ورشوندا وكالونغو المحيطة بها. ووثق تحقيق أجرته بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية بالاشتراك مع مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان لما لا يقل عن 135 حالة اغتصاب، منها حالات اغتصاب قُصّر وأعمال عنف جنسي أخرى ارتكبها جنود الجيش الكونغولي بشكل منهجي وصاحبها عنف شديد. وحتى الآن، ما زال التحقيق الذي تجريه الحكومة مستمرا. وقد أُوقف اثني عشر قائدا من قادة الوحدات عن العمل وألقي القبض على جنديين في إطار تلك التحقيقات. ووفقا لما ذكره ضابط استخبارات في الجيش الكونغولي ومنظمة غير حكومية محلية، فإن قادة الوحدات في المنطقة فقدوا السيطرة على وحداتهم لدى انسحابها من كيفو الشمالية. ونظرا إلى وجود عدد كبير من الجنود في المنطقة آنذاك، فمن الصعب تحديد المسؤولين عن أعمال الاغتصاب تلك من جنود ووحدات. وحصل الفريق على قائمة بأسماء القادة الذين أوقفوا عن العمل في أعقاب الهجوم. وينتمي معظمهم إلى المنطقة العسكرية الثامنة (كيفو الشمالية).
	2 - ماي ماي مورغان 

	133 - تُعد جماعة مورغان مسؤولة عن ارتكاب أعمال اغتصاب واسترقاق جنسي وتشويه أعضاء تناسلية. وقد ذكر الفريق سابقا أن جماعة مورغان قد اغتصبت ما يربو على 150 امرأة أو شوهت أعضاءهن التناسلية، في الفترة الممتدة من 1 إلى 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2012 وحدها (انظر الفقرة 76). وأجرى الفريق، خلال زيارته إيتوري في آذار/مارس 2013، مقابلات على انفراد مع 20 شخصا يشملون مقاتلين سابقين في جماعة مورغان ونساء فررن أو حُررن من الاختطاف، منهن سبعة نساء أبلغن الفريق بأنهن أُرغمن على أن يصبحن ”زوجات“ للعديد من أعضاء المليشيات. 
	134 - وفي أواخر عام 2012، اختطفت جماعة مورغان نساء أخريات خلال هجمات شنتها على قرى ومناجم ذهب. وعلم الفريق من المختطفات السابقات أن جنود مورغان يضربون النساء المحتجزات، وهي أقوال تؤكدها صور حصل عليها الفريق. 
	135 - وأفادت مختطفات سابقات ومصادر تابعة للأمم المتحدة بأن مورغان كان يحتجز معه عددا يتراوح بين 50 و 60 امرأة في كانون الثاني/يناير 2013 عندما هاجم بلدة مامباسا (انظر الفقرة 73). وقد تمكن بعضهن من الهروب.
	جيم - الهجمات التي استهدفت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية والعاملين في المجال الإنساني 
	136 - منذ بداية ولاية الفريق، استهدفت هجمات عديدة حفظة السلام والموظفين التابعين للبعثة، في انتهاك لنظام الجزاءات، كما استهدفت العاملين في المجال الإنساني. وفي إحدى الحالات، قتل مسلحون مجهولون، في 7 أيار/مايو 2013، أحد حفظة السلام الباكستانيين قرب بوكافو، كيفو الجنوبية. وترد أدناه أمثلة للهجمات الأخرى الواسعة النطاق.
	137 - كيسانغاني - في 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، تعرض مرفقان تابعان للبعثة لهجوم من قبل متظاهرين في كيسانغاني، مقاطعة أورينتال، كانوا يتظاهرون احتجاجا على استيلاء حركة 23 مارس على غوما. ولم يتعرض المقر إلا إلى أضرار طفيفة، ولكن المتظاهرين ألحقوا أضرارا جسيمة بقاعدة اللوجستيات، منها تدمير البوابة الرئيسية وأربع مركبات (انظر المرفق 64). 
	138 - بونيا - في 20 و 21 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، في بونيا (منطقة إيتوري، مقاطعة أورينتال)، نظمت الشرطة الوطنية والجيش الوطني أعمال سلب طالت أكثر من 36 مرفقا تابعا للبعثة والعديد من وكالات الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية الدولية، بالإضافة إلى مساكن موظفي الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية (انظر المرفق 65)(). وبحسب شهود عيان في بونيا وتقرير قدمته منطقة إيتوري، فإن قائد قوات الجيش الكونغولي بالنيابة في منطقة سافيشا للعمليات (إيتوري)، العقيد ويلي بونان هاباروغيرا (انظر المرفق 66)، هو الذي نظم أعمال نهب المرافق التابعة للأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية وشارك فيها. وبالإضافة إلى ذلك، أبلغ شهود عيان الفريق بأن رئيس الشرطة الوطنية في بونيا آنذاك، العقيد جوفينال بيديكو (انظر المرفق 66)، نظم أيضا نهب مجمعات الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية. وفي أعقاب تلك الهجمات، ألقت السلطات العسكرية القبض على 10 ضباط من الشرطة الوطنية وثلاثة من أفراد الجيش الكونغولي. وأدانت المحكمة العسكرية في بونيا خمسة من ضباط الشرطة الوطنية الكونغولية لارتكابهم أعمال نهب، لكن الحكومة لم توجه أي تهم سواء للعقيد بيديكو أو للعقيد بوناني، على الرغم من دورهما المعروف جيدا في أعمال النهب تلك. 
	139 - لوبومباشي - في 23 آذار/مارس 2013، أطلق جنود الحرس الجمهوري والجيش الكونغولي النار على مقر البعثة في لوبومباشي بعد دخول مجموعة من أعضاء جماعة كاتا كاتانغا المجمع (انظر الفقرة 88 والمرفق 67). وألحق الهجوم أضرارا طفيفة بمرافق البعثة وبمركز شرطة وطنية مجاور لبوابة المجمع الخلفية.
	دال - الأطفال الجنود 
	140 - حقق الفريق في حالات تجنيد الأطفال في مقاطعات كاتانغا وكيفو الشمالية وكيفو الجنوبية وأورينتال. وأجرى الفريق مقابلات مع 23 من الأطفال الجنود السابقين الذين تتراوح أعمارهم بين 8 و 17 سنة ومع 34 من المقاتلين السابقين الذين كانوا شهودا على وجود الأطفال في جماعاتهم المسلحة. وتلقى الفريق أيضا معلومات من قسم حماية الطفل في بعثة الأمم المتحدة وغيره من الشركاء. واستنادا إلى البيانات التي قام الفريق بجمعها، وعملا بالفقرة 3 من القرار 2078 (2012)، يلاحظ الفريق أن العقيد إينوسونت كاينا التابع لحركة 23 مارس، وهو أحد الأشخاص الخاضعين لجزاءات، ما زال ضالعا في تجنيد الأطفال. 
	1 - الاتجاهات 

	141 - يواصل الفريق جمع البيانات وتحليل الاتجاهات فيما يتعلق بتجنيد الأطفال من قبل الجماعات المسلحة. وأكد أن الجماعات المسلحة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية قامت، في الفترة من كانون الثاني/يناير إلى أيار/مايو 2013، بتجنيد ما لا يقل عن 200 طفل. ووثق قسم حماية الطفل في البعثة، خلال الأشهر الأربعة الأولى من عام 2013، قيام الجماعات المسلحة بتجنيد 183 طفلا، بمن فيهم 36 فتاة. وجُند معظم هؤلاء الأطفال في كيفو الشمالية وأدوا الخدمة فيها (82)، ووزع الباقون بين مقاطعات كيفو الجنوبية (28) وكاتانغا (38) وأورينتال (35). وفي الفترة من كانون الثاني/يناير إلى نيسان/أبريل 2013، سجل قسم حماية الطفل 641 حالة لأطفال هربوا من جماعات مسلحة مختلفة من بينهم 109 فتيات. ومن بين هذه الحالات مجتمعة، تعود أصول معظم الأطفال إلى كيفو الشمالية (314)، في حين انحدر البعض الآخر من كاتانغا (79) وأورينتال (157) وكيفو الجنوبية (78) ورواندا (11)، وجمهورية أفريقيا الوسطى (1) والسودان (1). 
	2 - حركة 23 مارس 

	142 - ظلت حالات الفرار من حركة 23 مارس في تزايد (انظر الفقرة 11). ولئن كانت الحركة تنكر قيامها بتجنيد الأطفال، فقد كشف قسم حماية الطفل عن 33 حالة لفتية تتراوح أعمارهم بين 15 و 17 عاما كانوا قد فروا من الحركة في الفترة من كانون الثاني/يناير إلى نيسان/أبريل 2013 (انظر المرفق 68) بمن فيهم 11 تم تجنيدهم في رواندا. وبالإضافة إلى ذلك، أجرى الفريق مقابلات مع تسعة من الفارين من الحركة الذين أكدوا أن بعض الأطفال قد تمكنوا من الفرار والعودة إلى أسرهم مباشرة دون تسليم أنفسهم إلى السلطات، مما يؤكد أن هناك حالات غير موثقة لفرار جنود أطفال. ووفقا لهذه المصادر، كانت هذه الممارسة أكثر شيوعا بين الفارين الذين جندوا في رواندا، والذين يسعون إلى العودة إلى موطنهم بصورة مباشرة. 
	143 - وواصلت الحركة القيام بالتجنيد القسري داخل منطقة عملياتها في محاولة لتعويض حالات الفرار من الخدمة. وروى أربعة من الجنود الأطفال السابقين للفريق كيف أن رجلا مجهولا قام بأسرهم بينما كانوا يرعون الأبقار في تشانزو، ثم سلمهم بعد ذلك إلى رجلين مجهولي الهوية، قاما بدورهما بتسليمهم إلى العقيد إينوسنت كاينا في رومانغابو، وعمل الأطفال بعد ذلك كطهاة في خدمة كاينا. 
	144 - وأجرى الفريق أيضا مقابلات مع سبعة مقاتلين سابقين تم تجنيدهم في رواندا. وذكروا أن المجندين قد وعدوهم هم وبعض الأطفال بـ ”فرص عمل مدرة للربح في الكونغو“ ليتم تسليمهم بدلا من ذلك إلى حركة 23 مارس. وكشفت هذه المصادر أيضا عن تجنيدهم في مخيم نكاميرا للاجئين في رواندا وفي قرى ميزينغو وبيغوغوي وبيومبا ونكوري. وأضافت المصادر أنهم قابلوا، أثناء تلقيهم التدريب في روماناغابو، مجندين آخرين من كيتوتاما وغيتيغا وموزانزي (روهينغيري) وكيتشموبي وروكومو وبلدة غيسيني في رواندا. وأجرى الفريق أيضا مقابلات مع تسعة من الفارين من الحركة و 24 مدنيا في كيوانجا وكانياروشينيا وبلدة روتشورو وبوناغانا، حيث أكدو أيضا وجود حالات تجنيد قسري للأطفال في مجتمعاتهم المحلية. 
	3 - القوات الديمقراطية لتحرير رواندا 

	145 - وفقا لـما ذكره 23 من المقاتلين السابقين في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا أجرى الفريق مقابلات معهم، ما فتئت هذه القوات تقوم بمحاولات لتجنيد الأطفال بين السكان اللاجئين الروانديين في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبين سكان الهوتو الكونغوليين، بيد أن هذه المحاولات لم تلاقِ سوى نجاحا محدودا. وأجرى الفريق مقابلات مع 15 طفلا كانوا قد فروا من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، وجُندوا قسرا. وأخبر صبي عمره 16 عاما ولد لأبوين ينتميان إلى القوات الديمقراطية لتحرير رواندا الفريق بأنه قد أصبح جنديا بالقوات تلقائيا بمجرد أن بلغ الثالثة عشرة من العمر. 
	4 - كاتا كاتانغا

	146 - قامت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) بفصل 45 طفلا عن المجموعة المكونة من 242 عضوا في جماعة ”كاتا كاتانغا“، التي لاذ أفرادها بقاعدة البعثة في أعقاب مسيرتهم الاحتجاجية التي مرت بلوبومباشي في 23 آذار/مارس 2013 (انظر الفقرة 88 والمرفق 69). وقامت اليونيسيف بفصل 30 طفلا إضافيا عن الجماعة عند وصولها إلى سجن ندولو العسكري في كينشاسا. ويواصل الفريق التحقيق في التقارير التي تفيد بقيام جماعة كاتا كاتانغا والجماعات المسلحة الأخرى في مقاطعة كاتانغا بتجنيد الأطفال.
	5 - رايا موتومبوكي 

	147 - ما زالت جماعة رايا موتومبوكي أكثر الجماعات المسلحة انتشارا من الناحية الجغرافية في مقاطعتي كيفو في ظل ارتفاع معدل تجنيد الأطفال واستخدامهم (انظر S/2012/348، الفقرة 181). وتشير تقديرات الفريق إلى أن ما يتراوح بين 25 و 30 في المائة من مقاتلي رايا موتومبوكي هم من الأطفال. وفي عام 2012، ساعدت منظمة غير حكومية محلية في إقليم واليكالي 415 من الجنود الأطفال السابقين في جماعة رايا موتومبيكي (تتراوح أعمارهم بين 8 و 15 سنة) على إعادة الاندماج في مجتمعاتهم المحلية. وفي أيار/مايو 2013، كانت تلك المنظمة بصدد القيام بعملية إعادة إدماج 310 أطفال إضافيين. 
	6 - ماي ماي مورغان 

	148 - أثناء التحقيقات التي قام بها الفريق في مقاطعة أورينتال، أجرى مقابلات مع خمسة شهود عيان أدلوا بشهادات تفيد بوجود ما لا يقل عن 15 طفلا يعملون مع جماعة ماي ماي مورغان (انظر الفقرة 78). 
	7 - الجيش الكونغولي 

	149 - يحقق الفريق أيضا في قضايا متعلقة بالاحتجاز غير القانوني للأطفال واستخدامهم لأغراض عسكرية من قبل الجيش الكونغولي. ووفقا لمصادر في الجيش الكونغولي وبعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بالإضافة إلى السلطات المحلية في منطقة كيسالا الواقعة في إقليم بوتيمبو، قامت الكتيبة 1032 في الجيش الكونغولي في الفترة من شباط/فبراير إلى نيسان/أبريل 2013، بإلقاء القبض على أربعة صبية تتراوح أعمارهم بين 15 و 17 عاما بتهمة الانتماء إلى جماعة متمردي نياتورا. وقام رائد بالجيش الكونغولي في وقت لاحق بتجنيد ثلاثة منهم للعمل كطهاة بينما عين رابعهم جنديا في موشاكي في الكتيبة 106 تحت قيادة العقيد سيفيري. 
	150 - وفي نيسان/أبريل، قامت اليونيسيف بفصل 19 طفلا عن الكتيبة 812 في الجيش الكونغولي المتمركزة في مخيم بوبوزو في كانانغا، مقاطعة كاساي أوكسيدنتال. وقد انتقلت الكتيبة من كيفو الشمالية إلى كانانغا في آذار/مارس وقامت بتجنيد الأطفال بالقوة قبل مغادرتها كيفو الشمالية. واعترف أربعة جنود منتمين إلى الكتيبة للفريق بأنهم قد كانوا على علم بوجود هؤلاء القُصّر (الذين يشار إليهم باسم ”كادوغو“) بين صفوفهم. وفي نيسان/أبريل، فصلت اليونيسيف قاصرين (فتاة وفتى) من الكتيبة نفسها؛ وكان كلاهما قد جند بالقوة. 
	سادسا - الموارد الطبيعية 
	151 - عملا بالقرار 2078 (2012)، يقوم الفريق بالتحقيق في تورط الجماعات المسلحة والجيش الكونغولي في الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية والاتجار غير المشروع بها()، بالإضافة إلى الآثار المترتبة على إجراءات بذل العناية الواجبة. ويركز الفريق على معادن من قبيل الذهب والقصدير والتنتالوم والتنغستن والعاج كما يقوم بتوثيق سلاسل السلع الخاصة بهذه الموارد من الأسواق المحلية إلى الأسواق الدولية، كلما أمكن ذلك. 
	152 - وناقش الفريق في تقريره النهائي لعام 2012 كيف أن الصادرات المسجلة من القصدير والتنتالوم والتنغستن من شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية قد توقفت تقريبا (انظر S/2012/843، الفقرات 159-181) فيما عدا شمال كاتانغا حيث بدأ تطبيق نظام وسم المعادن في عام 2011. وكنتيجة جزئية لانخفاض الإنتاج من القصدير والتنتالوم والتنغستن وانخفاض أسعار هذه المعادن، تحولت معظم الجماعات المسلحة إلى استغلال الذهب، الذي يسهل تهريبه والتي تعد قيمته كبيرة بالنسبة إلى حجمه ولا يكاد يخضع للتدابير الرقابية الخاصة ببذل العناية الواجبة. 
	153 - وبالنظر إلى ما تبين من أن الشركات تحجم عن شراء المعادن غير الموسومة من شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، يواصل التجار المحليون شراء المعادن غير الموسومة بأسعار أقل. ويتاجر هؤلاء التجار أيضا بالمعادن الواردة من مناطق النزاع ويشاركون في تهريبها عبر الحدود إلى البلدان المجاورة. وأوضح أحد المصدرين للفريق قائلا: ”ما دام لا أحد من جمهورية الكونغو الديمقراطية يشتري، سيتم التهريب إلى البلدان المجاورة“. والتهريب لا يؤدي فحسب إلى تقويض جهود العناية الواجبة الرامية إلى القضاء على المعادن المؤججة للصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بل إنه يعرض للخطر أيضا نظم التعقب داخل البلد ومع جيرانه، بالنظر إلى أنه يؤثر تأثيرا سلبيا على الانطباع العام بشأن الصادرات الآتية من المنطقة بأسرها. 
	154 - ومع ذلك، يلاحظ الفريق مبادرات إيجابية في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية لرصد حالات المعادن المؤججة للنزاعات وحالات التهريب. فعلى سبيل المثال، تقوم لجنة متابعة معنية بأنشطة التعدين في كيفو الشمالية برصد حالات التهريب وفرض الضرائب بصورة غير مشروعة وتقوم بوضع خرائط لتحديد مواقع المناجم التي تحتلها الجماعات المسلحة. 
	155 - وبالرغم من إحراز بعض التقدم، لا تزال هناك عقبات كبيرة. وعلى وجه الخصوص، يلاحظ الفريق استمرار التوتر بين المنظمات أو الأفراد الملتزمين بتوسيع نطاق العناية الواجبة من جهة، وبين الأفراد، ولا سيما الذين ينتمون إلى القوات المسلحة، الذين لا يزالون متورطين في هذا القطاع من خلال فرض ضرائب غير قانونية أو التهريب من جهة أخرى. ويتعين على حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية التصدي لمسألة تواطؤ الجيش الكونغولي وإجرامه وإفلاته من العقاب إذا كانت ترغب في إقناع المجتمع الدولي بأن لديها رغبة حقيقية في إضفاء صبغة شرعية ونظامية على قطاع المعادن. 
	ألف - تجارة الذهب 
	156 - في الفقرة 15 من القرار 2078 (2012)، شجع مجلس الأمن جميع الدول، ولا سيما دول المنطقة، على مواصلة رفع مستوى الوعي بالمبادئ التوجيهية المتعلقة ببذل العناية الواجبة التي حددها الفريق، وبخاصة في قطاع الذهب. وفي عام 2013، ظل معدل إنتاج الذهب على أساس حِرَفي كبيرا في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية بينما لا تزال جهود بذل العناية الواجبة في هذا القطاع في أدنى مستوياتها. 
	157 - وبصفة عامة، ما زال تهريب الذهب مستمرا على طول الطرق المحددة في التقارير السابقة للفريق ومن قبل نفس الأطراف الفاعلة (انظر S/2012/843). ومع ذلك شكا التجار إلى الفريق من أن الانخفاض الشديد في أسعار الذهب الذي لم يشهد السوق العالمي له مثيلا على مدى ثلاثين عاما قد أثر على هذه التجارة تأثيرا سلبيا. وكان لوجود الجماعات المسلحة في بعض المناجم أيضا أثر سلبي على التجارة حيث يعاني عمال المناجم والتجار من تزايد انعدام الأمن في مواقع المناجم. 
	1 - في غياب التجارة الرسمية تكاد جهود بذل العناية الواجبة تنعدم

	158 - أفاد اثنان من تجار الذهب ومسؤولون محليون وممثلو المجتمع المدني في بونيا بأن إنتاج الذهب في إيتوري لم ينخفض في السنوات الأخيرة؛ وفي الواقع، ربما يكون قد ازداد مع الزيادة الكبيرة التي شهدتها أسعار الذهب بعد عام 2007. ومع ذلك، علم الفريق من تجار الذهب وسلطات حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بأن منطقة إيتوري لم تصدر بشكل قانوني سوى 16.17 كيلوغراما من الذهب في عام 2012. 
	159 - وفي كيفو الشمالية، لم تسجل الحكومة أي شركة لتصدير الذهب خلال الأشهر الخمسة الأولى من عام 2013. ولم تسجل أية صادرات من الذهب خلال تلك الفترة. وقامت شركة آر غولد، وهي شركة تصدير مقرها في غوما (انظر S/2012/843، الفقرة 185) بتصدير 10.15 كيلوجراما من الذهب من لوبيرو في تشرين الثاني/نوفمبر 2012 إلى فرعها في دبي ولكنها لم تجدد ترخيصها للتصدير في عام 2013 (انظر المرفق 70). كما تقاعست مؤسسة غلوري مينرالز، وهي مؤسسة تصدير الذهب الأخرى العاملة في كيفو الشمالية، عن التسجيل أيضا في عام 2013 (انظر S/2008/773، الفقرة 97 و S/2009/603، الفقرات 128-136 و 156 و 307). 
	160 - وفي عام 2012، لم يصدر أصحاب الأعمال سوى 39 كيلوغراما من الذهب من كيفو الجنوبية. ووفقا لإحصاءات التعدين الرسمية، قامت مؤسسة الكونغو للتعدين بتصدير 27.7 كيلوغراما من الذهب إلى دبي في الفترة من كانون الثاني/يناير إلى أيار/مايو 2013. وقامت السلطات المحلية وعمال المناجم ورجال الأعمال بإبلاغ الفريق بأن الإنتاج بلغ عدة أطنان في السنة في كيفو الجنوبية. وبالتالي يواصل الفريق التحقيق في تهريب الذهب من كيفو الجنوبية. 
	2 - تهريب الذهب 

	161 - يلاحظ الفريق أن عمليات تهريب الذهب ما زالت جميعها تقريبا تتبع نفس المسار الممتد من شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية عبر كمبالا وبوجومبورا وتشارك فيها إلى حد بعيد نفس الشبكات الموثقة في تقارير الفريق السابقة (انظر S/2012/843، الفقرات 188-193). 
	162 - ووفقا لاثنين من تجار الذهب ولسلطات محلية في إيتوري، ما زال معظم الذهب الوارد من إيتوري يصدر إلى أوغندا حيث تشتريه راجندرا ”راجو“ فايا من شركة ماشانغا ليمتد المشمولة بالجزاءات (انظر المرجع نفسه، الفقرة 183) بينما تذهب كمية صغيرة (ولا سيما من إقليم مامبسا) إلى بوتيمبو قبل تهريبها إلى أوغندا. وبالرغم من العديد من الشهادات التي أدلى بها تجار الذهب ومسؤولون محليون وممثلو المجتمع المدني في إيتوري وكيفو الشمالية ومفادها أن معظم الذهب المنتج في هذه المناطق يُصدَّر إلى كمبالا وتتم المتاجرة به هناك، فقد قامت حكومة أوغندا بإبلاغ الفريق بأنها لم تصدر رسميا سوى 286 كيلوغراما من الذهب في عام 2012 (انظر المرفق 71). 
	163 - وخلال زيارة الفريق إلى بوروندي في نيسان/أبريل 2013، أبلغت سلطات التعدين البوروندية الفريق بعدم وجود آلية للتتبع في قطاع الذهب في بوروندي في الوقت الحالي. كما أعلنت أنه بينما كان الاتجار في المعادن عبر الحدود قائما، لم تقم السلطات بأية عمليات ضبط في عام 2013. بيد أنها أوضحت أنه يجري النظر في وضع خطط لإنشاء أنظمة لاقتفاء أثر المعادن تشمل اقتفاء أثر الذهب. وفي آذار/مارس 2013، فرض رئيس جمهورية بوروندي حظرا لمدة شهرين على أنشطة التعدين بغية إضفاء الطابع الرسمي على قطاع التعدين الحرفي. وأكدت السلطات للفريق أن معملا جديدا لتنقية الذهب في سيبيتوكي سيتولى تنقية جميع الذهب البوروندي قبل تصديره. ويلاحظ الفريق أنه تم تصدير 552.4 كيلوغراما من الذهب من بوروندي في الفترة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 آذار/مارس 2013 (انظر المرفق 72).
	3 - الذهب المرتبط بالنزاعات

	164 - خلص الفريق في تقريره النهائي لعام 2012 إلى أن الشبكات الإجرامية القائمة داخل الجيش الكونغولي والجماعات المسلحة الكونغولية استفادت من إنتاج الذهب والاتجار به (انظر S/2012/843، الفقرات 185-187). ووثق الفريق استمرار مشاركة الجماعات المسلحة في إنتاج الذهب والاتجار به خلال النصف الأول من عام 2013.
	165 - وتسيطر المنطقة العسكرية العاشرة في الجيش الكونغولي على منجم موكونغوي للذهب في إقليم والونغو، كيفو الجنوبية (انظر S/2011/738، الفقرات 528-532). وفي هذا الموقع، يقوم جنود كونغوليون بجمع ضرائب غير قانونية من عمال المناجم الحرفيين على أساس أسبوعي. ويُلقى القبض على عمال المناجم الذين يمتنعون عن الدفع ويحتجزون في سجن يقع تحت سطح الأرض حتى يُسدَّد المبلغ المطلوب. وحصل الفريق على رسالة موجهة من رئيس إحدى التعاونيات المحلية في موكونغوي في تشرين الأول/أكتوبر 2012، ذُكِّر فيها ضابط الاستخبارات العسكرية المحلي بضرورة قسمة الضريبة الأسبوعية البالغة 000 1 فرنك كونغولي (1.11 دولار) المفروضة على كل عامل منجم فيما بين وكالة الاستخبارات الوطنية والشرطة والجيش (انظر المرفق 73). وعلم الفريق من ضابطٍ سابق في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا مسؤولٍ عن اللوجستيات أن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا كانت أيضا تجمع الضرائب من عمال المناجم الذين يعملون في موكونغوي، وفي منجم روكاتو، في إقليم موينغا. وتحصّل القوات الديمقراطية لتحرير رواندا مبلغ 000 2 دولار شهريا من كلا المنجمين.
	166 - ووفقا لما ذكره ضباط سابق في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وتجار ذهب في بوتيمبو، تشارك هذه القوات في تعدين الذهب في إقليم لوبيرو، كيفو الشمالية. ووفقا لما ذكره عدد من المقاتلين السابقين في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، فإن قادة هذه القوات يحصلون أيضا على أرباح من مناجم الذهب في واليكالي. وفي بعض الحالات، يبحث مقاتلو القوات الديمقراطية لتحرير رواندا عن الذهب بأنفسهم، في حين يفرضون في حالات أخرى ضرائب على عمال مناجم الذهب، حيث يطالبون بالحصول على إنتاجهم ليوم واحد في الأسبوع.
	167 - وفي إقليم واليكالي، أبلغت السلطات المحلية الفريق أن عناصر رايا موتومبوكي كانت موجودة في مناجم الذهب في باكانو، في حين كانت عناصر ماي ماي سمبا في المناجم قرب من نهر أوسو. وتستفيد جماعة ماي ماي شيكا من الضرائب المفروضة على ما يقارب 100 موقع تعدين في واليكالي، كانت جماعة رايا موتومبوكي تسيطر على بعضها في السابق.
	168 - وفي مقاطعة أورينتال، أبلغ عدد من عمال المناجم الفريق أن طريقة عمل ماي ماي مورغان كانت تتمثل في الهجوم على مناجم الذهب، من قبيل المناجم الموجودة في بانغوي وإلوتا وإتيمبو، كل فترة تمتد من ثلاثة أيام إلى أسبوعين وسلب عمال المناجم بعض ذهبهم (انظر الفقرات 77-78).
	باء - تجارة القصدير والتنتالوم والتنغستن
	1 - اتجاه الإنتاج والتجارة

	169 - في عام 2013، اختلف إنتاج وتصدير القصدير والتنتالوم والتنغستن اختلافا كبيرا حسب المقاطعة. وفي مانييما، سجلت سلطات التعدين زيادة تدريجية في صادرات القصدير، لكنها لم تسجل أي صادرات للتنتالوم والتنغستن. وفي كيفو الشمالية، أبلغت سلطات التعدين الفريق أنه، في حين لم يكن هناك أي صادرات رسمية من القصدير والتنغستن، فإن إنتاج التنتالوم وتصديره شهدا زيادة كبيرة. وفي كيفو الجنوبية، لم تسجل إلا صادرات من القصدير.
	170 - وتفسر عدة عوامل الفروق في صادرات القصدير والتنتالوم والتنغستن. فأولا، نتيجة للمادة 1502 من قانون دود - فرانك لإصلاح وول ستريت وحماية المستهلك الصادر في تموز/يوليه 2010، توقف الكثير من الشركات ببساطة عن شراء المعادن من منطقة البحيرات الكبرى. وثانيا، أخذت المصاهر والمصافي التي تسعى إلى الحصول على مركز المصهر غير المرتبط بالنزاعات من ائتلاف المواطنة لصناعة الإلكترونيات، بدءا من 1 نيسان/أبريل 2011، في تجهيز المعادن الموسومة حصريا بوسم مبادرة سلسلة إمدادات القصدير للمعهد الدولي لبحوث القصدير. وقد حل هذا النظام محل النهج الأخرى المتبعة إزاء بذل العناية الواجبة. وبالتالي تصبح إمكانية البيع القانوني للمعادن غير الموسومة محدودة. ولا يرغب سوى عدد قليل من الشركات في السوق الدولية في شراء المعادن الكونغولية غير الموسومة، مما يفسر انخفاض مستوى الصادرات من بعض المقاطعات في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. وثالثا، لا يزال التقدم المحرز في توسيع نطاق خطط اقتفاء الأثر من قبيل مبادرة سلسلة توريد القصدير بطيئا في مقاطعتي كيفو، ويعزى ذلك جزئيا إلى عدم استقرار الحالة الأمنية هناك.
	171 - وقد اتخذ حاكم مقاطعة مانييما، توتو سالومو باسكال، إجراءات كان لها أثر إيجابي على الاتجار القانوني بالقصدير وأدت إلى زيادة عائدات المقاطعة. وفي 26 شباط/فبراير 2013، قام الحاكم، في محاولة لمكافحة الاتجار غير المشروع، بتعزيز الأمر الشفوي الصادر عن وزير المناجم بحظر تصدير المعادن من مانييما إلى مقاطعتي كيفو عن طريق الجو، وذلك بتوقيع رسالة رسمية بهذا المعنى. وشجع ذلك التصدير القانوني للمعادن إلى كيندو، عاصمة مقاطعة مانييما، حيث يمكن للمصدرين شحن القصدير الخام على نحو قانوني بالقطارات إلى كاليمي (مقاطعة كاتانغا) ثم إلى ميناء دار السلام التنـزاني.
	172 - وبعد تطبيق الحظر، سجلت حكومة المقاطعة زيادة في الإيرادات المتأتية من الاتجار القانوني بالمعادن، ويعزى ذلك جزئيا إلى هذا التدبير وإلى البدء في تعليم خامات القصدير في المقاطعة. وازداد الإنتاج في الفترة من كانون الثاني/يناير إلى أيار/مايو 2013 ليبلغ 576 طنا، وقد صدر إلى الصين (بما في ذلك هونغ كونغ) وبنما. وفي ظل عدم الوسم، لم تصدر أي معادن أخرى من مانييما.
	173 - وفي كيفو الشمالية، اختلف الإنتاج والتصدير حسب نوع المعدن. وبسبب الحظر المفروض على النقل الجوي للمعادن من مانييما عبر مقاطعتي كيفو، وفي ظل عدم الوسم والاعتماد في منجم القصدير الرئيسي في بيسي، لم تصدر أي خامات قصدير في الفترة من كانون الثاني/يناير إلى نيسان/أبريل 2013. وفي نفس الفترة في عام 2012، صدرت الشركات 485 طنا من خامات القصدير. غير أن الإنتاج استمر في المقاطعة في عام 2013.
	174 - وفي أواخر أيار/مايو 2013، لاحظ الفريق أشخاصا يعبئون أكياسا بالمعادن عندما زار قرية نجينغالا، بالقرب من منجم بيسي (انظر المرفق 74). وأحصى الفريق 12 كيسا يَزن كل منها 50 كيلوغراما (أي 600 كيلوغرام من خام القصدير). وفي حين أن معظم إنتاج منجم بيسي يسلّم ويخزن، يجري تهريب بعض الإنتاج الحالي (انظر أدناه). وأبلغ المصدرون في كيفو الشمالية الفريق أنهم تواقون إلى الاعتماد السريع لمنجم بيسي وغيره من المناجم بحيث يتسنى لهم استئناف تجارة القصدير. وفيما يتعلق بإنتاج وتصدير التنتالوم، سجلت سلطات التعدين زيادة في عام 2013. وفي الفترة من كانون الثاني/يناير إلى نيسان/أبريل، صدرت الشركات 47.4 طنا من خامات التنتالوم من كيفو الشمالية إلى شركتي توليد غروب (Tolead Group) وغيلين جينلي نيو كيميكال ماتيريلز (Guilin Jinli New Chemical Materials) اللتين تتخذان من الصين مقرا لهما. وفي الفترة نفسها في عام 2012، بلغ مجموع الصادرات 21.2 طنا.
	175 - وكيفو الجنوبية هي المكان الذي يوجد فيه المنجم المعتمد الوحيد في مقاطعتي كيفو الذي يجري فيه وسم المعادن. وخلال الأشهر الثلاثة الأولى من عام 2013، بلغت الصادرات من كيفو الجنوبية 190 طنا من خامات القصدير؛ وتمثل المعادن الموسومة معظم هذه الصادرات. أما المناجم الأخرى المعتمدة وغير المعتمدة في كيفو الجنوبية، فلا يجري فيها وسم المعادن. ومع استمرار الإنتاج في عدد من الأقاليم، منها والونغو وشابوندا وموينغا وإدجو، لم تسجل المقاطعة أي صادرات من التنتالوم والتنغستن في الفترة من كانون الثاني/يناير إلى آذار/مارس 2013. وفي عام 2013، استمر انخفاض السعر المحلي للتنغستن، حيث هبط من 9 دولارات للكيلوغرام الواحد في تموز/يوليه 2012 إلى 6.5 دولارات في أيار/مايو 2013 (انظر S/2012/843، الفقرة 228). غير أن عمال المناجم في جزيرة إدجوي في بحيرة كيفو أنتجوا في الفترة من شباط/فبراير إلى أيار/مايو 2013 كمية تبلغ 491 طنا من التنغستن، قام التجار المحليون بشرائها وتخزينها في وقت لاحق. وخلال الزيارة التي قام بها الفريق إلى إدجوي في أواخر أيار/مايو، تلقى معلومات بشأن استمرار التهريب من الجزيرة إلى الموانئ القريبة (انظر المرجع نفسه، الفقرة 163).
	2 - جهود العناية الواجبة المبذولة في جمهورية الكونغو الديمقراطية
	(أ) إدماج المتطلبات المتعلقة ببذل العناية الواجبة الواردة في التعميم في سياسات الشركات

	176 - في 3 آذار/مارس 2013، أعادت وزارة المناجم حقوق شركتي الكونغو للمعادن والفلزات (Congo Minerals and Metals) وهواينغ (Huaying)، اللتين كانتا ممنوعتين من التصدير في عام 2012 (انظر المرجع نفسه، الفقرتان 141 و 142). وقد افتتحت هاتان الشركتان منذ ذلك الحين فروعا لهما في كيندو وبوكافو. وبينما تواصل شركة هواينغ تصدير المعادن غير الموسومة المستخرجة من مناجم غير معتمدة في مانييما وكيفو الجنوبية، وقعت شركة الكونغو للمعادن والفلزات اتفاق بروتوكول بشأن 11 منجم قصدير معتمدا في مانييما. وتعهد مالكو كلتا الشركتين كتابيا بتنفيذ إجراءات بذل العناية الواجبة (انظر المرفق 75). 
	177 - وفي أعقاب إعادة فتح شركات التجهيز، وجه وزير المناجم دعوة لم تلق النجاح لإرسال بعثة لاعتماد منجم بيسي في إقليم واليكالي، كيفو الشمالية وترخيصه، الأمر الذي من شأنه أن يتيح شراء المعادن وتصديرها (انظر المرفق 78). وفي غضون ذلك، لا يزال الحظر الوزاري على بيع المعادن من بيسي مطبقا في ظل عدم الترخيص. ولا تزال مسألة مخزونات المعادن الواردة من بيسي قائمة أيضا. وبعد تعليق العمل في أيار/مايو 2012، أنشأت سلطات التعدين في المقاطعة لجنة للتحقق من المخزونات. وفي تموز/يوليه 2012 وشباط/فبراير وحزيران/يونيه 2013، سجلت اللجنة عدد أكياس خام القصدير الأحمر وخام القصدير الأسود التي يحتفظ بها كل تاجر في موبي ونجينغالا وماكانا لضمان عدم بيع المعادن المخزنة بالفعل أو نقلها أو تهريبها (انظر المرفق 76). غير أن اللجنة لم تسجل خلال عملية التسجيل الأولى عدد الأكياس، بل وزنها الكلي فقط، كما أنها لم ترقّم الأكياس (انظر المرفق 77). وأُبلغ الفريق بحالات تمت بها الاستعاضة عن أكياس خام القصدير بأكياس مليئة بمواد لا يمكن الاستفادة منها بحيث يمكن بيع خام القصدير وتبدو المخزونات على حالها للمفتشين.
	178 - وفي 22 أيار/مايو عام 2013، قررت السلطات المحلية، إذ أدركت هذه المشكلة المستمرة لنقل الأكياس والارتباك الذي تسببه، وقف أي نقل للأكياس من منجم بيسي إلى قرية نجينغالا، حيث تخزن المعادن أو تنقل إلى غوما. وفي 27 أيار/مايو، طلب حاكم كيفو الشمالية، جوليان بالوكو، في رسالة وجهها إلى وزير المناجم، الإذن بالإفراج عن جميع المعادن المخزنة في قرية موبي (انظر المرفق 78). ولم يكن أي قرار قد اتُخذ بشأن هذا الطلب في وقت كتابة هذا التقرير. ويواصل الفريق رصد التهريب وجهود العناية الواجبة في كيفو الشمالية.
	179 - وفي كيفو الجنوبية، لاحظت سلطات التعدين أيضا التحديات الكامنة في توسيع نطاق العناية الواجبة وتعزيزها، بالنظر إلى أن معظم الجهات الفاعلة في قطاع التعدين في المقاطعة يرفض الانخراط في جهود العناية الواجبة واقتفاء الأثر. وفي نيسان/أبريل 2013، اجتمع الفريق بعمال المناجم في منجم زولا - زولا لخام القصدير، بالقرب من نزيبيرا في إقليم والونغو. وأبلغ عمال المناجم الفريق أن المساعدة التقنية وخدمة التدريب في مجال التعدين على نطاق صغير أذكتا وعيهم بقضيتي المعادن المرتبطة بالنزاعات وعمل الأطفال في مواقع التعدين. بيد أنهم اشتكوا من أنهم سيواجهون صعوبات في بيع معادنهم ما دام المنجم غير معتمد ولا يتم وسم المعادن فيه. ولتلبية بعض مطالبهم، يعاد تشغيل المشروع المكاتب التجارية(). 
	(ب) التطوير التدريجي لعمليات الاعتماد والوسم وإصدار شهادات المنشأ

	180 - يؤدي الأخذ بنهج حذر إزاء توسيع عمليات الاعتماد والوسم في جميع أنحاء مقاطعتي كيفو إلى نفاد الصبر في صفوف مجتمع التعدين الحرفي، الذي يعد المنتج الوحيد للقصدير والتنتالوم والتنغستن. وفي بعض المناطق، نجحت الحكومة في تجريد مناطق التعدين من السلاح، ولا سيما في أجزاء من كيفو الجنوبية، وهو ما يمهد السبيل لحالة مؤاتية لاعتماد عدة مناجم في المقاطعة. وفي حزيران/يونيه 2013، أُطلق برنامج اعتماد جديد في كيفو الجنوبية، وهناك خطط لتوسيعه خلال الربع الأخير من عام 2013 بحيث يصل إلى مانييما.
	181 - وثمة 11 منجما معتمدا (’’أخضر‘‘) في كيفو الشمالية، منها 8 مناجم لخام التنتالوم، ولكن لا توجد عمليات وسم. وفي نيسان/أبريل 2013، استأنفت شركة الكونغو للمعادن والفلزات تصدير التنتالوم من كيفو الشمالية وأرسلت 39 طنا إلى شركة توليد غروب ليميتيد في هونج كونج، الصين. وفي نيسان/أبريل 2013، بدأت أيضا شركةإيه إم آر موغوتي (AMR Mugote) بتصدير التنتالوم من الموقع المعتمد في بيباتاما إلى الصين.
	182 - وبعد قيام الحكومة في تموز/يوليه 2012 باعتماد ستة مناجم في المنطقة المحيطة بموقع منجم كاليمبي في نيابيبوي، كيفو الجنوبية، بدأت عمليات الوسم في نيابيبوي في تشرين الأول/أكتوبر 2012. وبالإضافة إلى الوسم في المنجم، وهو ما يشكل خطوة جيدة في حد ذاته نحو اقتفاء الأثر، تقوم شركة تجهيز وحيدة في بوكافو، هي شركة التعدين العالمية، بشراء هذه المعادن، مما يبسط سلسلة التوريد بشكل أكبر. وتقوم باكت (Pact)، وهي المنظمة غير الحكومية التي تتولى عملية الوسم، بوسم المعادن الواردة من منجمي تيتونتي (T20) وكويت (KOWEIT) في موقع منجم كاليمبي. وتشتري شركة التعدين العالمية المعادن من تعاونيتين محليتين وتبيعها بعدئذ إلى شركة تراكسيس (Traxys) في بلجيكا (انظر S/2008/773، الفقرة 88).
	183 - وفي نيسان/أبريل 2013، زار الفريق مواقع التعدين في نيابيبوي. وكانت الأسعار في المناجم تتراوح من 3 دولارات للكيلوغرام الواحد من المعادن الخام إلى 5 دولارات للكيلوغرام الواحد من المعادن المغسولة. وبينما كانت الأسعار أقل من الأسعار السابقة، أبلغ عمال المناجم الفريق أن المشترين يفضلون الشراء في كاليمبي على الشراء في مناجم أخرى في المنطقة بسبب الطلب على المعادن الموسومة و’’المعروفة الأثر‘‘ في السوق الدولية.
	184 - وفي تموز/يوليه 2012، وصف فريق الاعتماد المشترك برئاسة بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية ووزارة المناجم في مانييما 20 موقعا من مواقع التعدين في إقليمي كايلو وبونيا بأنها ’’غير مرتبطة بالنزاعات‘‘. كذلك اعتمد وزير المناجم في جمهورية الكونغو الديمقراطية تلك المواقع في 19 تشرين الأول/أكتوبر (انظر المرفق 79). وفي 17 كانون الأول/ديسمبر 2012، أذنت حكومة الإقليم رسميا بالوسم في كايلو وكاليما، وهما مركزان لإنتاج القصدير. وحاليا، تعد شركة مانييما الخاصة ذات المسؤولية المحدودة للتعدين (Maniema Mining Company SPRL) (وهي اتحاد شركات تقوده شركة ماليزيا للصهر وعضو في المعهد الدولي لبحوث القصدير) كيان التجهيز الوحيد الذي يشتري المعادن من كايلو وكاليما. وفي أيار/مايو 2013، كانت هذه الشركة تخزن 100 طن من خام القصدير من 11 موقعا من مواقع التعدين وتخطط لتصديرها بحلول نهاية الشهر.
	185 - وفي 12 نيسان/أبريل، ولأن المعادن الواردة من 9 مناجم من أصل المناجم الـ 20 المعتمدة لم تكن موسومة، حظر وزير المناجم في المقاطعة على شركات التصدير شراء المعادن من تلك المواقع (انظر المرفق 80). وفي 9 حزيران/يونيه، زار وزير المناجم في جمهورية الكونغو الديمقراطية كيندو وكرر تأكيد الحظر، واعدا بأن تبدأ قريبا عملية الاعتماد لما تبقى من مناجم غير معتمدة.
	(ج) إصدار شهادات المنشأ

	186 - يتابع الفريق أيضاً عن كثب تنفيذ الآلية الإقليمية لإصدار شهادات المنشأ المنبثقة عن المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى() التي تهدف إلى التصدي للاتجار غير المشروع بالمعادن على الصعيد الإقليمي ”بتوفير سلاسل إمداد بالمعادن غير المرتبطة بالنزاع“، ولا سيما بتسليم المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى شهادات امتثال للمبادئ التوجيهية المتعلقة ببذل العناية الواجبة (انظر المرفق 81). ويمكن لهذا النظام أن يتصدى جزئياً لمشاكل التهريب لأنه يحتوي على ضمانات مثل تتبع تدفقات المعادن على الصعيد الإقليمي عن طريق قاعدة بيانات المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى()، وعمليات الرقابة المنتظمة والمستقلة التي يجريها طرف ثالث، وإنشاء مراقب مستقل لسلسلة إمدادات المعادن. ويمكن أيضاً تحديد مختلف مناجم المعادن عن طريق نظام التتبع الذي وضعه المعهد الاتحادي الألماني لعلوم الأرض والموارد الطبيعية(). ولدى المعهد قاعدة بيانات خزنت فيها الآثار الكيميائية بعد تحليلها لمعادن من مختلف مناجم جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا.
	3 - عمليات التهريب المتواصلة

	187 - أكد الفريق استمرار عمليات تهريب المعادن داخل شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية وانطلاقا منها. وقد علم الفريق من عمال مناجم وتجار وسكان محليين وممثلين عن المجتمع المدني أن ثمة رجال أعمال يقومون بتهريب المعادن بالتعاون مع السلطات العسكرية وسلطات التعدين الفاسدة. وقد قام الفريق بتوثيق عمليات تهريب من مقاطعة مانييما إلى بوكافو (كيفو الجنوبية) وغوما، ومن بيسي إلى غوما وبوكافو. ويعتزم الفريق مواصلة التحقيق في هذه المسألة للكشف عن الشبكات التي تيسر عمليات التهريب، وتعقب سلاسل توريد السلع الأساسية بدءًا من البلدان المجاورة ووصولاً إلى الأسواق الدولية.
	188 - وأُبلِغ الفريق أثناء زياراته لمقاطعتي مانييما وواليكالي في نهاية أيار/مايو 2013 أن عمليات تهريب المعادن لا تزال متواصلة من مانييما إلى كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية، وذلك رغم التدابير التي اتخذتها مختلف السلطات المحلية. ويقوم التجار بتهريب خام التانتالوم من بونيا وكاسيسي إلى بوكافو في كيفو الجنوبية. ويعطون دولارين للسلطات المحلية في مطاري كيندو وبوكافو عن كل كيلوغرام يصدّرونه من خام التنتالوم. ويقومون أيضاً بتهريب المعادن من مانييما عن طريق البر إلى غوما عبر واليكالي، أو عبر واليكالي عن طريق هومبو - بونياكيري إلى بوكافو، ويجري كل ذلك بتواطؤ مع بعض الضباط العسكريين وموظفي إدارة المناجم المحليين.
	189 - وفي بيسي حيث لا يمكن شراء المعادن بشكل قانوني، يستغل تجار من غوما وبوكافو الوضع فيشترون خام القصدير بسعر منخفض (دولاران للكيلوغرام الواحد). ويمارس بعض المهربين نشاطهم مع بعض أفراد السلطات المدنية والعسكرية المحلية لنقل المعادن براً إلى غوما أو بوكافو. وينقلون المعادن ليلاً في مركبات عسكرية لتجنب نقاط التفتيش في نجينغالا. ثم يحملون المعادن على مركبات مدنية. ووثق الفريق حادثتين لنقل غير مشروع للمعادن من بيسي أثناء الأسبوعين الأخيرين من شهر أيار/مايو. وبالإضافة إلى ذلك، صادرت الشرطة في غوما، في 7 حزيران/يونيه 2013، كمية من القصدير من واليكالي تبلغ 1.3 طن (انظر المرفق 82). واشتكت سلطات حكومية مختلفة للفريق من عمليات التهريب التي يقوم بها الجيش الكونغولي وأثرها الضار على إمكانية منح بيسي الاعتماد.
	190 - وقام الفريق، أثناء بعثته الميدانية في إدجوي في أيار/مايو، بتوثيق حالات تهريب التنغستن إلى غوما وغيسيني، مشيراً إلى أن التهريب لا يزال متواصلاً، على نحو ما ورد في التقرير النهائي للفريق لعام 2012 (انظر S/2012/843، الفقرة 163). ووفقاً لموظفي إدارة المناجم المحليين وعمال المناجم وعملاء المخابرات الوطنية، تيسر القوات العسكرية والبحرية عمليات التهريب. وخلال ليلة 13-14 نيسان/أبريل 2013، انقلب في بحيرة كيفو مركب محمّل بثلاثة أطنان من التنغستن المهرب من إدجوي (الشمال) إلى غوما.
	4 - الجهود الرامية إلى التصدي للتهريب في المنطقة

	191 - المضبوطات في بوروندي - أطلع موظفو الجمارك البوروندية الفريق، أثناء زيارته الرسمية إلى بوروندي في نيسان/أبريل 2013، على أكياس المعادن التي ضبطوها في عام 2012 (انظر المرفق 83). وأبلغوا الفريق بأنهم صادروا بين 10 أطنان و 20 طناً من خام القصدير من المتّجرين في عام 2012 على الحدود مع جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي ميناء بوجومبورا.
	192 - المضبوطات في رواندا - أبلغت سلطات التعدين في رواندا الفريق، في رسالة موجهة له مؤرخة 7 حزيران/يونيه 2013، أنها صادرت كمية من المعادن تبلغ 8.4 أطنان في عام 2012، تم تسليمها للسلطات الكونغولية. وذكرت أنها ستعمل مع جمهورية الكونغو الديمقراطية ”على استحداث الوسائل التي تمكنهما من وضع حد لعمليات التهريب هذه“. وأبلغت السلطات الفريق بأنها لم تضبط أية معادن من جمهورية الكونغو الديمقراطية في الفترة من كانون الثاني/يناير إلى أيار/مايو 2013.
	193 - المضبوطات في أوغندا - في 14 أيار/مايو 2013، أبلغت سلطات التعدين في أوغندا الفريق بأنها لم تضبط في عام 2013 أي كميات غير مشروعة من القصدير والتنتالوم والتنغستن مصدرها جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	5 - النزاع المتعلق بالقصدير والتنتالوم والتنغستن

	194 - أكد الفريق أن الجماعات المسلحة ما زالت تسيطر على المناجم وتفرض ضرائب بصورة غير مشروعة على تجارة المعادن. وعلى وجه الخصوص، قام الفريق بتوثيق أنشطة جماعة رايا موتومبوكي في كيفو الجنوبية. وأبلغت السلطات المحلية والمنظمات غير الحكومية الفريق بأن مختلف فصائل رايا موتومبوكي تسيطر على عدد من مناجم القصدير والتنغستن والتنتالوم في إقليمي كاليهي وشابوندا. ويواصل الفريق التحقيق في ضلوع جماعة رايا موتومبوكي وجماعات مسلحة أخرى في إنتاج وتسويق القصدير والتنغستن والتنتالوم.
	195 - وأكد الفريق، أثناء الزيارة التي أجراها في آذار/مارس 2013 إلى شابوندا في كيفو الجنوبية، أن جماعة رايا موتومبوكي تسيطر على مناجم القصدير والتنغستن والتنتالوم والمواقع الاستراتيجية في الإقليم. وهاجمت قوات رايا موتومبوكي في تشرين الأول/أكتوبر 2012، قاعدة الجيش الكونغولي في لولينغو. ورغم وقوع خسائر فادحة في صفوف المتمردين، فقد سيطروا على مهبط الطائرات الذي يستخدم عادة لتصدير المعادن من شابوندا. وردّ حاكم كيفو الجنوبية بحظر استخدام المهبط. ومنذ ذلك الحين، أصبحت المعادن الواردة من المناطق التي تسيطر عليها جماعة رايا موتومبوكي والتي كانت في السابق تنقل جواً من لولينغو إلى بوكافو، تُحمل منذ ذلك الحين على أكتاف الحمّالين أو على الدراجات النارية لتنقل إلى شابوندا ومن ثم نقلها جواً إلى بوكافو.
	196 - وفي آذار/مارس 2013، كان الفريق شاهداً على عمليات شحن خام القصدير من مناجم لولينغو ومناجم أخرى في طائرات في مهبط شابوندا لنقله إلى بوكافو (انظر المرفق 84). ويصدر موظفو المناجم وثائق رسمية دون التحقق على النحو الواجب من منشأ المعادن. ووثق الفريق أيضاً الكيفية التي واجهت جماعة رايا موتومبوكي بها الجيش الكونغولي في تشرين الثاني/نوفمبر 2012 من أجل وقف انتشاره في المناجم الغنية بالتنتالوم والقصدير في كيغولوبي. وبالإضافة إلى ذلك، أكدت مصادر من قطاع التعدين والإدارة المحلية والمجتمع المدني في كيندو للفريق أن جماعة رايا موتومبوكي سرقت معادن أثناء هجوم وقع في شباط/فبراير 2013 على كاسيسي، وباعتها لتجار في غوما.
	197 - وأُبلغ الفريق أيضاً بأن جماعة رايا موتومبوكي تفرض ضرائب على الطرق التجارية في إقليمي شابوندا وكاليهي. وحصل الفريق على ملاحظات مدونة عن اجتماع لجماعة رايا موتومبوكي في شباط/فبراير 2013 تتضمن قائمة بأربع نقاط تفتيش في شابوندا فرضت فيها الجماعة المسلحة ضرائب على جميع المركبات والسلع، بما في ذلك المعادن. وأبلغت سلطات المناجم بدورها الفريق بأن جماعة رايا موتومبوكي فرضت ضريبة تمثلت في الاستيلاء على نصف كيلوغرام من كل كيس يزن 50 كيلوغراماً من المعادن في نقاط تفتيش تقع على الطرق التجارية الرئيسية في شابوندا. وقرب هومبو، فرضت جماعة رايا موتومبوكي أيضاً ضرائب بمبلغ 5 دولارات عن كل كيس من خام القصدير يُنقل من واليكالي على دراجات نارية عبر الطريق الرابطة بين واليكالي وبوكافو. ويفرض الجيش الكونغولي ومؤسسات خدمات كونغولية أخرى أيضاً ضرائب غير قانونية في هذه الطريق.
	جيم - العاج
	198 - أكد الفريق أن الصيد غير المشروع للحصول على العاج يجري في العديد من المناطق الشرقية لجمهورية الكونغو الديمقراطية، ولا سيما في متنزهات فيرونغا ومايكو وغارامبا الوطنية، ومحمية أوكابي للأحياء البرية. وشاهد الفريق قطعاً من العاج في كيفو الشمالية والمقاطعة الشرقية حوّلها حرفيون محليون إلى حلي أو مجوهرات (انظر المرفق 85)، بيد أن الفريق علم من أنصار حفظ الطبيعة والسلطات الكونغولية أن معظم العاج يصدر كمادة خام عبر البلدان المجاورة.
	199 - وأفادت حكومة أوغندا أنها قامت بثماني عمليات ضبط لكميات من العاج في الفترة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 16 أيلول/سبتمبر 2012 (انظر المرفق 86)، ولكنها لم تصادر شيئاً في الفترة من 17 أيلول/سبتمبر 2012 إلى 14 أيار/مايو 2013. ومصدر العاج الذي تم ضبطه غير معروف، ولكن صيادين ومقاتلين سابقين وزعماء محليين في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية أبلغوا الفريق أن أوغندا هي أكثر بلد يُستخدم للمرور العابر للعاج الناتج عن الصيد غير المشروع وبلد المقصد الأول لهذا العاج في الجزء الشمالي الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	200 - وأبلغ مقاتلون سابقون وزعماء محليون في منطقة غراند نور الإدارية في كيفو الشمالية الفريق أن العاج المتأتي من الصيد غير المشروع في متنزه فيرونغا الوطني يجري الاتجار به في بوتيمبو وبيني وكاسيندي. وأحد مشتري العاج البارزين هو موهيندو كازيبيري رجل الأعمال من بوتمبو الذي كان يعيش في كاسيندي، على الحدود مع أوغندا. واعتقلت السلطات الكونغولية كازيبيري في آذار/مارس 2013 بتهمة دعم الميليشيات المتحالفة مع الاتحاد من أجل إصلاح الديمقراطية في الكونغو (انظر الفقرة 62)، ولكن كازيبيري فر إلى أوغندا بعد إطلاق سراحه بيومين حيث يقيم هناك حالياً وفقاً لما ذكره مقاتلون سابقون من الاتحاد وما ذكرته السلطات الكونغولية.
	201 - وعلم الفريق من صياد فيلة سابق ومن السلطات المحلية أن كازيبيري زود ميليشيات هيلير، في مقابل العاج، بالأسلحة أو الأموال أو الإمدادات، بحسب رغبة هذه المليشيات. وأخبر الصياد الفريق أن كازيبيري دفع له مبلغ 90 دولاراً عن كل كيلوغرام من العاج. وأفادت المصادر نفسها المذكورة أعلاه بأن كازيبيري حصل على الأسلحة والذخيرة من مصادر في أوغندا، وأنه نسق عمليات التهريب التي كان يقوم بها مع مسؤولين سياسيين وعسكريين في منطقة كاسيسي بأوغندا. 
	سابعا - التوصيات
	202 - يقدم فريق الخبراء التوصيات الواردة أدناه:
	لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار 1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية

	203 - ينبغي للجنة أن تجدد التزامها بالنظر في توصيات فريق الخبراء التي تقترح تسمية أفراد وكيانات محددة لفرض جزاءات محددة الهدف عليهم. 
	بلدان منطقة البحيرات الكبرى

	204 - ينبغي أن تحترم البلدان الموقّعة على الاتفاق الإطاري بشأن السلام والأمن والتعاون لجمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة وعددها 11 بلدا (انظر S/2013/131) الالتزامات الواردة فيه، ولا سيما التزام حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بمواصلة إصلاح القطاع الأمني وتعميقه فيما يتصل بالجيش والشرطة.
	205 - ينبغي أن تمتنع بلدان المنطقة عن إيواء الأفراد المشمولين بنظام الجزاءات أو توفير أي من أنواع الحماية لهم، عملاً بالاتفاق الإطاري بشأن السلام والأمن والتعاون.
	206 - ينبغي على الدول الأعضاء في الجماعة الاقتصادية لبلدان البحيرات الكبرى - وهي بوروندي وجمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا - أن تعيد إحياء أحكام الاتفاقية الثلاثية الخاصة بتسليم المجرمين.
	207 - ينبغي أن تعزز البلدان التكامل الإقليمي عن طريق وضع هياكل أساسية يمكن لجميع هذه البلدان الاستفادة منها، وتوجيه المبادرات الخاصة في هذا الصدد ورصدها بطريقة شفافة، بهدف صون مصالح جميع الأطراف.
	208 - ينبغي أن تقوم جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا، إذ تتصرفان بدعم من الشركاء الدوليين، بتوضيح حالة الأشخاص التابعين لحركة 23 مارس الذين سلموا أنفسهم إلى قسم نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج وإعادة التوطين التابع لبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية الذين يعلنون أنهم مواطنون روانديون، وبمعالجة المشكلة المتمثلة في سبل إعادة هؤلاء المقاتلين السابقين إلى وطنهم رواندا. 
	حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية

	209 - ينبغي أن توسع الحكومة نطاق بعثات الاعتماد لتشمل مواقع التعدين التي لم تصل إليها هذه البعثات حتى الآن، بما في ذلك نزيبيرا وبيسي، حالما تسمح الحالة الأمنية بذلك.
	210 - ينبغي أن يحقق مكتب المدعي العام العسكري مع جميع الأفراد العسكريين الضالعين في تجارة الموارد الطبيعية وأن يلاحقهم قضائياً، بالإضافة إلى الأفراد والكيانات التي تدعم هذه الشبكات الإجرامية داخل القوات المسلحة الكونغولية.
	211 - ينبغي أن تعيّن الحكومة مبعوثاً خاصاً يكون مسؤولاً عن المفاوضات مع جماعات متمردة محددة ويتولى تيسير تسريحهم وإعادة إدماجهم المحتملة في الجيش الكونغولي.
	212 - ينبغي أن تتوقف الحكومة عن إدماج الجماعات المسلحة في الموقع في الجيش الكونغولي دون فحص سليم. 
	حكومة رواندا

	213 - ينبغي أن تقدم الحكومة إلى اللجنة قائمة بأسماء من تبقى من مقاتلي حركة 23 مارس السابقين الذين عبروا الحدود إلى رواندا في عام 2013، مع تقديم نسخة إلى فريق الخبراء.
	214 - ينبغي أن تحقق الحكومة مع الأفراد الذين دعموا أنشطة حركة 23 مارس على أراضيها وأن تلاحقهم قضائياً.
	حكومة أوغندا

	215 - ينبغي أن تثبت الحكومة التزامها المتجدد بإعادة هيكلة قطاع تجارة الذهب فيها، وبمكافحة تهريب الذهب، وأن تقدم إلى اللجنة تقريراً بشأن التقدم المحرز.
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	Passport copies of two Ugandan nationals recruited by Kakolele Bwambale and Col. David Lusenge in Beni area in March 2013
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	List of persons abducted on 22 May 2013 at Mbau, Beni Territory, North Kivu, compiled by a local NGO
	Annex 41
	Abductions in Beni Territory, North Kivu, January-May 2013
	Date
	Place
	Number of hostages
	Suspected kidnappers
	Women
	Men
	Children
	Total
	2 January
	Tenambo
	3
	4
	5
	12
	ADF
	7 January
	Mukoko
	-
	7
	-
	7
	ADF
	21 January
	Mukoko
	-
	1
	2
	3
	ADF
	22 January
	Tenambo
	1
	5
	1
	7
	Unknown
	6 February
	Kasimbi
	-
	6
	-
	6
	Mai Mai Baleine
	9 February
	Kanana
	3
	6
	-
	9
	ADF
	20 February
	Mukomuko
	5
	7
	1
	13
	ADF
	22 February
	Salimbamba
	3
	3
	-
	6
	ADF
	22 February
	Tedeu-Kanana
	-
	12
	-
	12
	ADF
	15 March
	Kasese, Chuchubo
	-
	4
	-
	4
	ADF
	2 April
	Irango
	1
	-
	1
	2
	Mai Mai
	6 April
	Mukoko
	1
	-
	3
	4
	ADF
	16 April
	Kasuku-Bilimani
	1
	2
	-
	3
	Unknown
	19 April
	Mamundioma
	5
	14
	9
	28
	ADF
	21 April
	PK 13 on Mbau-Kamango road
	2
	6
	4
	12
	ADF
	30 April
	Kokola
	-
	2
	-
	2
	ADF
	5 May
	Maho VI
	1
	-
	-
	1
	ADF
	11 May
	Vemba
	2
	1
	-
	3
	Mai Mai Hilaire (Kenzo group)
	12 May
	Along the Mbau-Kamango road
	-
	5
	-
	5
	Mai Mai Hilaire (Kenzo group)
	16 May
	PK 20 on Mbau-Kamango road
	-
	1
	-
	1
	ADF
	20 May
	Kisalala
	-
	4
	-
	4
	Unknown
	22 May
	Mbau
	3
	5
	8
	16
	Mai Mai Hilaire (Kenzo group)
	TOTAL
	31
	95
	34
	160
	The Group compiled information obtained from Congolese government and UN sources, as well as local civil society organizations in Beni territory.
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	Former RCD-K/ML members among M23 surrenders in Rwanda, as provided to the Group by the Government of Rwanda
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	Kakule Sikula Lafontaine (picture taken by the UN)
	General Kakule Sikula Lafontaine, head of UCPC; 13 March 2013.
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	Attack on Mambasa — 7 January 2013 (pictures taken by local sources)
	People flee Mambasa town at 0818h on 6 January 2013 as a result of an attack by the armed group led by Paul Sadala, aka Morgan
	Morgan (left) and Manu (right) sitting at 1208h on 6 January 2013 in Mambasa.
	A FARDC soldier stomps on a suspected Mai Mai man’s stomach at 1517h on 7 January 2013 at the Hotel Pygmy in Mambasa town.
	While two FARDC soldiers hold down a suspected Mai Mai, a third soldier beats him with a strap that has a weighted end, at 1518 on 7 January 2013 at the Hotel Pygmy.
	Suspected Mai Mai in FARDC custody at 1519h on 7 January 2013 at Hotel Pygmy.
	A suspected Mai Mai is led out of Hotel Pygmy at 1522 on 7 January 2013.
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	Victim of Morgan Attack
	Pregnant woman who was set on fire on 7 November 2012 by Morgan’s forces during an attack near Biakato, south of Mambasa town.
	Annex 46
	Mai Mai Morgan and some of his men, (pictures taken by local source)
	Paul Sadala (aka Morgan); date unknown.
	Manu (centre in sunglasses), a leader in Mai Mai Morgan, along with other members of Mai Mai Morgan; 30 June 2012.
	Jean Pierre (aka JP, Docteur), the witch doctor for Mai Mai Morgan; 30 June 2012.
	Annex 47
	FRPI and COGAI leaders (pictures taken by local source)
	General Justin Banaloki, aka Cobra Matata, Supreme Commander of FRPI, based at Gety; February 2012.
	Colonel Bris Babi Kassima, aka Rolax, commander of FRPI brigade based at Aveba; February 2012.
	Colonel Adirodhu Mbadhu, aka Adredu Mbadu, “chef d’Etat major general” of FRPI, based at Gety; February 2012.
	Colonel Maki Singo, aka Hitler, commander of FPDDI, which is allied with FRPI and a member of COGAI; 22 May 2013.
	Annex 48
	Kata Katanga
	This annex is based on Group interviews with 8 participants in the 23 March Lubumbashi events, while they were imprisoned in Ndolo Military Prison in Kinshasa; with 8 local leaders and community members in Kifita and Poteau 93 villages near Kinsevere; with a senior FARDC officer in Lubumbashi; with a group of 8 Katangan “notables” in Lubumbashi; with 4 leaders of CORAK Kata Katanga in Lubumbashi; with several MONUSCO and UN officials in Lubumbashi; and with 15 civil society leaders and witnesses of the 23 March events.  The Group also reviewed documentary evidence, photos, and videos showing Kata Katanga’s march into Lubumbashi.
	During February and early March 2013, representatives of Kata Katanga recruited people to join a protest march to Lubumbashi to demand the independence of Katanga.  The recruits came from various places in central Katanga, and walked for several days to several weeks to reach Lubumbashi.  Along the way, small groups gradually merged with each other and consolidated into several larger groups, which stayed away from main roads and traveled on foot through the bush.  These groups stayed in villages, where they demanded or were given food and shelter by local populations.  
	On 17 March, one group of approximately 150 Kata Katanga elements arrived at Poteau 93 village, near the Kinsevere mining site.  FARDC and PNC had been deployed to this area after February 2013 incursions; however, community members and leaders state that FARDC and PNC harassed and illegally taxed local populations after their arrival.  In the evening of 17 March, FARDC warned local populations to leave, in anticipation of a battle with Kata Katanga.  
	On 18 March, FARDC and Kata Katanga waged a running battle in the villages of Sela, Tondolo and Mwati, near Kinsevere.  During the fighting, FARDC killed six Kata Katanga, and mortally wounded a seventh.  Local leaders took the Group to a cemetery in Kifita village where FARDC buried the six deceased young men in one grave (photo below).
	Between 18 and 22 March, the various Kata Katanga groups converged in Ruashi, a commune several kilometers from Lubumbashi’s city center.  Around 12pm on 23 March, 336 Kata Katanga set off on foot from Ruashi for Lubumbashi (photo below).  Encouraged by cheering crowds numbering in the hundreds, the Kata Katanga marched in three groups.  The first group consisted of the oldest members; the second group was mixed and included 5 women; the third group had younger members, including children.  A small number of men had AK-47s and other weapons, but the majority were unarmed and carried sacks with their belongings.  
	At approximately 12.50 pm, as the group neared Camp Préfabriqué, a police post along the road to Lubumbashi, members of the PNC fired at the group.  At least one Kata Katanga cadre fired a shot in return, but most fire came from the police, who fled their post as Kata Katanga continued to advance.  During this exchange of fire, a stray bullet killed a 3-year-old girl.
	As the group entered Lubumbashi, elements of the Republican Guard shot scores of rounds at them.  Some members of Kata Katanga were killed and injured (photo below), including in the “tunnel” that runs under railroad tracks, and marks the entry into the center of the city.
	The Kata Katanga group continued to hold its ranks and advance, with a member in the lead group holding the Katangan flag used during 1960-63, when Katanga was independent (photo below).
	When the group approached the fountain in the center of town, one member climbed the statue of Moise Tshombe, father of Katangan independence in 1960, to affix the flag.  Members of the state security forces shot and killed this man, then cut off his arm (photo below, surrounded by various items dropped by Kata Katanga members in the street).
	The group continued to march through the city toward their destination of MONUSO Headquarters, at the corner of Avenue Kimbangu and Avenue Mama Yemo.  Elements from the Republican Guard, FARDC, and PNC continued to follow and shoot at the Kata Katanga marchers (photo below)
	Video evidence shows that Kata Katanga also shot back to enable the marchers to cross intersections (photo below).
	The Kata Katanga group reached the MONUSCO HQ at 1345h (see photo below).
	Republican Guard elements continued firing at the group as it entered the MONUSCO compound, causing damage to MONUSCO facilities and a PNC post outside, but no causalities (see para. 88 and Annex 66).  
	Inside the compound, MONUSCO staff negotiated with the group’s leader, Boya Kabila (photo below).  Kabila agreed to have his elements disarm, but asked MONUSCO to pressure the DRC government to grant independence to Katanga.  
	The number of Kata Katanga in the MONUSCO compound was 242. The remaining elements were dead or wounded on the streets of Lubumbashi; others fled.  The group turned over weapons including AK-47s (18), RPG (1), machine gun (1), rifle (2), bows and arrows (25), and knives and machetes (66) (see photos below).
	Kata Katanga members interviewed by the Group at Ndolo Prison in Kinshasa stated that some of the weapons were acquired after the FARDC-Kata Katanga battles near Kinsevere, while most of the light arms (bows and arrows, spears and machetes) were used by the marchers to hunt during their journey to Lubumbashi.
	Of the 242 Kata Katanga that entered MONUSCO HQ, 52 were injured; sixteen were transported to a hospital.  In the evening of 23 March, MONUSCO transferred the Kata Katanga elements to Congolese state authority, who transported 226 Kata Katanga to the Kasapa Prison in Lubumbashi.  
	In the late afternoon of 23 March, a truck from the nearby Gecamines facility traveled around Lubumbashi, collecting 23 bodies. Twenty were dead Kata Katanga, one was a FARDC soldier, one was the child killed near Camp Préfabriqué, and one was a woman killed by a stray bullet.  The bodies were transported to the morgue at Sendwe Hosptial in Lubumbashi.
	As dusk fell on 26 March 2013, the Gecamines truck with a police escort took 20 coffins – containing the dead Kata Katanga – to a cemetery in Kimbembe, approximately 12km north of Lubumbashi.  A backhoe had dug graves, and under the cover of darkness, the coffins were placed in the graves (photo below).
	In response to the entry of Kata Katanga into Lubumbashi town, the FARDC were deployed in Manono, Pweto and Mitwaba in an effort to forestall further activities of Kata Katanga and other armed groups. For instance on 22 April, FARDC clashed with a Mai Mai of Petit-beau group on the Kilwa-Mitwaba road, in Muombe groupement, Mufunga sector, killing a Mai Mai leader and arresting several others (see photos below).
	The Group has received numerous reports about FARDC abuses against local populations, such as harassment and illegal taxation, in the course of their operations against Kata Katanga.  In May, the Group witnessed FARDC soldiers collecting a tax from a charcoal-trader at a checkpoint between Poteau 93 market center and Kinsevere mining factory (photo below). Locals informed the Group that FARDC levied between 1000 and 10000 Congolese francs ($1.11 to $11.11) on road users, depending on the nature of the merchandise ferried.
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	ADF commander Benjamin Kisokeranyo is in charge of intelligence, finances and supplies (picture shared by the Ugandan government)
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	FDLR deployments in the southern part of South Kivu (provided to the Group by the Government of Rwanda)
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	FDLR deployments in North Kivu (provided to the Group by the Government of Rwanda)
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	Map of the locations of the first FDLR attack in Rwanda on RDF positions at Muti and Kabuhanga on 27 November 2013 (provided to the Group by the Government of Rwanda)
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	Map of the location of the second FDLR attack in Rwanda in the Virunga National Park, on 2 December 2013 (provided to the Group by the Government of Rwanda)
	Annex 54
	Mukamira camp, Rwanda — Items, including weapons, recovered by the RDF after the 27 November and 2 December 2012 FDLR attacks in Rwanda (pictures taken by the Group)
	The RDF recovered a total of 33 weapons (guns, mortars, or grenade launchers) from FDLR combatants captured or killed during the attacks
	Three medium machine guns and 21 AK-47s    One R4 rifle
	G3 rifle         7 60 mm mortars
	255 60 mm shells      100 RPG grenades
	7.62 mm ammunition
	Identification documents recovered by RDF on FDLR combatants
	FDLR identification card
	FDLR training certificate, 8 December 2010
	Annex 55
	Hand-drawn map of the DRC-Rwanda border area and a list of radio signs recovered by RDF officers in the belongings of FDLR soldiers killed after they attacked Rwanda in November and December 2012 (shared with the Group by the Government of Rwanda)
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	Revocation of Fidèle Nzambiyakira from the Burundian armed forces — October 2010
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	FPM combatants training — from FPM/ADN website (http://abatabazi.wordpress.com/au-front/) — image accessed on 21 January 2013
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	FPM weapons seized by Burundian armed forces after the October 2012 attack in Cibitoke (picture taken by the Group in April 2013)
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	Huts burned by the APCLS in the IDP camp at Kahe on 27 February 2013 (picture taken by the Group in March 2013)
	Annex 60
	Houses destroyed in Kitchanga following FARDC and APCLS fight on 27 February 2013 (first two photographs taken by the Group in March 2013, third photograph shared by the FARDC and taken on 27 February 2013)
	Annex 61
	Unexploded mortar shells fired on Kitchanga by the FARDC under Col. Mudahunga, on 27 February 2013 (picture taken by the Group in March 2013)
	Annex 62
	Provisional list of Kitchanga victims drafted by local authorities — March 2013
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	Extract from the report of the Commission of Enquiry of the DRC government into the Kitchanga events
	Annex 64
	Attack on MONUSCO in Kisangani
	On 20 November 2012, demonstrators in Kisangani (Orientale Province), who were upset about M23 capturing the city of Goma, attacked two MONUSCO facilities. One group attacked MONUSCO Headquarters by throwing stones at staff and facilities, rolling burning tires at a vehicle and the gate, and attempting to breach the wall; however, MONUSCO forces and PNC officers protected the facility and staff with minimal damage. 
	The same day, a second crowd of approximately 200 people attacked the MONUSCO Logistics Base (known as ONATRA). The crowd burned tires in front of the main gate, causing its destruction, and threw stones at MONUSCO staff and facilities. Some protestors breached the ONATRA perimeter, caused damage to several buildings and equipment, and burned and destroyed four UN vehicles. At the request of the MONUSCO Sector Commander in Kisangani, the 9th Military Region Commander of FARDC, Gen. Jean Claude Kifwa, arrived with FARDC troops and helped to calm the situation at the ONATRA base.
	Also on 20 November 2012, protesters attacked several other facilities in Kisangani including the office the PPRD (President Kabila’s party), and the residence of the outgoing Governor Médard Autsai Asenga. Protesters also attacked two premises of the “Jesus le Seul Sauveur” church of Pasteur Runiga, then the political coordinator of M23.
	The main gate at the MONUSCO ONATRA base in Kisangani at 1215h on 20 November 2012 (source: UN staff). After burning tires damaged the front gate, a MONUSCO staff person drove the forklift carrying a container to protect the entry. Protestors throwing rocks from a hill across the street from the gate broke the windows of the forklift cab, injuring the driver, who was unable to lower the container to the ground. Numerous rocks thrown at MONUSCO staff are visible on the ground.
	Close-up of the forklift with the windows smashed by rocks thrown over the fence by protesters. (UN staff)
	MONUSCO staff try to extinguish MONUSCO vehicles set on fire by protesters, inside the ONATRA base. Numerous rocks thrown by protesters at the vehicles and MONUSCO staff are visible on the ground. Photo taken by UN source at 1217h on 20 November 2012 (UN staff)
	MONUSCO staff takes cover from rocks thrown by protesters while trying to extinguish MONUSCO vehicles on fire. Photo taken by UN source at 1229h on 20 November 2012. (UN staff)
	Four MONUSCO vehicles destroyed by fire and stones. (UN staff)
	Air conditioners ripped out of the walls of MONUSCO housing for security personnel by protesters who breached the west fence of the ONATRA base on 20 November. (UN staff)
	Annex 65
	Attacks on MONUSCO and Humanitarian Organizations in Bunia
	On 20-21 November 2012, rioting in Bunia (Ituri District, Orientale Province) targeted facilities belonging to MONUSCO, various United Nations agencies, and international humanitarian organizations, as well as residences of UN and humanitarian staff.  The rioting, which started when students and motorcycle taxi drivers demonstrated against the seizure of Goma by M23, was quickly manipulated by the senior PNC and FARDC officers in Bunia, and transformed into a two-day, organized looting spree.  
	Eyewitnesses in Bunia and a report by the District of Ituri specifically identified acting army commander Col. Willy Bonane Habarugira (see annex 66), a former RCD-Goma officer who has been deployed in Ituri since 2005, as participating in and organizing the looting of UN and humanitarian facilities and homes.  Col. Bonane was the deputy commander of the Operational Zone in Ituri, but was acting commander during the looting spree due to the absence of Col. Fal Sikabwé, who was in Kinshasa.  In addition, local residents and international staff identified PNC Chief Col. Juvénal Bideko (see annex 66) as participating in and directing attacks on UN and humanitarian compounds. 
	Crowds of people – sometimes mixed with police and soldiers – started attacking and looting facilities on the afternoon of 20 November.  According to eyewitnesses – many of whom told the Group they were concerned for their safety by disclosing information about the attacks – police and soldiers guided the crowds to certain facilities and homes, and encouraged them to enter and loot.  The attacks resumed on the morning of 21 November, and continued throughout the day into the evening.
	The looting was systematic and almost exclusively targeted UN and humanitarian offices and homes, with more than three-dozen offices, warehouses, and homes affected.  The looting came to end on 22 March, when Col. Fal returned to Bunia from Kinshasa, and imposed order in the city.
	The UN facilities attacked were: MONUSCO Headquarters; MONUSCO House restaurant and guesthouse; the World Food Programme’s (WFP) warehouse and office; the office and psychosocial center of the UN High Commissioner for Refugees (UNHCR); and the office and warehouse of the Office of Coordination for Humanitarian Affairs (OCHA).  Police officers and soldiers also directed crowds to the residences of UN staff residences; many were looted, but in other cases the crowds were convinced to move on by guards or landlords who bribed or otherwise convinced the crowd to leave their house alone.  
	Looters, including police and soldiers, entered the compounds of numerous international humanitarian organizations including: Première Urgence-Aide Médicale Internationale (PU-AMI), Solidarités International, Save the Children, Oxfam Québec, Welthungerhilfe (AAA) and Medair.  While staff forestalled massive looting at some sites by bribing crowds, many offices, warehouses, and staff residences were pillaged and damaged.  The looters stole food stocks, furniture, computers, printers, and cameras from UN offices, and similar items plus clothes and personal effects from staff homes.  At some houses the looters were so thorough and took their time to such an extent that they removed everything including the tiles from the walls of bathrooms.
	During 21-22 November, UN and humanitarian staff moved to the MONUSCO military camp at Ndromo, where, on 22 November, they were subject to direct fire from FARDC elements outside the base.  Most staff evacuated to Entebbe, Uganda on 23 November; however between 22-26 November, crowds regularly threw stones at Bangladeshi peacekeepers as they traveled on the road between Ndromo and MONUSCO Headquarters.
	Looters also attacked four other sites in Bunia.  They looted and burned the office of PPRD (President Kabila’s party), and the“Jesus le Seul Sauveur” church of Pasteur Runiga, then the political coordinator of M23.  In addition, they stole money and other goods from the house of a gold dealer, and from the residence of staff from a minerals company.
	Following the attacks, ten PNC and 3 FARDC were arrested and tried by the Military Tribunal in Bunia.  Five PNC and 1 FARDC were convicted of pillaging; however no charges were brought against either Col. Bideko or Col. Bonane.  
	These attacks not only disrupted the work of MONUSCO and humanitarian agencies in Bunia, but have also strained relations between some parts of the local community and the international agencies serving them.  These tensions persisted through early 2013, and manifested in several attacks on MONUSCO staff and vehicles during February and April in Bunia.
	MONUSCO Military Police vehicle burning in front of MONUSCO House at approximately 1530h on 20 November 2012.
	Close-up of a photo taken at 1600h on 20 November 2012, showing FARDC soldier (at left), and PNC policemen (lower right corner) present as people attack MONUSCO personnel, vehicles, and facilities.
	Close-up of a photo taken at 1600h on 20 November 2012, showing an armed FARDC soldier present as people attack MONUSCO personnel, vehicles and facilities.
	Close-up of a photo taken at 1601h on 20 November 2012, showing two PNC policemen (lower left, lower right) and at least four FARDC soldiers, including a senior officer (with yellow epaulet on his shoulder) present at protesters attack MONUSCO personnel, vehicles, and facilities.
	People throwing rocks at a MONUSCO vehicle near MONUSCO Headquarters on 20 November.
	A close-up of the previous image shows a FARDC vehicle parked up the street.
	Rocks impacting a MONUSCO vehicle near MONUSCO Headquarters on 20 November 2012.
	Fire from a Molotov cocktail thrown over the east wall of the MONUSCO Headquarters on 20 November.
	The paillote at MONUSCO House on fire as a result of a Molotov cocktail thrown over the east fence, at approximately 1630h on 20 November.  FARDC soldiers, led by Colonel Bonane, subsequently looted the MONUSCO House restaurant, bar, and guesthouse.
	Annex 66
	FARDC and PNC organizers of 20-21 November 2012 looting of MONUSCO, UN and humanitarian offices, warehouses and homes in Bunia
	Col. Willy Bonane Habarugira, FARDC.
	Col. Juvénal Bideko, PNC.
	Annex 67
	Attack on MONUSCO in Lubumbashi
	On 23 March 2013, elements of the Republican Guard shot at MONUSCO Headquarters in Lubumbashi. The Republican Guard had been pursuing a group of Kata Katanga, which had entered the MONUSCO compound (see para. 88). After the Kata Katanga entered, the Republican Guard surrounded the two sides of the compound that face the street. They shot through the front gate, breaking a window and destroying an air conditioner in the Security Office, and shot over the walls of the compound.
	The Guard also shot up a PNC outpost near the back gate to MONUSCO HQ, destroying a television and causing other minor damage. There were no casualties among MONUSCO staff or the PNC guards, who had entered the MONUSCO compound when the Republican Guard arrived.
	Bullet hole in the front gate of the MONUSCO Headquarters in Lubumbashi, shot by a FARDC soldier on 23 March 2013.
	Window in MONUSCO’s Security Office smashed by a bullet fired through the main gate of the MONUSCO Headquarters in Lubumbashi on 23 March 2013.
	Bullet hole in the wall of the MONUSCO Headquarters, shot by FARDC on 23 March 2013.
	Bullet hole in the front gate of the MONUSCO Headquarters in Lubumbashi, shot by a FARDCsoldier on 23 March 2013.
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	M23 communiqué denying the recruitment and use of child soldiers — 11 June 2013
	Annex 69
	Children in Kata Katanga — 23 March 2013
	Some of the 45 children separated from Kata Katanga on 23 March 2013 in the MONUSCO compound at Lubumbashi.
	MONUSCO travel authorization for the transfer of the 30 Kata Katanga children from Kinshasa back to Lubumbashi
	Annex 70
	Extract from AR Gold export papers, mentioning the destination of 10.1 kg of DRC gold
	Annex 71
	Uganda, Gold Exports, 2006-2012 (kg)
	Sources: For 2006 data: Uganda Bureau of Statistics, 2009 Statistical Abstract; for 2007-2011 data: Uganda Bureau of Statistics, 2011 Statistical Abstract; for 2012 data: Uganda Ministry of Mines, data provided to the Group of Experts.
	Annex 72
	Gold exports from Burundi, 1 January to 31 March 2013
	Comptoir name
	Quantities exported (kg)
	Ntahangwa s.p.r.l
	165.000
	S.C.E.E.M.B
	167.642
	Ets Jean Jbeili
	2.507
	Omni Distribution
	51.300
	Soc. Korerahamwe
	38.500
	Golden Gold
	127.454
	TOTAL
	552.403
	Source: Burundian mining authorities
	Annex 73
	Letter dated 6 October 2012 from Mukungwe head of cooperative to T2 Regiment
	Annex 74
	Bags of cassiterite in Njingala on 23 May 2013 (picture taken by the Group)
	Annex 75
	CMM pledge to implement due diligence procedures — October 2012
	Huaying pledge — July 2012
	Annex 76
	Letter from the Minister of Mines to the Governor of North Kivu requesting a team to be sent to qualify Bisie mine
	Annex 77
	Unnumbered stored cassiterite bags in Njingala on 23 May 2013 (picture taken by the Group)
	Annex 78
	Letter from the Governor of North Kivu requesting removal of Mubi minerals, 27 May 2013 
	Annex 79
	List of certified Maniema sites, Annex of Ministerial Arrêté — 19 October 2012
	Annex 80
	Maniema Provincial Arrêté banning trade of untagged minerals from validated mines — 12 April 2013
	Annex 81
	Example of ICGLR certificate
	Annex 82
	Truck loaded with cassiterite bags from Walikale and seized by DRC authorities in Masisi in June 2013 (picture taken by the Group in June 2013)
	Annex 83
	Bags of Congolese minerals seized in 2012 in Burundi (picture taken by the Group in April 2013)
	Annex 84
	Plane being loaded with minerals on Shabunda airstrip, March 2013
	Annex 85
	Ivory
	A carved ivory tusk from a forest elephant, on sale for $100; May 2013.
	Annex 86
	Ugandan government seizures of Ivory, Hippo or Rhino in Uganda, from January 2012 to 14 May 2013
	Date of Seizure
	Location of Seizure
	Item Seized
	Nationality of Smuggler(s)
	10 February 2012
	Entebbe International Airport (EIA)
	17 pieces of worked ivory
	Chinese (1)
	10 February 2012
	Pakwatch (customs office)
	99 pieces of worked and 10 pieces of raw ivory; 162 kg of hippo teeth; 3 bones of elephants; 9 lizard skins.
	Chinese (1), Congolese (1)
	23 March 2012
	EIA
	3 kg of worked pieces of rhino
	Indian (1)
	25 April 2012
	EIA
	6 kg of raw ivory pieces
	Chinese (1)
	17 June 2012
	EIA
	473 kg of raw ivory pieces
	Liberian (1)
	23 June 2012
	EIA
	5 kg of worked ivory
	Unknown (1)
	19 July 2012
	Kampala
	92 kg of pieces of hippo
	Ugandan (1)
	8 August 2012
	EIA
	9 pieces of raw ivory
	Liberian (1)
	10 August 2012
	Old Kampala
	66 pieces of hippo teeth and 1 piece of raw ivory
	Ugandan (1)
	16 September 2012
	Rubirizi
	6 pieces of raw ivory
	Ugandan (3)
	On 7 February 2013, the Government of Uganda announced that representatives of the Ugandan and American militaries had recovered 6 pieces of raw ivory in southeast Central African Republic, which were reportedly stashed by the Lord’s Resistance Army.

